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КРАТКА ОБОСНОВКА

Енергийната ефективност е първото по значение гориво, с което разполагаме. Както 
беше посочено и от Международната агенция по енергетика (МАЕ)1, разширяването на 
мащаба на подобренията в областта на енергийната ефективност трябва да бъде наш 
приоритет през това десетилетие. Това ще ни даде възможност да постигнем целта от 
Париж за 1,5 градуса, като същевременно ще ни осигури екологични, здравни, 
социални и икономически ползи. Досега обаче енергийната ефективност е слабото 
звено в рамките на действията на Съюза и на държавите членки в областта на климата.

В съответствие с амбициозната позиция, заета по време на последното преразглеждане 
на директивата, Парламентът, и по-специално нашата комисия, следва да предложи 
целта за енергийна ефективност за 2030 г. да се определи на равнище, което да позволи 
на Европа да използва пълния си технически потенциал за енергийна ефективност, като 
същевременно увеличи максимално своя принос за постигането на целта от Париж за 
1,5 градуса. В моя проект на становище предлагам да се определи цел на Съюза за 
енергийна ефективност от минимум 45% в сравнение с прогнозите на база референтния 
сценарий от 2007 г. Тъй като съществуват значителни различия между референтния 
сценарий от 2007 г. и новия референтен сценарий от 2020 г. и тъй като оценката на 
въздействието не включва таблици на съответствието, ще оставя задачата за 
преобразуване на целта от 45% в еквивалентния процент, който се получава въз основа 
на новия сценарий, на водещата комисия ITRE.

Националните задължения за годишни икономии на енергия, определени в предишния 
член 7, понастоящем член 8, са един от най-успешните досега елементи на директивата. 
За да се отрази повишената амбиция на Съюза в областта на енергийната ефективност, 
предлагам да се увеличи задължението за годишни икономии на енергия от 1,5% на 2%.

По-високите цели сами по себе си няма да доведат до необходимите действия. За да 
доведе до успех, целта на ЕС трябва да бъде подкрепена от стабилно управление, от 
ясни изисквания за интегриране на енергийната ефективност във всички сектори 
(„енергийната ефективност на първо място“) и от амбициозни съпътстващи мерки.

За да се укрепи рамката за управление, предлагам да се определят обвързващи 
национални приноси единствено въз основа на формулата, включена в приложение I.  
Предоставянето на държавите членки на свобода при определянето на техния принос се 
оказа неуспешен подход, както се вижда от общата разлика от 2,8/3,1 процентни пункта 
спрямо настоящата цел, произтичаща от сумата на националните планове в областта на 
енергетиката и климата (НПЕК). 2030 г. е на прага ни, така че не можем да губим време 
в повтарящи се действия за определяне на справедливия дял на всяка държава членка.

Приветствам предложения първи член относно енергийната ефективност, но предлагам 
той да бъде подсилен с по-ясни изисквания за прилагане и докладване, за да се 
гарантира, че всички ползи, свързани с мерките за енергийна ефективност, са взети 
изцяло предвид във всички съответни сектори и във всички държави членки.

1 МАЕ (Международната агенция по енергетика), 2021 г., „Нулеви нетни емисии до 2050 г.: пътна карта 
за световния сектор на енергетиката“, https://www.iea.org/reports/net-zero-by-2050.

https://www.iea.org/reports/net-zero-by-2050
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Основните предложения, които правя с цел засилване на мерките в подкрепа на 
постигането на целта, са следните:

- засилване на ролята на публичния сектор като двигател на търсенето на сгради с най-
добри характеристики, но също така и на услуги и продукти;

- да се даде пример и в областта на социалната инфраструктура — в съответствие със 
стратегията за вълна на саниране — като се изисква също така и частните сгради, 
предоставящи социална услуга, да изпълняват изискването за годишен процент на 
саниране;

- да се засили отчитането на връзката между потреблението на ресурси, и особено на 
вода, и потреблението на енергия в рамките на енергийните обследвания, системите за 
управление на енергията, сключването на договори за енергоспестяване с гарантиран 
резултат и правилата за възлагане на обществени поръчки;

- да се изисква използването на потенциала за енергийна ефективност сред по-голяма 
група потребители, като обследванията и системите за енергийно управление станат 
задължителни и за по-малките предприятия, както и за пречиствателните станции за 
отпадъчни води, като се подобри качеството и използването на енергийните 
обследвания и се създаде основа за определяне на изискванията за енергийна 
ефективност за центровете за данни.

Друга тема, по която предложих изменения, са отоплението и охлаждането. 
Разглежданата директива трябва да подкрепя по-бързото преминаване към ефективен и 
основаващ се на възобновяеми енергийни източници сектор на районните отоплителни 
и охладителни системи. Съществуват примери за градове в цяла Европа, в които се 
използва 100% енергия от възобновяеми източници2, така че понастоящем новите 
ефективни районни отоплителни и охладителни системи следва да бъдат определени 
като системи, които се основават единствено на енергия от възобновяеми източници. 
Като се има предвид дългият жизнен цикъл на районните отоплителни и охладителни 
системи, директивата следва да не позволява обновените районни отоплителни и 
охладителни системи да бъдат определени като ефективни, ако не разчитат на 
100% енергия от възобновяеми източници след 2035 г., защото в противен случай 
Европа не би постигнала целта си за неутралност по отношение на климата най-късно 
до 2050 г.

И накрая, за да се предприемат мерки за преодоляване на липсата на надеждни данни 
относно подобренията на енергийната ефективност, която се наблюдава при 
действащата директива, предлагам да се изискват редовни и независими последващи 
обследвания на декларираните подобрения в областта на енергийната ефективност.

2 Интегриране на енергия от възобновяеми източни и на отпадна топлина и студ в районните 
отоплителни и охладителни системи, JRC, 2021 г.
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ПРИЛОЖЕНИЕ: СПИСЪК НА ОБРАЗУВАНИЯТА ИЛИ ЛИЦАТА, 
ПРЕДОСТАВИЛИ ИНФОРМАЦИЯ НА ДОКЛАДЧИКА

Следният списък е изготвен на доброволни начала в рамките на изключителната 
отговорност на докладчика. Докладчикът е получил информация от следните субекти 
или лица при подготовката на становището преди неговото приемане в комисията:

Образувание и/или лице
Agora Energiewende
Austrian Federal Chamber of Labour
BEUC
BPIE
CEE Bankwatch Network
CISPE cloud
Climate Action Network (CAN) Europe
Climate Strategy & Partners
CNA
Confartigianato
DENEFF
DIGITALEUROPE
E3G
Ecolab
EEB
EurEau
Eurima
Eurofer 
Eurofuel
European Alliance to Save Energy (EU-ASE)
European Building Automation and Controls Association (EU.BAC)
European Distribution System Operators (E.DSO)
European Federation of Intelligent Energy Efficiency Services (EFIEES)
European Heating Industry
European Telecommunications Network Operators’ Association
FEDARENE
Friends of the Earth Europe
Glass for Europe
Hydrogen Europe
Iberdrola
Jacques Delors Institute
Legambiente
NATURGY ENERGY GROUP
ÖBB-Holding AG
Renovate Italy
Schneider Electric
The Coalition for Energy Savings
The Regulatory Assistance Project

ИЗМЕНЕНИЯ

Комисията по околна среда, обществено здраве и безопасност на храните приканва 
водещата комисия по промишленост, изследвания и енергетика да вземе предвид 
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следните изменения:

Изменение 1

Предложение за директива
Съображение 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

(7) Оценката на въздействието, 
придружаваща Плана във връзка с целта 
в областта на климата, показа, че за да 
бъде постиганата увеличената амбиция 
в областта на климата целите относно 
подобряването на енергийната 
ефективност ще трябва да бъдат 
повишени значително в сравнение с 
настоящото равнище на амбиция от 
32,5 %.

(7) Оценката на въздействието, 
придружаваща Плана във връзка с целта 
в областта на климата, показа, че за да 
бъде постиганата увеличената амбиция 
в областта на климата целите относно 
подобряването на енергийната 
ефективност ще трябва да бъдат 
повишени значително в сравнение с 
настоящото равнище на амбиция от 
32,5%. Извънредната ситуация в 
областта на климата, рязкото 
покачване на цените на енергията от 
изкопаеми горива, както и острата 
геополитическа необходимост от 
значително намаляване на 
енергийната независимост на Съюза и 
от ускоряване на енергийния преход 
обаче изискват по-голяма амбиция. 
Според Международната агенция по 
енергетика над 40% от необходимите 
намаления на емисиите на парникови 
газове ще трябва да бъдат осигурени 
чрез мерки за енергийна ефективност. 
Инвестициите в енергийна 
ефективност са от полза за 
икономиката и за всеки 1 милион 
евро, инвестирани в саниране на 
сгради, се създават средно 18 работни 
места в Съюза. Мерките за саниране 
на сгради в съответствие с целите на 
вълната на саниране биха могли да 
намалят сметките за енергия на 
домакинствата, които се отопляват 
с газ, с над 400 евро годишно до 
2030 г.1а Един от аспектите с 
решаващо значение в рамките на 
усилията за максимално използване 
на потенциала за енергийна 
ефективност ще бъде основното 
саниране на сградния фонд в Съюза. 
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__________________
1a The impact of COVID-19 on the energy 
transition (Въздействието на COVID-
19 върху енергийния преход), 
HTTPS://WWW.DNV.COM/ENERGY-
TRANSITION/IMPACT-OF-COVID19-
ON-THE-ENERGY-
TRANSITION.HTML.

Изменение 2

Предложение за директива
Съображение 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

(8) Сумата от националните 
приноси, съобщени от държавите 
членки в техните национални планове в 
областта на енергетиката и климата 
(НПЕК), не е достатъчна за постигането 
на целта на Съюза от 32,5 %. Сумата от 
приносите би довела до намаление с 
29,4 % при крайното енергийно 
потребление и 29,7 % при първичното 
енергийно потребление в сравнение с 
прогнозите за 2030 г. в референтния 
сценарий от 2007 г. Това би означавало 
общ недостиг за групата ЕС-27 от 2,8 
процентни пункта при първичното 
енергийно потребление и 3,1 процентни 
пункта при крайно енергийно 
потребление.

(8) Сумата от националните 
приноси, съобщени от държавите 
членки в техните национални планове в 
областта на енергетиката и климата 
(НПЕК), не е достатъчна за постигането 
на целта на Съюза от 32,5%. Сумата от 
приносите би довела до намаление с 
29,4% при крайното енергийно 
потребление и 29,7% при първичното 
енергийно потребление в сравнение с 
прогнозите за 2030 г. в референтния 
сценарий от 2007 г. Това би означавало 
общ недостиг за групата ЕС-27 от 2,8 
процентни пункта при първичното 
енергийно потребление и 3,1 процентни 
пункта при крайно енергийно 
потребление. За да се предприемат 
мерки за решаването на този проблем 
с недостига на амбиция, е необходима 
ясна формула за изчисляването на 
националните обвързващи приноси, 
които колективно постигат 
обвързващата цел на Съюза за 
енергийна ефективност.

Изменение 3

Предложение за директива
Съображение 9
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(9) Въпреки че във всички сектори 
потенциалът за икономии на енергия 
продължава да е голям, особено 
сериозно е предизвикателството в 
транспортния сектор, на който се 
дължат над 30 % от крайното 
потребление на енергия, както и при 
сградите, тъй като 75 % от сградния 
фонд на Съюза е с лоши енергийни 
характеристики. Друг сектор, който 
става все по-важен, е секторът на 
информационните и комуникационните 
технологии (ИКТ), на който се дължат 
5—9 % от общото потребление на 
електроенергия в света и повече от 2 % 
от всички емисии. През 2018 г. на 
центровете за данни се пада 2,7 % от 
потреблението на електроенергия в ЕС-
28.48 В този контекст стратегията на 
Съюза в областта на цифровите 
технологии49 подчерта необходимостта 
от центрове за данни с висока енергийна 
ефективност и устойчивост и от мерки 
за прозрачност при 
телекомуникационните оператори по 
отношение на техния отпечатък върху 
околната среда. Освен това следва да се 
вземе предвид и възможното нарастване 
на търсенето на енергия от 
промишлеността, което може да 
възникне в резултат на нейната 
декарбонизация, особено при 
енергоемките процеси.

(9) Въпреки че във всички сектори 
потенциалът за икономии на енергия 
продължава да е голям, особено 
сериозно е предизвикателството в 
транспортния сектор, на който се 
дължат над 30% от крайното 
потребление на енергия, като 
потенциалът за икономии на енергия 
в сектора далеч не е изчерпан, както и 
при сградите, тъй като 75% от сградния 
фонд на Съюза е с лоши енергийни 
характеристики, като са налице 
значителни различия между 
държавите членки. Друг сектор, който 
става все по-важен, е секторът на 
информационните и комуникационните 
технологии (ИКТ), на който се дължат 
5—9% от общото потребление на 
електроенергия в света и повече от 2% 
от всички емисии. През 2018 г. на 
центровете за данни се пада 2,7% от 
потреблението на електроенергия в ЕС-
2848 и основателно може да се очаква, 
че този процент ще продължи да 
нараства значително, ако не бъдат 
приети подходящи мерки. В този 
контекст стратегията на Съюза в 
областта на цифровите технологии49 
подчерта необходимостта от центрове за 
данни с висока енергийна ефективност и 
устойчивост и от мерки за прозрачност 
при телекомуникационните оператори 
по отношение на техния отпечатък 
върху околната среда. Освен това следва 
да се вземе предвид и възможното 
нарастване на търсенето на енергия от 
промишлеността, което може да 
възникне в резултат на нейната 
декарбонизация, особено при 
енергоемките процеси. 

__________________ __________________
48 Вж. също Европейска комисия, 
окончателен доклад от проучване 
„Енергийноефективни технологии за 
изчисления в облак и политики за 

48 Вж. също Европейска комисия, 
окончателен доклад от проучване 
„Енергийноефективни технологии за 
изчисления в облак и политики за 
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екологосъобразен пазар на услугите за 
изчисления в облак“, https://digital-
strategy.ec.europa.eu/en/library/energy-
efficient-cloud-computing-technologies-
and-policies-eco-friendly-cloud-market.

екологосъобразен пазар на услугите за 
изчисления в облак“, https://digital-
strategy.ec.europa.eu/en/library/energy-
efficient-cloud-computing-technologies-
and-policies-eco-friendly-cloud-market.

49 Съобщение на Комисията до 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет и Комитета на регионите 
„Изграждане на цифровото бъдеще на 
Европа“ (COM(2020)67 final).

49 Съобщение на Комисията до 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет и Комитета на регионите 
„Изграждане на цифровото бъдеще на 
Европа“ (COM(2020)67 final).

Изменение 4

Предложение за директива
Съображение 9 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(9a) Подобряването на енергийната 
ефективност във всички сектори, 
където е приложимо, стана още по-
важно в контекста на агресията на 
Русия срещу Украйна, която показа 
необходимостта от укрепване на 
енергийната сигурност на Съюза и 
премахване на неговата зависимост 
от енергийни доставки от държави, 
чиито ценности и цели са в 
противоречие с тези на Съюза. За 
всеки 1 % икономии на енергия 
Съюзът би могъл да намали вноса си 
на газ с 2,6 %1б. Енергийната 
ефективност следва да бъде 
ключовият елемент на новия 
европейски енергиен модел и да бъде в 
основата на устойчивата, 
независима, демократична и 
основаваща се в голяма степен на 
енергия от възобновяеми източници 
европейска енергийна система. 

Изменение 5

Предложение за директива
Съображение 10
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(10) По-високото равнище на 
амбиция изисква по-силно насърчаване 
на разходно ефективни мерки за 
енергийна ефективност във всички 
области на енергийната система и във 
всички съответни сектори, в които 
дейностите засягат търсенето на 
енергия, като например транспорта, 
водоснабдяването и селското 
стопанство. Подобряването на 
енергийната ефективност по цялата 
енергийна верига, включително 
производството, преноса, 
разпределението и крайното 
потребление, ще е от полза за околната 
среда, ще подобри качеството на 
въздуха и общественото здраве, ще 
намали емисиите на парникови газове, 
ще подобри енергийната сигурност, ще 
намали разходите за енергия на 
домакинствата и фирмите, ще 
допринесе за облекчаване на 
енергийната бедност и ще доведе до 
повишаване на 
конкурентоспособността, създаване на 
повече работни места и повишена 
стопанска активност в цялата 
икономика, като по този начин ще се 
повиши качеството на живот на 
гражданите. Това е в съответствие с 
ангажиментите на Съюза, поети в 
рамките на Енергийния съюз и 
програмата за глобални действия в 
областта на климата, установена с 
Парижкото споразумение от 2015 г.

(10) По-високото равнище на 
амбиция изисква по-силно насърчаване 
на разходно ефективни мерки за 
енергийна ефективност във всички 
области на енергийната система и във 
всички съответни сектори, в които 
дейностите засягат търсенето на 
енергия, като например транспорта, 
водоснабдяването и селското 
стопанство. Подобряването на 
енергийната ефективност по цялата 
енергийна верига, включително 
производството, преноса, 
разпределението и крайното 
потребление, ще е от полза за околната 
среда, ще подобри качеството на 
въздуха и общественото здраве, ще 
намали емисиите на парникови газове, 
включително емисии на метан, както 
и натиска върху природните ресурси, 
ще подобри енергийната сигурност, ще 
намали разходите за енергия на 
домакинствата и фирмите, ще 
допринесе за облекчаване на 
съществуващата енергийна бедност, 
като същевременно се предотвратява 
по-нататъшното ѝ разпространение, 
и ще доведе до повишаване на 
конкурентоспособността, създаване на 
повече работни места и повишена 
стопанска активност в цялата 
икономика, като по този начин ще се 
повиши качеството на живот на 
гражданите. Това е в съответствие с 
ангажиментите на Съюза, поети в 
рамките на Енергийния съюз и 
програмата за глобални действия в 
областта на климата, установена с 
Парижкото споразумение от 2015 г. 

Изменение 6

Предложение за директива
Съображение 10 a (ново)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(10a) Съюзът внася 58 % от 
енергията си, което му струва 
400 милиарда евро годишно и го 
превръща в най-големия вносител на 
енергия в света. Внасят се 83 % от 
газа в Съюза и над 90 % от петрола, 
като Русия доставя над 40% от газа и 
е най-големият доставчик на петрол 
и въглища в Европа1a. Енергийната 
ефективност е основната мярка за 
повишаване на енергийната 
сигурност на Европа, тъй като най-
сигурните енергийни доставки са 
неизползваните. За всеки 1 % 
икономии на енергия, които успее да 
постигне, Съюзът би могъл да намали 
вноса си на газ с 2,6 %1б. Енергийната 
ефективност следва да бъде 
ключовият елемент на новия 
европейски енергиен модел и да бъде в 
основата на устойчивата, 
независима, демократична и 
основаваща се изцяло на енергия от 
възобновяеми източници европейска 
енергийна система.
_________________
1а Работен документ на Евростат и 
службите на Европейската комисия, 
придружаващ съобщението 
„Енергийните цени и разходи в 
Европа“ (COM(2020) 951 final).
1б Съобщение на Европейската 
комисия „Eнергийната ефективност 
и нейният принос за енергийната 
сигурност и рамката до 2030 г. за 
политиките в областта на климата 
и енергетиката“ (SWD(2014) 255 final) 
и (SWD(2014) 256 final).

Обосновка

Необходимо е за осигуряването на вътрешната логика и последователността на 
текста.
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Изменение 7

Предложение за директива
Съображение 10 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10б) Подобряването на енергийните 
показатели на транспортния и 
жилищния сектор също има 
потенциал да насърчава обновяването 
на градската среда, което е от 
ключово значение за заетостта, 
подобренията на сградите и 
промяната на моделите на 
мобилност и достъпност, като се 
насърчават по-ефикасни и устойчиви 
варианти.

Обосновка

Изменението е неразривно свързано с други части на текста, изменени от Комисията 
в нейното предложение.

Изменение 8

Предложение за директива
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) Настоящата директива 
представлява следващата стъпка към 
постигането на климатична неутралност 
до 2050 г., при която енергийната 
ефективност трябва да се третира като 
пълноценен енергиен източник. 
Принципът „енергийната ефективност 
на първо място“ е основен принцип, 
който следва да се взема предвид във 
всички сектори, също и извън рамките 
на енергийната система, и на всички 
нива, включително във финансовия 
сектор. Енергийно ефективните 
решения следва да се разглеждат като 
първи вариант при вземането на 
решения в областта на политиката, 
планирането и инвестициите при 
формулирането на нови правила 

(11) Настоящата директива 
представлява следващата стъпка към 
постигането на климатична неутралност 
до 2050 г., при която енергийната 
ефективност трябва да се третира като 
пълноценен енергиен източник. 
Принципът „енергийната ефективност 
на първо място“ е основен принцип, 
който следва да се взема предвид във 
всички сектори, също и извън рамките 
на енергийната система, и на всички 
нива, включително във финансовия 
сектор. Енергийно ефективните 
решения следва да се разглеждат като 
първи вариант при вземането на 
решения в областта на политиката, 
планирането и инвестициите при 
формулирането на нови правила 
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относно предлагането на енергия, както 
и в други области на политиката. 
Независимо че принципът „енергийната 
ефективност на първо място“ следва да 
се прилага без да се засягат други 
правни задължения, цели и принципи, те 
от своя страна също не следва да 
накърняват неговото прилагане, нито да 
предоставят основание за изключения 
от него. Комисията следва да гарантира, 
че енергийната ефективност и мерките, 
ориентирани към реакция на 
потреблението, могат да се конкурират 
при условия на равнопоставеност със 
създаването на енергогенериращи 
мощности. Необходимо е да се 
реализират подобрения на енергийната 
ефективност винаги когато те са 
икономически по-ефективни в 
сравнение с еквивалентни решения, 
свързани с предлагането на енергия. 
Това следва да допринесе за използване 
на многобройните преимущества от 
енергийната ефективност за Съюза, 
особено за гражданите и за 
предприятията. Въвеждането на мерки 
за подобряване на енергийната 
ефективност следва да бъде приоритет 
също при борбата с енергийната 
бедност.

относно предлагането на енергия, както 
и в други области на политиката, при 
условие че те водят до намаляване на 
емисиите на парникови газове на 
единица крайно енергопотребление. 
Независимо че принципът „енергийната 
ефективност на първо място“ следва да 
се прилага без да се засягат други 
правни задължения, цели и принципи, те 
от своя страна също не следва да 
накърняват неговото прилагане, нито да 
предоставят основание за изключения 
от него. Принципът „енергийната 
ефективност на първо място“ следва 
да се прилага на всички равнища на 
вземане на решения: на равнището на 
Съюза, на национално и на местно 
равнище. На равнището на Съюза 
принципът „енергийната 
ефективност на първо място“ 
наскоро беше заложен в 
законодателството в областта на 
енергетиката и климата, и по-
специално в Регламент (ЕС) 347/2013 
на Европейския парламент и на 
Съвета1а, в Регламент (ЕС) 2018/1999 
на Европейския парламент и на 
Съвета1б, в Директива (ЕС) 2019/944 
на Европейския парламент и на 
Съвета1в и в настоящата директива. 
Във финансовата област той беше 
въведен в Регламент (ЕС) 2020/852 на 
Европейския парламент и на 
Съвета1г. Комисията следва да 
осигури яснота относно начина, по 
който ще предложи да се прилага 
принципът за останалите части на 
политиката и инвестиционните 
рамки на Съюза в областта на 
енергетиката и климата, както и за 
всички други имащи отношение 
политики на Съюза, например в 
областта на околната среда, 
транспорта и финансите. За да 
направи така, че принципът 
„енергийната ефективност на първо 
място“ да функционира пълноценно и 
да бъде стратегически приоритет, 
Комисията следва да предприеме 
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подходящи мерки, за да направи 
регулирането по-ефикасно и 
ефективно, като избягва 
разпределянето на средства, за които 
има вероятност да не бъдат 
използвани поради бюрократични и 
административни пречки. 
Комисията следва да премахне 
взаимно противоречащите си 
инструменти и да отдаде приоритет 
на намаляването на разликата между 
амбицията на Съюза и националните 
цели, които не са достатъчно 
амбициозни във вида, в който са 
представени в НПЕК. Комисията 
следва да гарантира, че енергийната 
ефективност и мерките, ориентирани 
към реакция на потреблението, могат да 
се конкурират при условия на 
равнопоставеност със създаването на 
енергогенериращи мощности. 
Необходимо е да се реализират 
подобрения на енергийната ефективност 
винаги когато те са икономически по-
ефективни в сравнение с еквивалентни 
решения, свързани с предлагането на 
енергия. Това следва да допринесе за 
използване на многобройните 
преимущества от енергийната 
ефективност за Съюза, особено за 
гражданите и за предприятията. 
Въвеждането на мерки за подобряване 
на енергийната ефективност следва да 
бъде приоритет също при борбата с 
енергийната бедност. 

__________
1а Регламент (ЕС) № 347/2013 на 
Европейския парламент и на Съвета 
от 17 април 2013 г. относно указания 
за трансевропейската енергийна 
инфраструктура и за отмяна на 
Решение № 1364/2006/ЕО, както и за 
изменение на регламенти (ЕО) 
№ 713/2009, (ЕО) № 714/2009 и (ЕО) 
№ 715/2009 (ОВ L 115, 25.4.2013 г., 
стр. 39).
1б Регламент (ЕС) 2018/1999 на 
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Европейския парламент и на Съвета 
от 11 декември 2018 г. относно 
управлението на Енергийния съюз и 
на действията в областта на 
климата, за изменение на 
регламенти (ЕО) № 663/2009 и 
(ЕО) № 715/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета, 
директиви 94/22/ЕО, 98/70/ЕО, 
2009/31/ЕО, 2009/73/ЕО, 2010/31/ЕС, 
2012/27/ЕС и 2013/30/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета, 
директиви 2009/119/ЕО и 
(ЕС) 2015/652 на Съвета и за отмяна 
на Регламент (ЕС) № 525/2013 на 
Европейския парламент и на Съвета 
(ОВ L 328, 21.12.2018 г., стр. 1).
1в Директива (ЕС) 2019/944 на 
Европейския парламент и на Съвета 
от 5 юни 2019 г. относно общите 
правила за вътрешния пазар на 
електроенергия и за изменение на 
Директива 2012/27/ЕС (ОВ L 158, 
14.6.2019 г., стр. 125).
1г Регламент (ЕС) № 2020/852 на 
Европейския парламент и на Съвета 
от 18 юни 2020 г. за създаване на 
рамка за улесняване на устойчивите 
инвестиции и за изменение на 
Регламент (ЕС) 2019/2088 (OВ L 198, 
22.6.2020, стр. 13).

Изменение 9

Предложение за директива
Съображение 11 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11a) Тъй като принципът 
„енергийната ефективност на първо 
място“ е в основата на система с по-
кръгова икономика, Комисията следва 
да обърне по-голямо внимание на 
строителния сектор, на който се 
падат над 40 % от крайното 
енергопотребление в Съюза, като 
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следва да се посочи, че 75 % от 
сградите в Съюза все още са енергийно 
неефективни. При по-добро 
интегриране на принципа на 
кръговост в строителния сектор 
инфраструктурните и техническите 
възможности на сградите ще им 
осигурят по-дълъг експлоатационен 
живот, както и по-ниско 
енергопотребление, като 
същевременно се определят 
конкретни пътища за декарбонизация 
и отстраняване на замърсяването в 
този сектор.

Обосновка

Изменението е неразривно свързано с други части на текста, изменени от Комисията 
в нейното предложение.

Изменение 10

Предложение за директива
Съображение 12

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12) Енергийната ефективност следва 
да бъде призната за елемент от 
решаващо значение и да стане 
приоритетно съображение при 
вземането на решения за бъдещи 
инвестиции във връзка с енергийната 
инфраструктура на Съюза. Принципът 
„енергийната ефективност на първо 
място“ следва да се прилага, като се 
обръща основно внимание на подхода за 
ефективност на системата и 
обществената перспектива. По този 
начин той следва да подпомогне 
повишаването на ефективността на 
отделните сектори на крайното 
потребление и на цялата енергийна 
система. Прилагането на принципа 
следва също така да подкрепи 
инвестициите в енергийно ефективни 
решения, с което да допринесе за 
екологичните цели, изброени в 
Регламент (ЕС) 2020/852 на 

(12) Енергийната ефективност следва 
да бъде призната за елемент от 
решаващо значение при 
декарбонизацията на сградния фонд в 
Съюза с цел постигане на 
неутралност по отношение на 
климата най-късно до 2050 г. и на 
целите за 2030 г., заложени в 
Регламент (ЕС) 2021/1119 на 
Европейския парламент и на 
Съвета49а, и да стане приоритетно 
съображение при вземането на решения 
за бъдещи инвестиции във връзка с 
енергийната инфраструктура на Съюза. 
Принципът „енергийната ефективност 
на първо място“ следва да се прилага, 
като се обръща основно внимание на 
подхода за ефективност на системата, 
както и на обществената перспектива и 
на перспективата за равенство 
между половете. По този начин той 
следва да подпомогне повишаването на 
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Европейския парламент и на Съвета50. ефективността на отделните сектори на 
крайното потребление и на цялата 
енергийна система. Прилагането на 
принципа следва също така да подкрепи 
инвестициите в енергийно ефективни 
решения, с което да допринесе за 
екологичните цели, изброени в 
Регламент (ЕС) 2020/852 на 
Европейския парламент и на Съвета.

__________________ __________________
49а Регламент (ЕС) 2021/1119 на 
Европейския парламент и на Съвета 
от 30 юни 2021 г. за създаване на 
рамката за постигане на 
неутралност по отношение на 
климата и за изменение на 
регламенти (ЕО) № 401/2009 и 
(ЕС) 2018/1999 (Европейски закон за 
климата) (ОВ L 243, 9.7.2021 г., 
стр. 1).

50 ОВ L 198, 22.6.2020 г., стр. 13 – 43. 50 ОВ L 198, 22.6.2020 г., стр. 13 – 43.

Изменение 11

Предложение за директива
Съображение 12 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12a) Този принцип допълва Плана за 
действие за кръговата икономика. 
Проектирането на продукти и 
инфраструктури за по-дълъг жизнен 
цикъл или повторното използване и 
рециклирането на суровини води до 
по-ниско потребление на енергия и по-
ниски емисии на парникови газове през 
целия жизнен цикъл на продуктите и 
инфраструктурите. Прилагането на 
принципа на кръговост в 
строителния сектор, например, може 
да доведе до значителни 
съпътстващи ползи по отношение на 
енергийната и ресурсната 
ефективност, декарбонизацията и 
отстраняването на замърсяването.
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Изменение 12

Предложение за директива
Съображение 13

Текст, предложен от Комисията Изменение

(13) Принципът „енергийната 
ефективност на първо място“ е 
определен в Регламент (ЕС) 2018/1999 
на Европейския парламент и на Съвета51 
и е в основата на стратегията за 
интегриране на енергийната система52. 
Въпреки че принципът се основава на 
разходната ефективност, неговото 
прилагане има по-широки последици, 
които могат да варират в зависимост от 
обстоятелствата. Комисията изготви 
специални насоки за действието и 
прилагането на принципа, като 
предложи конкретни инструменти и 
примери за прилагане в различни 
сектори. Комисията също така издаде 
препоръка към държавите членки, 
която се основава на изискванията на 
настоящата директива и призовава 
за конкретни действия във връзка с 
прилагането на принципа.

(13) Принципът „енергийната 
ефективност на първо място“ е 
определен в Регламент (ЕС) 2018/1999 
на Европейския парламент и на Съвета51 
и е в основата на стратегията за 
интегриране на енергийната система52, 
както и в стратегията „Вълна на 
саниране“52а. Въпреки че принципът се 
основава на разходната ефективност, 
неговото прилагане има по-широки 
последици, които могат да варират в 
зависимост от обстоятелствата. 
Комисията изготви специални насоки и 
препоръка за функционирането и 
прилагането на принципа, като 
предложи конкретни инструменти и 
примери за прилагане в различни 
сектори и призова държавите членки да 
предприемат конкретни действия във 
връзка с прилагането на принципа. 
Насоките предоставят списък на 
екологичните, социалните и 
икономическите ползи и въздействия, 
които лицата, участващи в 
разработването на политики, следва 
да вземат предвид, например по-
доброто равнище по отношение на 
здравето, благосъстоянието и 
удобството, увеличаването на 
разполагаемия доход на 
домакинствата, намаляването на 
енергийната бедност, намаляването 
на емисиите на парникови газове и 
намаляването на замърсяването на 
въздуха, свързано с използването на 
енергия, подобреното управление и 
намаленото потребление на 
източници на енергия, вода и други 
ресурси, намаления натиск върху 
екосистемите, намаленото 
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потребление на материали, 
намаленото потребление на 
изкопаеми горива и необходимите 
инвестиции във възобновяеми 
източници на енергия за постигане на 
поставените цели на политиката, 
повишената промишлена 
производителност, повишената 
пазарна стойност на активите, 
промените в БВП и заетостта, 
промените в публичните бюджети 
(по-специално разходи за енергия и 
социално подпомагане), подобрените 
иновации и конкурентоспособност, 
подобрената енергийна сигурност и 
зависимостта. Принципът 
„енергийната ефективност на първо 
място“ се основава на тези 
незадължителни насоки и препоръка 
и въвежда в законодателството 
техните ключови елементи. 
Комисията следва да допълни 
насоките и препоръката със 
специфични за отделните сектори 
наръчници и проучвания на конкретни 
случаи.

__________________ __________________
51 Регламент (ЕС) 2018/1999 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
11 декември 2018 г. относно 
управлението на Енергийния съюз и на 
действията в областта на климата, за 
изменение на регламенти (ЕО) 
№ 663/2009 и (ЕО) № 715/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета, 
директиви 94/22/ЕО, 98/70/ЕО, 
2009/31/ЕО, 2009/73/ЕО, 2010/31/ЕС, 
2012/27/ЕС и 2013/30/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета, 
директиви 2009/119/ЕО и (ЕС) 2015/652 
на Съвета и за отмяна на Регламент (ЕС) 
№ 525/2013 на Европейския парламент 
и на Съвета (PE/55/2018/REV/1, 
ОВ L 328, 21.12.2018 г., стр. 1–77).

51 Регламент (ЕС) 2018/1999 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
11 декември 2018 г. относно 
управлението на Енергийния съюз и на 
действията в областта на климата, за 
изменение на регламенти (ЕО) 
№ 663/2009 и (ЕО) № 715/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета, 
директиви 94/22/ЕО, 98/70/ЕО, 
2009/31/ЕО, 2009/73/ЕО, 2010/31/ЕС, 
2012/27/ЕС и 2013/30/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета, 
директиви 2009/119/ЕО и (ЕС) 2015/652 
на Съвета и за отмяна на Регламент (ЕС) 
№ 525/2013 на Европейския парламент 
и на Съвета (PE/55/2018/REV/1, 
ОВ L 328, 21.12.2018 г., стр. 1–77).

52 Стратегия на ЕС за интеграция на 
енергийната система, COM(2020) 299 
final.

52 Стратегия на ЕС за интеграция на 
енергийната система, COM(2020) 299 
final.
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52а „Вълна на саниране — 
екологизиране на нашите сгради, 
създаване на работни места, 
подобряване на качеството на 
живот“ COM(2020) 662 final

Изменение 13

Предложение за директива
Съображение 14

Текст, предложен от Комисията Изменение

(14) За да разгърне своето 
въздействие, принципът „енергийната 
ефективност на първо място“ трябва да 
се прилага последователно от лицата, 
отговорни за вземането на решения, при 
всички съответни решения в областта на 
политиката, планирането и 
значителните инвестиции — т.е. 
широкомащабни инвестиционни 
дейности на стойност над 50 
милиона евро всяка или над 75 
милиона евро за транспортни 
инфраструктурни проекти, които 
засягат потреблението или доставките 
на енергия. Правилното прилагане на 
принципа изисква използването на 
правилна методика за анализ на 
разходите и ползите, определяне на 
благоприятни условия за енергийно 
ефективни решения и подходящо 
наблюдение. Гъвкавостта на 
потреблението може да донесе 
значителни ползи за потребителите и 
обществото като цяло и може да повиши 
ефективността на енергийната система и 
да намали разходите за енергия, 
например като намали разходите за 
експлоатация на системата, което ще 
доведе до по-ниски тарифи за всички 
потребители. Държавите членки следва 
да вземат предвид потенциалните ползи 
за гъвкавостта на потреблението от 
прилагането на принципа „енергийната 
ефективност на първо място“ и да 
включат, където е уместно, реакцията на 

(14) За да разгърне своето 
въздействие, принципът „енергийната 
ефективност на първо място“ трябва да 
се прилага последователно от лицата, 
отговорни за вземането на решения, при 
всички съответни решения в областта на 
политиката, планирането и 
инвестициите, които засягат (пряко или 
косвено) потреблението или доставките 
на енергия. Правилното прилагане на 
принципа изисква използването на 
правилна методика за анализ на 
разходите и ползите, определяне на 
благоприятни условия за енергийно 
ефективни решения и подходящо 
наблюдение. Гъвкавостта на 
потреблението може да донесе 
значителни ползи за потребителите и 
обществото като цяло и може да повиши 
ефективността на енергийната система и 
да намали разходите за енергия, 
например като намали разходите за 
експлоатация на системата, което ще 
доведе до по-ниски тарифи за всички 
потребители. Държавите членки следва 
да вземат предвид потенциалните ползи 
за гъвкавостта на потреблението от 
прилагането на принципа „енергийната 
ефективност на първо място“ и да 
включат, където е уместно, реакцията на 
потреблението, съхранението на енергия 
и интелигентните решения в своите 
усилия за повишаване на ефективността 
на интегрираната енергийна система. 
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потреблението, съхранението на енергия 
и интелигентните решения в своите 
усилия за повишаване на ефективността 
на интегрираната енергийна система.

Изменение 14

Предложение за директива
Съображение 15

Текст, предложен от Комисията Изменение

(15) Принципът „енергийната 
ефективност на първо място“ следва 
винаги да се прилага пропорционално и 
изискванията на настоящата директива 
не следва да водят до припокриващи се 
или противоречащи си задължения за 
държавите членки, когато прилагането 
на принципа е гарантирано пряко от 
друго законодателство. Такъв може да 
бъде случаят с проектите от общ 
интерес, включени в списъка на Съюза 
съгласно [член 3 от преразгледания 
регламент за трансевропейската 
енергийна мрежа], с който се въвеждат 
изискванията за отчитане на принципа 
„енергийната ефективност на първо 
място“ при разработването и оценката 
на тези проекти.

(15) Принципът „енергийната 
ефективност на първо място“ следва 
винаги да се прилага пропорционално и 
изискванията на настоящата директива 
не следва да водят до припокриващи се 
или противоречащи си задължения за 
държавите членки, когато прилагането 
на принципа е гарантирано пряко от 
друго законодателство. Наред с 
другото, такъв може да бъде случаят с 
проектите от общ интерес, включени в 
списъка на Съюза съгласно [член 3 от 
преразгледания регламент за 
трансевропейската енергийна мрежа], с 
който се въвеждат изискванията за 
отчитане на принципа „енергийната 
ефективност на първо място“ при 
разработването и оценката на тези 
проекти. Принципът следва да се 
прилага на всички административни 
равнища и пропорционално в 
държавите членки, съобразно 
големината на държавите членки.

Изменение 15

Предложение за директива
Съображение 16 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(16a) В допълнение към мерките, 
предложени от Комисията, и за да се 
постигне тази цел е необходимо да се 



PE703.269v02-00 22/133 AD\1253596BG.docx

BG

създаде определение за лица/квартали, 
изложени на риск от социално 
изключване, което да позволява по-
прецизно установяване на по-слабо 
развитите микрорайони (селски и 
градски), обхванати в по-силно 
развити райони. Това ще допринесе за 
идентифицирането и локализирането 
на най-уязвимите социални сектори и 
засегнатите от енергийна бедност 
лица, като по този начин ще спомогне 
за борбата срещу социалните 
неравенства, които могат да 
възникнат в резултат от 
прилагането на различните мерки в 
областта на климата.

Обосновка

Изменението е неразривно свързано с други части на текста, изменени от Комисията 
в нейното предложение.

Изменение 16

Предложение за директива
Съображение 17

Текст, предложен от Комисията Изменение

(17) Домакинствата с ниски и средни 
доходи, уязвимите клиенти, 
включително крайните ползватели, 
хората, засегнати или застрашени от 
енергийна бедност, и хората, живеещи в 
социални жилища, следва да имат полза 
от прилагането на принципа 
„енергийната ефективност на първо 
място“. Мерките в областта на 
енергийната ефективност следва да се 
прилагат приоритетно за подобряване 
на положението на тези лица и 
домакинства или за намаляване на 
енергийната бедност. Цялостният 
подход, приложен към изготвянето на 
политиките и прилагането на 
политиките и мерките, изисква от 
държавите членки да гарантират, че 
други политики и мерки не оказват 
неблагоприятно въздействие върху тези 

(17) По-специално домакинствата с 
ниски и средни доходи, жителите на 
необлагодетелстваните в структурно 
отношение региони, уязвимите 
клиенти, включително крайните 
ползватели, хората, засегнати или 
застрашени от енергийна бедност, и 
хората, живеещи в социални жилища, 
следва да имат полза от прилагането на 
принципа „енергийната ефективност на 
първо място“. Мерките в областта на 
енергийната ефективност следва да се 
прилагат приоритетно за подобряване 
на положението на тези лица и 
домакинства и за намаляване на 
енергийната бедност. Цялостният 
подход, приложен към изготвянето на 
политиките и прилагането на 
политиките и мерките, изисква от 
държавите членки да гарантират, че 
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лица и домакинства. други политики и мерки не оказват 
неблагоприятно въздействие върху тези 
лица и домакинства. 

Изменение 17

Предложение за директива
Съображение 17 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(17a) Законодателните предложения 
трябва да вземат предвид 
променящите се обстоятелства и по-
специално икономическата и 
енергийната криза, пред която е 
изправен Съюза понастоящем, която 
поставя много предприятия в 
неизгодно конкурентно положение и 
увеличава броя на домакинствата, 
които са изложени на риск от 
енергийна бедност. Особено внимание 
следва да се обърне на 
спекулативните действия, които 
могат да повлияят отрицателно в 
това отношение, и следва незабавно 
да се предприемат мерки за решаване 
на този проблем.

Обосновка

Изменението е неразривно свързано с други части на текста, изменени от Комисията 
в нейното предложение.

Изменение 18

Предложение за директива
Съображение 18 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(18a) В рамките на политиките за 
енергийна ефективност, по-специално 
в сградния сектор, следва да се вземат 
предвид предложенията, 
произтичащи от бъдещото 
преразглеждане на Директива 
2010/31/ЕС относно енергийните 
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характеристики на сградите. 

Изменение 19

Предложение за директива
Съображение 19

Текст, предложен от Комисията Изменение

(19) Постигането на амбициозна цел 
за енергийна ефективност изисква да 
бъдат премахнати пречките, за да се 
улесни инвестирането в мерки за 
енергийна ефективност. По 
подпрограмата за преход към чиста 
енергия в рамките на програмата LIFE 
ще бъдат заделени средства за 
подпомагане на разработването и 
осъществяването на политика във 
връзка с най-добрите европейски 
практики в областта на енергийната 
ефективност, с която се премахват 
поведенчески, пазарни и регулаторни 
препятствия пред енергийната 
ефективност.

(19) Постигането на амбициозна цел 
за енергийна ефективност също така 
изисква да бъдат премахнати пречките и 
да бъде повишена сигурността на 
пазара, за да се улесни инвестирането в 
мерки за енергийна ефективност. По 
подпрограмата за преход към чиста 
енергия в рамките на програмата LIFE 
ще бъдат заделени средства за 
подпомагане на разработването и 
осъществяването на политика във 
връзка с най-добрите европейски 
практики в областта на енергийната 
ефективност, с която се премахват 
поведенчески, пазарни и регулаторни 
препятствия пред енергийната 
ефективност. Освен това тя улеснява 
социално-икономическия преход към 
устойчива енергия и участието на 
местните и регионалните органи, 
както и на организациите с 
нестопанска цел, енергийните 
общности и потребителите. 

Изменение 20

Предложение за директива
Съображение 20 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(20a) Като се има предвид 
нарастващата нестабилност на 
цените на енергията през периода 
2020—2022 г., породена от 
непредвидими външни фактори, 
включително пандемията от COVID-
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19 и в последно време войната, 
провокирана от Русия в Украйна, 
Комисията следва да прецени 
постижимостта на цел за 
енергийната ефективност от най-
малко 45% за същия период, което 
позволява на Европа да инвестира в 
пълния си потенциал за енергийна 
ефективност; повишаването на 
целта има за цел също така 
ограничаване на рисковете при 
настъпване на бъдещи подобни 
събития на световния енергиен пазар 
и консолидиране на вътрешния 
енергиен пазар на Съюза.

Обосновка

Изменението е неразривно свързано с други части на текста, изменени от Комисията 
в нейното предложение.

Изменение 21

Предложение за директива
Съображение 20 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(20б) Що се отнася до адаптирането 
на техническия потенциал за 
енергийна ефективност към 
икономически жизнеспособно 
решение до 2030 г., ускоряването на 
инвестициите в този сектор и 
улесняването на енергийния преход на 
Съюза, състоящ се постепенен отказ 
от изкопаеми горива като въглища, 
нефт и газ, ще подпомогне 
създаването на допълнителни 
работни места, ще стимулира 
икономическата активност чрез 
възстановяване на екосистемите, ще 
намали разходите за комунални услуги 
на потребителите и ще стабилизира 
цените на енергията и колебанията.

Обосновка

Изменението е неразривно свързано с други части на текста, изменени от Комисията 
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в нейното предложение.Изменение 22

Предложение за директива
Съображение 21

Текст, предложен от Комисията Изменение

(21) Според прогнозите целта на 
Съюза за повишаване на енергийната 
ефективност с 32,5 % до 2030 г. и 
другите инструменти на политиката от 
настоящата рамка биха довели до 
намаляване на емисиите на ПГ с около 
45 % до 2030 г..59 За да се повиши 
амбицията в областта на климата така, 
че да доведе до намаляване на емисиите 
на парникови газове с 55 % до 2030 г., в 
оценката на въздействието на Плана във 
връзка с целта в областта на климата за 
2030 г. беше направена оценка на 
равнището на усилията, необходими в 
различните области на политиката. Тя 
стигна до заключението, че по 
отношение на базовия сценарий 
постигането на целта за емисиите на 
парникови газове по разходно 
ефективен начин означава, че крайното 
и първичното енергийно потребление 
трябва да се намалят съответно с най-
малко 36—37 % и 39—41 %.

(21) Според прогнозите целта на 
Съюза за повишаване на енергийната 
ефективност с 32,5 % до 2030 г. и 
другите инструменти на политиката от 
настоящата рамка биха довели до 
намаляване на емисиите на ПГ с около 
45 % до 2030 г.59 За да се повиши 
амбицията в областта на климата така, 
че да доведе до намаляване на емисиите 
на парникови газове с 55 % до 2030 г., в 
оценката на въздействието на Плана във 
връзка с целта в областта на климата за 
2030 г. беше направена оценка на 
равнището на усилията, необходими в 
различните области на политиката. Тя 
стигна до заключението, че по 
отношение на базовия сценарий 
постигането на целта за емисиите на 
парникови газове по разходно 
ефективен начин означава, че крайното 
и първичното енергийно потребление 
трябва да се намалят съответно с най-
малко 36—37 % и 39—41 %. Според 
последния доклад на Програмата на 
ООН за околната среда относно 
разликите по отношение на 
емисиите59a настоящите планове на 
държавите в областта на климата 
ще доведат до глобално затопляне с 
2,4°C, докато Парижкото 
споразумение има за цел да ограничи 
глобалното затопляне до под 1,5°C. 
Поради това на 26-ата конференция 
на страните (COP26) по Рамковата 
конвенция на ООН по изменение на 
климата, проведена в периода 31 
октомври — 13 ноември 2021 г., се 
стигна до заключението, че 
държавите следва да преразгледат 
плановете си, за да се запази реална 
възможност за постигане на целта за 
1,5°C. Европа носи отговорност най-
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малкото да гарантира, че секторното 
законодателство от пакета 
„Подготвени за цел 55“ позволява 
надхвърляне на целите за емисиите 
на парникови газове за 2030 г. и 2050 г., 
определени в Регламент (ЕС) 
2021/1119. Нарастващата 
нестабилност на цените на 
енергията в периода 2020—2022 г., 
породена от непредвидими външни 
фактори, допринесе за превръщането 
на целта за енергийна ефективност 
от най-малко 45% в осъществима от 
икономическа гледна точка, което 
позволява на Европа да инвестира в 
пълния си потенциал за енергийна 
ефективност. Повишената цел ще 
спомогне за стабилизиране на цените 
на енергията и на колебанията и за 
консолидиране на собствения 
вътрешен енергиен пазар на Съюза; 
тя ще улесни енергийния преход на 
Съюза, състоящ се в постепенен 
отказ от изкопаеми горива като 
въглища, нефт и газ, ще подпомогне 
създаването на допълнителни 
работни места, ще стимулира 
икономическата дейност чрез 
възстановяване на екосистемите и 
ще понижи разходите за енергия на 
потребителите.

__________________ __________________
59 Съобщение на Комисията до 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет, Комитета на регионите и 
Европейската инвестиционна банка 
„Чиста планета за всички. Европейска 
стратегическа дългосрочна визия за 
просперираща, модерна, 
конкурентоспособна и неутрална по 
отношение на климата икономика“ 
(COM(2018) 773 final).

59 Съобщение на Комисията до 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет, Комитета на регионите и 
Европейската инвестиционна банка 
„Чиста планета за всички. Европейска 
стратегическа дългосрочна визия за 
просперираща, модерна, 
конкурентоспособна и неутрална по 
отношение на климата икономика“ 
(COM(2018) 773 final).
59а Доклад относно разликите по 
отношение на емисиите за 2021 г., 
Програма на ООН за околната среда. 
59б Регламент (ЕС) 2021/1119 на 
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Европейския парламент и на Съвета 
от 30 юни 2021 г. за създаване на 
рамката за постигане на 
неутралност по отношение на 
климата и за изменение на 
регламенти (ЕО) № 401/2009 и 
(ЕС) 2018/1999 (Европейски закон за 
климата) (ОВ L 243, 9.7.2021 г., 
стр. 1).

Изменение 23

Предложение за директива
Съображение 22

Текст, предложен от Комисията Изменение

(22) Целта на Съюза в областта на 
енергийната ефективност за 2030 г. 
първоначално беше определена и 
изчислена на основата на прогнозите 
от референтния сценарий от 2007 г. 
като базов сценарий. Промяната в 
методиката на Евростат за 
изчисляване на енергийния баланс и 
подобренията в следващите 
моделирани прогнози налагат 
промяна на базовия сценарий. Като се 
използва същият подход за определяне 
на целта, т.е. като се сравнява тя с 
прогнози за бъдещето от базовия 
сценарий, амбицията на целта на 
Съюза в областта на енергийната 
ефективност за 2030 г. се определя 
чрез сравнение с прогнозите за 2030 г. 
на основата на референтния сценарий 
от 2020 г., които отразяват 
националните приноси от отделните 
НПЕК. Съгласно този актуализиран 
базов сценарий ще е необходимо 
Съюзът да увеличи амбицията си 
относно енергийната ефективност с най-
малко 9 % през 2030 г. в сравнение с 
равнището на усилията съгласно 
референтния сценарий от 2020 г. 
Новият начин на изразяване на 
равнището на амбиция по отношение 
на целите на Съюза не засяга 

(22) С настоящата директива се 
определя повишената амбиция на 
Съюза относно енергийната 
ефективност с най-малко 45% през 
2030 г. в сравнение с референтния 
сценарий от 2007 г. 
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действителното равнище на 
необходимите усилия и съответства 
на намаление от 36 % на крайното и 
съответно 39 % на първичното 
потребление на енергия в сравнение с 
прогнозите за 2030 г. съгласно 
референтния сценарий от 2007 г.

Изменение 24

Предложение за директива
Съображение 24

Текст, предложен от Комисията Изменение

(24) Необходимостта Съюзът 
да подобри своята енергийна 
ефективност следва да бъде изразена въз 
основа на първичното и крайното 
енергийно потребление, които трябва да 
бъдат постигнати през 2030 г., като се 
посочи равнището на необходимите 
допълнителни усилия в сравнение с 
действащите понастоящем мерки или 
мерките, залегнали в националните 
планове в областта на енергетиката и 
климата. Референтният сценарий от 
2020 г. предвижда през 2030 г. да бъде 
достигнато 864 Mtoe крайно 
потребление на енергия и 1124 Mtoe 
първично потребление на енергия (като 
в тази стойност не е включена 
топлината от околната среда, но е 
включено международното 
въздухоплаване). Допълнителното 
намаляване с 9 % ще доведе съответно 
до 787 Mtoe и 1023 Mtoe през 2030 г. В 
сравнение с равнищата от 2005 г. 
това означава, че крайното енергийно 
потребление в Съюза следва да бъде 
намалено с около 23 %, а първичното 
енергийно потребление — с около 
32 %. На равнището на държавите 
членки не съществуват обвързващи 
цели в перспективите за 2020 г. и 
2030 г. и държавите членки следва да 
определят своя принос към постигането 
на целта на Съюза за подобряване на 

(24) Необходимостта Съюзът 
да подобри своята енергийна 
ефективност следва да бъде изразена въз 
основа на първичното и крайното 
енергийно потребление, които трябва да 
бъдат постигнати през 2030 г., като се 
посочи равнището на необходимите 
допълнителни усилия в сравнение с 
действащите понастоящем мерки или 
мерките, залегнали в националните 
планове в областта на енергетиката и 
климата. Референтният сценарий от 
2020 г. предвижда през 2030 г. да бъде 
достигнато 864 Mtoe крайно 
потребление на енергия и 1124 Mtoe 
първично потребление на енергия (като 
в тази стойност не е включена 
топлината от околната среда, но е 
включено международното 
въздухоплаване). Допълнителното 
намаляване с 9 % ще доведе съответно 
до 787 Mtoe и 1023 Mtoe през 2030 г. 
Държавите членки следва да определят 
своя обвързващ принос към постигането 
на целта на Съюза за подобряване на 
енергийната ефективност съгласно 
формулата, предоставена в настоящата 
директива. С настоящата директива се 
изменя начинът, по който държавите 
членки следва да изразяват своя принос 
към постигането на целта на Съюза. 
Приносът на държавите членки към 
целта на Съюза следва да се изразява 
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енергийната ефективност, като имат 
предвид формулата, предоставена в 
настоящата директива. Държавите 
членки следва да имат свободата да 
определят своите национални цели на 
основата или на първичното или 
крайното енергийно потребление, или 
на икономиите на първична или 
крайна енергия, или на енергийната 
интензивност. С настоящата 
директива се изменя начинът, по който 
държавите членки следва да изразяват 
своя принос към целта на Съюза. 
Приносът на държавите членки към 
целта на Съюза следва да се изразява 
под формата на крайно и първично 
енергийно потребление, за да се 
гарантира съгласуваност и наблюдение 
на напредъка. Необходимо е да се 
извършва редовна оценка на напредъка 
за постигане на целите на Съюза за 
2030 г. и това е предвидено в Регламент 
(ЕС) 2018/1999.

под формата на крайно и първично 
енергийно потребление, за да се 
гарантира съгласуваност и наблюдение 
на напредъка. Необходимо е да се 
извършва редовна оценка на напредъка 
за постигане на целите на Съюза за 
2030 г. и това е предвидено в Регламент 
(ЕС) 2018/1999. За да се постигне 
целта за неутралност по отношение 
на климата до 2050 г., Съюзът ще 
трябва да продължи да подобрява 
енергийната ефективност и в периода 
след 2030 г.; за да се осигури 
предвидимост и увереност за всички 
икономически участници и 
правителства, до 2025 г. Комисията 
следва да направи предложения за 
подходящи цели на Съюза и 
национални цели за енергийна 
ефективност за периода след 2030 г. 
Тези цели, например общи нови цели 
на Съюза за емисиите на парникови 
газове, следва да се основават на 
петгодишни цикли, за да отразяват 
международния ангажимент, поет в 
рамките на 26-ата Конференция на 
страните. 

Изменение 25

Предложение за директива
Съображение 27

Текст, предложен от Комисията Изменение

(27) За да служи за пример, 
публичният сектор следва да определи 
свои собствени цели за декарбонизация 
и енергийна ефективност. Подобренията 
на енергийната ефективност в 
публичния сектор следва да отразяват 
усилията, които се изискват на 
равнището на Съюза. За да спази целта 
за крайното енергийно потребление, 
Съюзът следва да намали крайното си 
енергопотребление с 19 % до 2030 г. в 
сравнение със средното енергийно 
потребление през 2017, 2018 и 2019 г. 

(27) За да служи за пример, 
публичният сектор следва да определи 
свои собствени цели за декарбонизация 
и енергийна ефективност. Подобренията 
на енергийната ефективност в 
публичния сектор следва да отразяват 
усилията, които се изискват на 
равнището на Съюза. Задължението за 
постигане на годишно намаление на 
потреблението на енергия в публичния 
сектор с най-малко 2% следва да 
гарантира, че публичният сектор 
изпълнява ролята си на образец. 
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Задължението за постигане на годишно 
намаление на потреблението на енергия 
в публичния сектор с най-малко 1,7 % 
следва да гарантира, че публичният 
сектор изпълнява ролята си на образец. 
Държавите членки запазват пълна 
гъвкавост по отношение на избора на 
мерки за подобряване на енергийната 
ефективност с цел намаляване на 
крайното енергийно потребление. 
Изискването за годишно намаляване на 
крайното енергийно потребление е 
свързано с по-малка административна 
тежест в сравнение с установяването на 
методи за измерване на икономиите на 
енергия.

Държавите членки запазват пълна 
гъвкавост по отношение на избора на 
мерки за подобряване на енергийната 
ефективност с цел намаляване на 
крайното енергийно потребление. 
Изискването за годишно намаляване на 
крайното енергийно потребление е 
свързано с по-малка административна 
тежест в сравнение с установяването на 
методи за измерване на икономиите на 
енергия.

Изменение 26

Предложение за директива
Съображение 28

Текст, предложен от Комисията Изменение

(28) За да изпълнят задължението си, 
държавите членки следва да насочат 
вниманието си към крайното енергийно 
потребление на всички обществени 
услуги и инсталации на публични 
органи. За определянето на обхвата на 
адресатите държавите членки следва да 
прилагат определението за възлагащи 
органи, предоставено в Директива 
2014/24/ЕС на Европейския парламент и 
на Съвета60. Задължението може да бъде 
изпълнено чрез намаляване на крайното 
енергийно потребление във всяка област 
на публичния сектор, включително 
транспорт, обществени сгради, 
здравеопазване, пространствено 
планиране, управление на водите, 
обработка, канализиране и пречистване 
на отпадъчните води, управление на 
отпадъците, районни отоплителни или 
охладителни системи, разпределение, 
доставка и съхранение на енергия, 
обществено осветление, планиране на 
инфраструктурата. За да се намали 

(28) За да изпълнят задължението си, 
държавите членки следва да насочат 
вниманието си към крайното енергийно 
потребление на всички обществени 
услуги и инсталации на публични 
органи. За определянето на обхвата на 
адресатите държавите членки следва да 
прилагат определението за възлагащи 
органи, предоставено в Директива 
2014/24/ЕС на Европейския парламент и 
на Съвета60. Задължението може да бъде 
изпълнено чрез намаляване на крайното 
енергийно потребление във всяка област 
на публичния сектор, включително 
транспорт, обществени сгради, 
здравеопазване, пространствено 
планиране, управление на водите, 
обработка, канализиране и пречистване 
на отпадъчните води, управление на 
отпадъците, районни отоплителни или 
охладителни системи, разпределение, 
доставка и съхранение на енергия, 
обществено осветление, планиране на 
инфраструктурата. За да се намали 
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административната тежест за 
публичните органи, държавите членки 
следва да създадат цифрови платформи 
или инструменти за събиране на 
обобщени данни за потреблението от 
публичните органи, да осигурят 
публичен достъп до тях и да докладват 
данните на Комисията.

административната тежест за 
публичните органи, държавите членки 
следва да създадат цифрови платформи 
или инструменти за събиране на 
обобщени данни за потреблението от 
публичните органи, да осигурят 
публичен достъп до тях и да докладват 
данните на Комисията. При 
изпълнението на задължението си за 
намаляване на потреблението на 
енергия, като се предприемат мерки 
по отношение на сектора на 
обществения транспорт, държавите 
членки следва да разгледат 
възможностите за насърчаване на 
използването на колективна и 
споделена мобилност, по-малко 
замърсяваща и по-ефикасна 
мобилност, преминаване към други 
видове транспорт, особено към леки 
видове транспорт, и по-добро 
планиране на градската мобилност. 

__________________ __________________
60 Директива 2014/24/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
26 февруари 2014 г. за обществените 
поръчки и за отмяна на 
Директива 2004/18/ЕО (ОВ L 94, 
28.3.2014 г., стр. 65).

60 Директива 2014/24/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
26 февруари 2014 г. за обществените 
поръчки и за отмяна на 
Директива 2004/18/ЕО (ОВ L 94, 
28.3.2014 г., стр. 65).

Изменение 27

Предложение за директива
Съображение 30

Текст, предложен от Комисията Изменение

(30) Публичните органи се 
насърчават да се възползват от 
помощта на субекти като агенциите за 
устойчива енергия, когато е приложимо, 
създадени на регионално или местно 
равнище. Организацията на тези 
агенции обикновено отразява 
индивидуалните нужди на публичните 
органи в определен регион или в 
определена област от публичния сектор. 

(30) Публичните органи следва да се 
стремят да се възползват от помощта 
на субекти като агенциите за устойчива 
енергия, когато е приложимо, създадени 
на регионално или местно равнище. 
Организацията на тези агенции 
обикновено отразява индивидуалните 
нужди на публичните органи в 
определен регион или в определена 
област от публичния сектор. 
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Централизираните агенции могат да 
обслужват потребностите по-добре и да 
работят по-ефективно в други 
отношения, например в по-малките или 
централизираните държави членки или 
по отношение на сложни или 
трансрегионални аспекти като 
районните отоплителни и охладителни 
системи. Агенциите за устойчива 
енергетика могат да влязат в ролята на 
звена за обслужване на едно гише 
съгласно член 21. Тези агенции често 
отговарят за разработването на местни 
или регионални планове за 
декарбонизация, които могат да 
включват и други мерки за 
декарбонизация, например подмяна на 
котлите, използващи изкопаеми горива, 
и за подпомагане на публичните органи 
при изпълнението на политиките в 
областта на енергетиката. Агенциите за 
устойчива енергетика или други 
структури, които подпомагат 
регионалните и местните органи, могат 
да имат ясни правомощия, цели и 
ресурси в областта на устойчивата 
енергетика. Може да се насърчат 
агенциите за устойчива енергетика да 
разглеждат инициативи, предприети в 
рамките на „Споразумението на 
кметовете“, което обединява местните 
органи на управление, доброволно 
ангажирани с изпълнението на целите 
на Съюза в областта на климата и 
енергетиката, както и други 
съществуващи инициативи за тази цел. 
Плановете за декарбонизация следва да 
бъдат свързани с плановете за 
териториално развитие и да вземат 
предвид всеобхватната оценка, която 
държавите членки следва да извършат.

Централизираните агенции могат да 
обслужват потребностите по-добре и да 
работят по-ефективно в други 
отношения, например в по-малките или 
централизираните държави членки или 
по отношение на сложни или 
трансрегионални аспекти като 
районните отоплителни и охладителни 
системи. Агенциите за устойчива 
енергетика могат да влязат в ролята на 
звена за обслужване на едно гише 
съгласно член 21. Тези агенции често 
отговарят за разработването на местни 
или регионални планове за 
декарбонизация, които могат да 
включват и други мерки за 
декарбонизация, например подмяна на 
котлите, използващи изкопаеми горива, 
и за подпомагане на публичните органи 
при изпълнението на политиките в 
областта на енергетиката. Агенциите за 
устойчива енергетика или други 
структури, които подпомагат 
регионалните и местните органи, могат 
да имат ясни правомощия, цели и 
ресурси в областта на устойчивата 
енергетика. Може да се насърчат 
агенциите за устойчива енергетика да 
разглеждат инициативи, предприети в 
рамките на „Споразумението на 
кметовете“, което обединява местните 
органи на управление, доброволно 
ангажирани с изпълнението на целите 
на Съюза в областта на климата и 
енергетиката, както и други 
съществуващи инициативи за тази цел. 
Плановете за декарбонизация следва да 
бъдат свързани с плановете за 
териториално развитие и да вземат 
предвид всеобхватната оценка, която 
държавите членки следва да извършат. 

Изменение 28

Предложение за директива
Съображение 31
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(31) Държавите членки следва да 
подкрепят публичните органи при 
планирането и внедряването на мерки за 
подобряване на енергийната 
ефективност, включително на 
регионално и местно равнище, чрез 
предоставяне на насоки за насърчаване 
на възможностите за изграждане на 
компетентност и обучение и 
поощряване на сътрудничеството между 
публичните органи, включително между 
агенциите. За тази цел държавите 
членки биха могли да създадат 
национални центрове за компетентност 
по сложни въпроси, например за 
консултиране на местни или регионални 
енергийни агенции относно 
топлоснабдяването или охлаждането.

(31) Държавите членки следва да 
подкрепят публичните органи при 
планирането и внедряването на мерки за 
подобряване на енергийната 
ефективност, включително на 
регионално и местно равнище, чрез 
предоставяне на финансова и 
техническа подкрепа и представяне 
на планове, съдържащи мерки за 
справяне с недостига на работна сила, 
необходима за всички етапи на 
екологосъобразния преход, 
включително занаятчии, както и 
висококвалифицирани експерти в 
областта на екологосъобразните 
технологии, специалисти в областта 
на приложните науки и новатори. 
Държавите членки насърчават 
публичните органи да вземат предвид 
ползи в по-широк смисъл отвъд 
икономиите на енергия, например 
качеството на средата в затворени 
помещения, както и подобряването 
на качеството на живот, особено в 
училищата, домовете за възрастни 
хора, болниците и социалните 
жилища. Държавите членки следва 
да предоставят насоки за насърчаване 
на възможностите за изграждане на 
компетентност и обучение и 
поощряване на сътрудничеството между 
публичните органи, включително между 
агенциите. За тази цел държавите 
членки биха могли да създадат 
национални центрове за компетентност 
по сложни въпроси, например за 
консултиране на местни или регионални 
енергийни агенции относно 
топлоснабдяването или охлаждането. 

Изменение 29

Предложение за директива
Съображение 32
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(32) Наред с промишлеността, 
сградите и транспортът са основните 
ползватели на енергия и източници на 
емисии. 61 На сградите се дължат около 
40 % от общото потребление на енергия 
в Съюза и 36 % от емисиите на ПГ от 
енергия в Съюза.62 Съобщението на 
Комисията, озаглавено „Вълна на 
саниране“, се занимава с двойното 
предизвикателство относно енергийната 
и ресурсната ефективност и 
икономическата достъпност в сградния 
сектор и целта му е да бъде удвоен 
процентът на саниране. Неговите 
акценти са върху сградите с най-лоши 
показатели, енергийната бедност и 
публичните сгради. Освен това сградите 
са от огромно значение за постигане на 
целта на Съюза за достигане на 
климатична неутралност до 2050 г. 
Сградите, притежавани от публични 
органи, представляват значителен дял от 
сградния фонд и са с висока степен на 
видимост в публичния живот. Поради 
това е целесъобразно да се определи 
годишен процент за саниране на 
сградите, притежавани и ползвани 
от публичните органи на територията на 
дадена държава членка, за да се 
подобрят енергийните им 
характеристики. Държавите членки се 
приканват да определят по-висок 
процент за саниране, когато това е 
разходно ефективно, в рамките на 
санирането на техния сграден фонд в 
съответствие с техните дългосрочни 
стратегии за саниране или национални 
програми за саниране. Този процент на 
саниране не следва да засяга 
задълженията по отношение на почти 
нулевоенергийни сгради (ПНЕС) , 
предвидени в Директива 2010/31/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета.64 
При следващия преглед на Директива 
2010/31/ЕС Комисията следва да 
направи оценка на постигнатия от 

(32) Наред с промишлеността, 
сградите и транспортът са основните 
ползватели на енергия и източници на 
емисии.61 На сградите се дължат около 
40% от общото потребление на енергия 
в Съюза и 36% от емисиите на ПГ от 
енергия в Съюза.62 Съобщението на 
Комисията, озаглавено „Вълна на 
саниране“63, се занимава с двойното 
предизвикателство относно енергийната 
и ресурсната ефективност и 
икономическата достъпност в сградния 
сектор и целта му е да бъде удвоен 
процентът на саниране. Неговите 
акценти са върху сградите с най-лоши 
показатели, енергийната бедност и 
публичните сгради и социалната 
инфраструктура. Освен това сградите 
са от огромно значение за постигане на 
целта на Съюза за достигане на 
климатична неутралност до 2050 г. 
Сградите, притежавани от публични 
органи, и сградите, предоставящи 
социални услуги, например 
образование (детски градини, 
училища, университети), 
здравеопазване (болници и други 
здравни заведения) и социално 
подпомагане (социални жилища и 
общински центрове, обслужващи 
младите хора, възрастните хора или 
хората с ниски доходи), представляват 
значителен дял от сградния фонд и са с 
висока степен на видимост в публичния 
живот. Поради това е целесъобразно да 
се определи годишен процент за 
основно саниране на сградите, 
притежавани от публични органи, 
както и сградите, изпълняващи 
функция за социална услуга, на 
територията на дадена държава членка, 
за да бъдат превърнати в сгради с 
почти нулево потребление на енергия 
или сгради с нулево потребление на 
енергия. . Държавите членки 
гарантират, че частните субекти, 
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държавите членки напредък по 
отношение на санирането на сгради на 
публичните органи. Комисията следва 
да разгледа възможността за внасяне на 
законодателно предложение за 
преразглеждане на процента на 
саниране, като отчита напредъка, 
постигнат от държавите членки, 
съществените икономически и 
технически развития или, когато е 
необходимо, ангажиментите на Съюза 
за декарбонизация и нулево 
замърсяване. Задължението за саниране 
на сградите на публичните органи в 
настоящата директива допълва 
посочената директива, съгласно която 
от държавите членки се изисква да 
гарантират, че при извършване на 
основен ремонт на съществуващите 
сгради се осигурява подобряване на 
енергийните им характеристики, така че 
да съответстват на изискванията за 
ПНЕС.

които притежават сгради, 
изпълняващи функция за социални 
услуги, разполагат с необходимото 
финансиране за изпълнение на 
задължението за годишен процент на 
саниране, за да се предотврати 
увеличаването на наема и таксите, 
свързани с използването на тези 
сгради, вследствие на санирането. 
Държавите членки се приканват да 
определят по-висок процент за 
саниране, когато това е разходно 
ефективно, в рамките на санирането на 
техния сграден фонд в съответствие с 
техните дългосрочни стратегии за 
саниране или национални програми за 
саниране. Този процент на саниране не 
следва да засяга задълженията по 
отношение на почти нулевоенергийни 
сгради (ПНЕС) , предвидени в 
Директива 2010/31/ЕС на Европейския 
парламент и на Съвета64. При следващия 
преглед на Директива 2010/31/ЕС 
Комисията следва да направи оценка на 
постигнатия от държавите членки 
напредък по отношение на санирането 
на сгради на публичните органи. 
Комисията следва да разгледа 
възможността за внасяне на 
законодателно предложение за 
преразглеждане на процента на 
саниране, като отчита напредъка, 
постигнат от държавите членки, 
съществените икономически и 
технически развития или, когато е 
необходимо, ангажиментите на Съюза 
за декарбонизация и нулево 
замърсяване. Задължението за основно 
саниране на сградите, притежавани 
от публични органи, както и на 
притежаваните от частни лица 
сгради, предоставящи социална 
инфраструктура, в настоящата 
директива допълва посочената 
директива, съгласно която от държавите 
членки се изисква да гарантират, че при 
извършване на значително саниране на 
съществуващите сгради се осигурява 
подобряване на енергийните им 
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характеристики, така че да съответстват 
на изискванията за ПНЕС.

__________________ __________________
61 СОМ(2020) 562 final. 61 СОМ(2020) 562 final.
62 Вж. Международна комисия по 
ресурсите, Resource Efficiency and 
Climate Change (Ресурсна ефективност и 
изменение на климата), 2020 г., и 
доклада на Програмата на Обединените 
нации за околната среда, озаглавен 
„Разликите по отношение на емисиите 
за 2019 година“. Тези стойности се 
отнасят до използването и 
експлоатацията на сградите, като 
включват непреките емисии в секторите 
на електроенергията и отоплението, а не 
до пълния им жизнен цикъл. Според 
оценките инкорпорираните въглеродни 
емисии в строителството възлизат на 
около 10 % от общите годишни емисии 
на парникови газове в световен мащаб.

62 Вж. Международна комисия по 
ресурсите, Resource Efficiency and 
Climate Change (Ресурсна ефективност и 
изменение на климата), 2020 г., и 
доклада на Програмата на Обединените 
нации за околната среда, озаглавен 
„Разликите по отношение на емисиите 
за 2019 година“. Тези стойности се 
отнасят до използването и 
експлоатацията на сградите, като 
включват непреките емисии в секторите 
на електроенергията и отоплението, а не 
до пълния им жизнен цикъл. Според 
оценките инкорпорираните въглеродни 
емисии в строителството възлизат на 
около 10% от общите годишни емисии 
на парникови газове в световен мащаб.

63 COM/2020/662 final. 63 COM/2020/662 final.
64 Директива 2010/31/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
19 май 2010 г. относно енергийните 
характеристики на сградите (ОВ L 153, 
18.6.2010 г., стр. 13).

64 Директива 2010/31/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
19 май 2010 г. относно енергийните 
характеристики на сградите (ОВ L 153, 
18.6.2010 г., стр. 13).

Изменение 30

Предложение за директива
Съображение 32 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(32a) Санирането в строителния 
сектор трябва да представлява 
цялостно преобразуване на 
конструкцията на сградите, което 
включва: сградната обвивка (покрив и 
фасада), засенчване, вентилационен 
контрол и т.н. Това ще доведе до по-
ниско търсене на енергия, по-
специално в сградите, построени след 
Втората световна война, като по 
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този начин по-ефективно се взема под 
внимание населението, изложено на 
риск от изключване, което е най-
силно засегнато от енергийна 
бедност в ЕС, и се избягва 
тенденцията на мобилност на 
домакинствата между селските, 
крайградските и градските райони, 
като по този начин се избягват 
евентуално налагане на по-скъпи цени 
на жилищата и последващите 
емисии на парникови газове в 
резултат от увеличаване на 
използването на частен транспорт.

Обосновка

Изменението е неразривно свързано с други части на текста, изменени от Комисията 
в нейното предложение.

Изменение 31

Предложение за директива
Съображение 34

Текст, предложен от Комисията Изменение

(34) През 2020 г. повече от 
половината от населението на света 
живее в градски райони. До 2050 г. се 
очаква тази цифра да достигне 68 %.65 
Освен това половината от градските 
инфраструктури, налични през 2050 г., 
тепърва предстои да бъдат изградени.66 
Градовете и метрополните области са 
центрове на икономическа дейност, 
създаване на знания, иновации и нови 
технологии. Градовете оказват влияние 
върху качеството на живот на 
гражданите, които живеят или работят в 
тях. Държавите членки следва да 
оказват техническа и финансова 
подкрепа на общините. Редица общини 
и други публични органи в държавите 
членки вече прилагат интегрирани 
подходи за спестяване на енергия и за 
снабдяване с енергия, напр. чрез 
планове за действие за устойчива 
енергия, като разработените съгласно 

(34) През 2020 г. повече от 
половината от населението на света 
живее в градски райони. До 2050 г. се 
очаква тази цифра да достигне 68 %.65 
Освен това половината от градските 
инфраструктури, налични през 2050 г., 
тепърва предстои да бъдат изградени.66 
„Зелената“ и „синята“ 
инфраструктура могат да 
допринесат за постигането на 
целите за енергийна ефективност и 
по-висока енергийна ефективност по 
отношение на характеристиките на 
сградите. „Зелените“ покриви могат 
да намалят енергията, необходима за 
отопление и охлаждане, и да 
допринесат за биологичното 
разнообразие в градските райони, 
като създават важни полезни 
взаимодействия и предоставят широк 
спектър от социални услуги64а. 
Градовете и метрополните области са 
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инициативата „Споразумение на 
кметовете“ (Covenant of Mayors), както 
и интегрирани градоустройствени 
подходи, които надхвърлят отделните 
интервенции по отношение на сгради 
или транспортни средства.

центрове на икономическа дейност, 
създаване на знания, иновации и нови 
технологии. Градовете оказват влияние 
върху качеството на живот на 
гражданите, които живеят или работят в 
тях. Държавите членки следва да 
оказват техническа и финансова 
подкрепа на общините. Редица общини 
и други публични органи в държавите 
членки вече прилагат интегрирани 
подходи за спестяване на енергия и за 
снабдяване с енергия, напр. чрез 
планове за действие за устойчива 
енергия, като разработените съгласно 
инициативата „Споразумение на 
кметовете“ (Covenant of Mayors), както 
и интегрирани градоустройствени 
подходи, които надхвърлят отделните 
интервенции по отношение на сгради 
или транспортни средства.

__________________ __________________
64a 
https://ec.europa.eu/environment/nature/e
cosystems/pdf/SWD_2019_193_F1_STAF
F_WORKING_PAPER_EN_V4_P1_1024
680.PDF Cities 

65 https://www.unfpa.org/world-
population-trends

65 https://www.unfpa.org/world-
population-trends

66 
https://www.un.org/en/ecosoc/integration/p
df/fact_sheet.pdf

66 
https://www.un.org/en/ecosoc/integration/p
df/fact_sheet.pdf

Изменение 32

Предложение за директива
Съображение 37

Текст, предложен от Комисията Изменение

(37) Важно е също така държавите 
членки да следят как изискванията за 
енергийна ефективност се вземат 
предвид от възлагащите органи и 
възложителите при възлагането на 
поръчки за продукти, сгради, 
строителни работи и услуги, като 

(37) Важно е също така държавите 
членки да следят как изискванията за 
енергийна ефективност се вземат 
предвид от възлагащите органи и 
възложителите при възлагането на 
поръчки за продукти, сгради, 
строителни работи и услуги, като 
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гарантират, че информацията за 
въздействието върху енергийната 
ефективност на спечелилите оферти, 
които са над праговете, посочени в 
директивите за възлагане на обществени 
поръчки, е публично достъпна. Това 
позволява на заинтересованите страни и 
гражданите да оценят ролята на 
публичния сектор за гарантирането на 
прилагането на принципа „енергийната 
ефективност на първо място“ при 
възлагането на обществените поръчки 
по прозрачен начин.

гарантират, че информацията за 
въздействието върху енергийната 
ефективност и социалните 
предимства на местно равнище на 
спечелилите оферти, които са над 
праговете, посочени в директивите за 
възлагане на обществени поръчки, е 
публично достъпна. Това позволява на 
заинтересованите страни и гражданите 
да оценят ролята на публичния сектор за 
гарантирането на прилагането на 
принципа „енергийната ефективност на 
първо място“ при възлагането на 
обществените поръчки по прозрачен 
начин.

Изменение 33

Предложение за директива
Съображение 38

Текст, предложен от Комисията Изменение

(38) В Европейския зелен пакт се 
признава ролята на кръговата 
икономика за постигането на общите 
цели на Съюза за декарбонизация. 
Публичният сектор може да подпомага 
постигането на тези цели, като използва 
финансовите си средства, когато е 
целесъобразно, за покупката на 
екологосъобразни продукти, сгради, 
услуги и строителни работи чрез 
наличните инструменти за 
екологосъобразни обществени поръчки, 
като по този начин допринася 
значително за намаляването на 
потреблението на енергия и 
въздействието върху околната среда.

(38) В Европейския зелен пакт се 
признава ролята на кръговата 
икономика за постигането на общите 
цели на Съюза за декарбонизация. 
Публичният сектор може да подпомага 
постигането на тези цели, като използва 
финансовите си средства за покупката 
на екологосъобразни продукти, сгради, 
услуги и строителни работи чрез 
наличните инструменти за 
екологосъобразни обществени поръчки, 
като по този начин допринася 
значително за намаляването на 
потреблението на енергия и 
въздействието върху околната среда.

Изменение 34

Предложение за директива
Съображение 39
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(39) Важно е държавите членки да 
предоставят необходимата подкрепа на 
публичните органи при въвеждането на 
изискванията за енергийна ефективност 
в обществените поръчки и, когато е 
целесъобразно, при използването на 
екологосъобразни обществени поръчки, 
като предоставят необходимите насоки 
и методики за извършване на оценка на 
разходите за целия жизнен цикъл, както 
и на въздействието и разходите във 
връзка с околната среда. Очаква се 
добре разработените инструменти, по-
специално цифровите инструменти, да 
улеснят процедурите за възлагане на 
обществени поръчки и да намалят 
административните разходи, особено в 
по-малките държави членки, които 
може да не разполагат с достатъчен 
капацитет за изготвянето на оферти. Във 
връзка с това държавите членки следва 
активно да насърчават използването на 
цифрови инструменти и 
сътрудничеството между възлагащите 
органи, включително такива от други 
държави, с цел обмен на най-добри 
практики.

(39) Важно е държавите членки да 
предоставят необходимата подкрепа на 
публичните органи при въвеждането на 
изискванията за енергийна ефективност 
в обществените поръчки и при 
използването на екологосъобразни 
обществени поръчки, като предоставят 
необходимите насоки и методики за 
извършване на оценка на разходите за 
целия жизнен цикъл, както и на 
въздействието и разходите във връзка с 
околната среда. Очаква се добре 
разработените инструменти, по-
специално цифровите инструменти, да 
улеснят процедурите за възлагане на 
обществени поръчки и да намалят 
административните разходи, особено в 
по-малките държави членки, които 
може да не разполагат с достатъчен 
капацитет за изготвянето на оферти. Във 
връзка с това държавите членки следва 
активно да насърчават използването на 
цифрови инструменти и 
сътрудничеството между възлагащите 
органи, включително такива от други 
държави, с цел обмен на най-добри 
практики. 

Изменение 35

Предложение за директива
Съображение 41

Текст, предложен от Комисията Изменение

(41) С потенциала за глобално 
затопляне през целия жизнен цикъл се 
измерват емисиите на парникови газове, 
свързани със сградата на различни етапи 
от нейния жизнен цикъл. Така чрез него 
се отразява цялостният принос на 
дадена сграда към емисиите, водещи до 
изменение на климата. Това понякога се 
нарича също „оценка на въглеродния 
отпечатък“ или „измерване на въглерода 

(41) С потенциала за глобално 
затопляне през целия жизнен цикъл се 
измерват емисиите на парникови газове, 
свързани със сградата на различни етапи 
от нейния жизнен цикъл. Така чрез него 
се отразява цялостният принос на 
дадена сграда към емисиите, водещи до 
изменение на климата. Това понякога се 
нарича също „оценка на въглеродния 
отпечатък“ или „измерване на въглерода 
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за целия жизнен цикъл“. В тази 
величина са обединени съпътстващите 
въглеродни емисии на строителните 
материали и преките и непреките 
въглеродни емисии на етапа на 
използване. Сградите са важно 
хранилище на материали, тъй като в тях 
в продължение на много десетилетия се 
съдържат ресурси с висока въглеродна 
интензивност. Затова е важно да се 
проучат конструкции, които улесняват 
бъдещото повторно използване и 
рециклиране в края на 
експлоатационния срок.

за целия жизнен цикъл“. В тази 
величина са обединени съпътстващите 
въглеродни емисии на строителните 
материали и преките и непреките 
въглеродни емисии на етапа на 
използване. Сградите са важно 
хранилище на материали, тъй като в тях 
в продължение на много десетилетия се 
съдържат ресурси с висока въглеродна 
интензивност. Затова е важно да се 
проучат конструкции, които улесняват 
бъдещото повторно използване и 
рециклиране в края на 
експлоатационния срок, като 
същевременно намаляват 
съществуващата значителна 
въглеродна интензивност на сградния 
сектор. 

Изменение 36

Предложение за директива
Съображение 45

Текст, предложен от Комисията Изменение

(45) Задължението за икономии на 
енергия, установено с настоящата 
директива , следва да бъде увеличено, а 
неговият период на действие следва да 
се удължи след 2030 г. Това осигурява 
стабилност за инвеститорите и по този 
начин ще стимулира дългосрочните 
инвестиции и дългосрочните мерки за 
енергийна ефективност, като например 
основното саниране на сгради с 
дългосрочната цел да се улесни 
икономически ефективното 
преобразуване на съществуващите 
сгради в ПНЕС. Задължението за 
икономии на енергия играе важна роля 
за създаването на местно равнище на 
растеж, работни места и конкурентна 
среда, както и за намаляването на 
енергийната бедност. То следва да 
гарантира, че Съюзът може да постигне 
своите цели в областта на енергетиката 
и климата чрез създаване на 

(45) Задължението за икономии на 
енергия, установено с настоящата 
директива , следва да бъде увеличено, а 
неговият период на действие следва да 
се удължи след 2030 г. Това осигурява 
стабилност за инвеститорите и по този 
начин ще стимулира дългосрочните 
инвестиции и дългосрочните мерки за 
енергийна ефективност, като например 
основното саниране на сгради с 
дългосрочната цел да се улесни 
икономически ефективното 
преобразуване на съществуващите 
сгради в ПНЕС. Основното саниране, 
което подобрява енергийните 
характеристики на сградата с най-
малко 60%, в момента се извършва 
годишно само в 0,2% от сградния 
фонд, като само в една пета от 
случаите енергийната ефективност 
се подобрява значително. 
Задължението за икономии на енергия 
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допълнителни възможности, и да 
прекъсне връзката между потреблението 
на енергия и растежа. Сътрудничеството 
с частния сектор е важно, за да се 
направи оценка на условията, при които 
могат да бъдат освободени частни 
инвестиции за проекти за енергийна 
ефективност и да се развиват нови 
модели на приходи за иновации в 
областта на енергийната ефективност.

играе важна роля за създаването на 
местно равнище на растеж, работни 
места и конкурентна среда, както и за 
намаляването на енергийната бедност. 
То следва да гарантира, че Съюзът може 
да постигне своите цели в областта на 
енергетиката и климата чрез създаване 
на допълнителни възможности, и да 
прекъсне връзката между потреблението 
на енергия и растежа. Сътрудничеството 
с частния сектор е важно, за да се 
направи оценка на условията, при които 
могат да бъдат освободени частни 
инвестиции за проекти за енергийна 
ефективност и да се развиват нови 
модели на приходи за иновации в 
областта на енергийната ефективност. 

Изменение 37

Предложение за директива
Съображение 46

Текст, предложен от Комисията Изменение

(46) Мерките за подобрение на 
енергийната ефективност оказват също 
положително въздействие върху 
качеството на въздуха, тъй като по-
големият брой енергийно ефективни 
сгради спомага за намаляване на 
търсенето на горива за отопление, 
включително на твърди горива. 
Следователно мерките за енергийна 
ефективност допринасят за подобряване 
на качеството на въздуха на закрито и 
на открито и спомагат за постигането по 
икономически ефективен начин на 
целите на политиката на Съюза в 
областта на качеството на въздуха, 
определени по-специално в Директива 
(ЕС) 2016/2284 на Европейския 
парламент и на Съвета.70

(46) Мерките за подобрение на 
енергийната ефективност оказват също 
положително въздействие върху 
качеството на въздуха, тъй като по-
големият брой енергийно ефективни 
сгради спомага за намаляване на 
търсенето на горива за отопление, 
включително на твърди горива. 
Следователно мерките за енергийна 
ефективност допринасят за подобряване 
на качеството на въздуха на закрито и 
на открито и спомагат за постигането по 
икономически ефективен начин на 
целите на политиката на Съюза в 
областта на качеството на въздуха, 
определени по-специално в Директива 
(ЕС) 2016/2284 на Европейския 
парламент и на Съвета.70 Мерките за 
подобряване на енергийната 
ефективност съгласно настоящата 
директива следва също да включват 
стратегия за намаляване на 
употребата на твърди горива и 
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намаляване на замърсяването в 
помещенията и на открито. Целите 
за намаляване на експозицията следва 
да се прилагат на местно и 
регионално равнище, когато 
използването на твърди горива за 
отопление е част от местния или 
регионалния енергиен микс. 

__________________ __________________
70 Директива (ЕС) 2016/2284 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
14 декември 2016 г. за намаляване на 
националните емисии на някои 
атмосферни замърсители, за изменение 
на Директива 2003/35/ЕО и за отмяна на 
Директива 2001/81/ЕО (ОВ L 344, 
17.12.2016 г., стр. 1).

70 Директива (ЕС) 2016/2284 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
14 декември 2016 г. за намаляване на 
националните емисии на някои 
атмосферни замърсители, за изменение 
на Директива 2003/35/ЕО и за отмяна на 
Директива 2001/81/ЕО (ОВ L 344, 
17.12.2016 г., стр. 1).

Изменение 38

Предложение за директива
Съображение 47

Текст, предложен от Комисията Изменение

(47) От държавите членки се изисква 
да постигнат кумулативни икономии на 
енергия при крайното потребление за 
целия период на задължения до 2030 г., 
еквивалентни на нови годишни 
икономии от поне 0,8 % от крайното 
енергийно потребление до 31 декември 
2023 г. и най-малко 1,5 % до 1 януари 
2024 г . Това изискване може да бъде 
изпълнено чрез нови мерки на 
политиката, които да бъдат приети през 
периода на задължения от 1 януари 
2021 г. до 31 декември 2030 г., или чрез 
нови отделни действия в резултат на 
мерки на политиката, приети преди или 
по време на предходния период, при 
условие че отделните действия, водещи 
до икономии на енергия, са въведени 
през следващия период. За тази цел 
държавите членки следва да могат да 
използват схема за задължения за 
енергийна ефективност, алтернативни 

(47) От държавите членки се изисква 
да постигнат кумулативни икономии на 
енергия при крайното потребление за 
целия период на задължения до 2030 г., 
еквивалентни на нови годишни 
икономии от поне 0,8% от крайното 
енергийно потребление до 31 декември 
2023 г. и най-малко 2% до 1 януари 
2024 г . Това изискване може да бъде 
изпълнено чрез нови мерки на 
политиката, които да бъдат приети през 
периода на задължения от 1 януари 
2021 г. до 31 декември 2030 г., или чрез 
нови отделни действия в резултат на 
мерки на политиката, приети преди или 
по време на предходния период, при 
условие че отделните действия, водещи 
до икономии на енергия, са въведени 
през следващия период. За тази цел 
държавите членки следва да могат да 
използват схема за задължения за 
енергийна ефективност, алтернативни 
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мерки на политиката, или и двете. мерки на политиката, или и двете.

Изменение 39

Предложение за директива
Съображение 49

Текст, предложен от Комисията Изменение

(49) Когато използват схема за 
задължения, държавите членки следва 
да определят задължените страни 
измежду операторите на преносни 
системи, енергоразпределителните 
предприятия, предприятията за 
продажба на енергия на дребно и 
предприятията за разпределение на 
транспортни горива или предприятията 
за продажба на транспортни горива на 
дребно въз основа на обективни и 
недискриминационни критерии. 
Определянето или освобождаването от 
такова определяне на някои категории 
такива предприятия за разпределение 
или продажба на дребно не следва да се 
разбира като несъвместимо с принципа 
за недискриминация. Поради това 
държавите членки могат да избират 
дали такива оператори на преносни 
системи, предприятия за разпределение 
или предприятия за продажба на дребно 
или само определени категории от тях 
са определени като задължени страни. 
За да се предоставят права и защита на 
уязвимите клиенти, хората, засегнати от 
енергийна бедност, и хората, живеещи в 
социални жилища, и да се приложат 
мерките на политиката приоритетно за 
тези групи хора, държавите членки 
могат да изискват от задължените 
страни да реализират икономии на 
енергия в посочените групи. За тази цел 
държавите членки могат също така да 
определят цели за намаляване на 
разходите за енергия. Задължените 
страни биха могли да постигнат тези 
цели, като насърчават въвеждането на 
мерки, които водят до икономии на 

(49) Когато използват схема за 
задължения, държавите членки следва 
да определят задължените страни 
измежду операторите на преносни 
системи, енергоразпределителните 
предприятия, предприятията за 
продажба на енергия на дребно и 
предприятията за разпределение на 
транспортни горива или предприятията 
за продажба на транспортни горива на 
дребно въз основа на обективни и 
недискриминационни критерии. 
Определянето или освобождаването от 
такова определяне на някои категории 
такива предприятия за разпределение 
или продажба на дребно не следва да се 
разбира като несъвместимо с принципа 
за недискриминация. Поради това 
държавите членки могат да избират 
дали такива оператори на преносни 
системи, предприятия за разпределение 
или предприятия за продажба на дребно 
или само определени категории от тях 
са определени като задължени страни. 
За да се предоставят права и защита на 
уязвимите клиенти, хората, засегнати от 
енергийна бедност, и хората, живеещи в 
социални жилища, и да се приложат 
мерките на политиката приоритетно за 
тези групи хора, държавите членки 
могат да изискват от задължените 
страни да реализират икономии на 
енергия в посочените групи. За тази цел 
държавите членки могат също така да 
определят цели за намаляване на 
разходите за енергия. Задължените 
страни биха могли да постигнат тези 
цели, като насърчават въвеждането на 
мерки, които водят до икономии на 
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енергия и на финансови средства от 
сметките за енергия, например мерки за 
монтиране на топлинна изолация и 
мерки в сферата на отоплението.

енергия и на финансови средства от 
сметките за енергия, например мерки за 
монтиране на топлинна изолация и 
мерки в сферата на отоплението, и като 
подкрепят инициативи за икономии 
на енергия от общности за енергия от 
възобновяеми източници и 
граждански енергийни общности.

Изменение 40

Предложение за директива
Съображение 50 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(50a) При всички форми на саниране 
и по-специално при основното 
саниране следва да се взема предвид 
качеството на вътрешната среда 
(КВС), включително качеството на 
въздуха в помещенията (КВП), за да се 
повлияе положително върху здравето, 
комфорта и благосъстоянието на 
обитателите на сградата. 

Изменение 41

Предложение за директива
Съображение 55

Текст, предложен от Комисията Изменение

(55) Дългосрочните мерки за 
енергийна ефективност ще продължат 
да пораждат икономии на енергия след 
2020 г., но за да бъде постиганата целта 
на Съюза за енергийна ефективност за 
2030 г., тези мерки следва да пораждат и 
нови икономии на енергия след 2020 г. 
От друга страна, постигнатите след 31 
декември 2020 г. икономии на енергия 
не следва да се отчитат в кумулативните 
икономии на енергия при крайното 
потребление за периода от 1 януари 
2014 г. до 31 декември 2020 г.

(55) Дългосрочните мерки за 
енергийна ефективност ще продължат 
да пораждат икономии на енергия след 
2020 г., но за да бъде постиганата целта 
на Съюза за енергийна ефективност за 
2030 г., тези мерки следва да пораждат и 
нови икономии на енергия след 2020 г. 
Всички нови икономии, които се 
считат за значителни и са 
генерирани след 2020 г., следва да 
бъдат регистрирани и анализирани, за 
да се оценят общите ползи и 
възможните верижни реакции или 
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нововъведения за постигане на целта 
на Съюза за енергийна ефективност 
за 2030 г. Същевременно постигнатите 
след 31 декември 2020 г. икономии на 
енергия следва да не се отчитат в 
кумулативните икономии на енергия 
при крайното потребление за периода от 
1 януари 2014 г. до 31 декември 2020 г. 

Изменение 42

Предложение за директива
Съображение 55 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(55a) Тези цели за икономии на 
енергия следва да са в съответствие 
със заключенията, направени в 
рамките на 26-ата конференция на 
страните (COP26) по Рамковата 
конвенция на ООН за изменението на 
климата, проведена в периода 31 
октомври — 13 ноември 2021 г.; освен 
това тези цели за икономии на 
енергия следва да са в съответствие и 
с механизмите по член 6 от 
Правилника за прилагането на 
Парижкото споразумение1а, който 
подкрепя по-нататъшното глобално 
сътрудничество за намаляване на 
емисиите на парникови газове. 
__________________
1a Приемане на Парижкото 
споразумение, 
https://unfccc.int/sites/default/files/englis
h_paris_agreement.pdf.

Изменение 43

Предложение за директива
Съображение 59
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(59) Ефективното управление на 
водите може да допринесе значително за 
икономиите на енергия. На секторите на 
водоснабдяването и отпадъчните води 
се дължат 3,5 % от потреблението на 
електроенергия в Съюза и този дял се 
очаква да нарасне. Същевременно на 
течовете се дължат 24 % от общото 
потребявано количество вода в Съюза, а 
енергийният сектор е най-големият 
потребител на вода, чийто дял е 44 % от 
потреблението. Потенциалът за 
икономии на енергия чрез използване на 
интелигентни технологии и процеси 
следва да бъде обстойно проучен и да се 
използва винаги когато следва да се 
прилагат разходно ефективни решения, 
съобразени с принципа „енергийната 
ефективност на първо място“. Освен 
това усъвършенстваните технологии 
за напояване биха могли значително 
да намалят потреблението на вода в 
селското стопанство и енергията, 
използвана за нейното пречистване и 
транспортиране .

(59) Отчитането на връзката 
между водата и енергията е особено 
важно за предприемането на мерки за 
преодоляване на взаимната 
зависимост между потреблението на 
енергия и на вода и на нарастващия 
натиск върху двата ресурса. 
Международната агенция по 
енергетика преди време изчисли, че 
увеличаване на световното търсене 
на енергия с 35% до 2035 г. ще 
съответства на увеличаване на 
потреблението на вода с 85%. 
Институтът по световните 
ресурси1a прогнозира, че до 2030 г. ще е 
налице разлика в размер на 56% между 
търсенето и предлагането на вода от 
възобновяеми източници в световен 
мащаб, а по приблизителни оценки на 
Европейската агенция за околната 
среда1б недостигът на вода вече засяга 
20% от европейската територия и 
30% от населението на континента, 
като цената на сушите в Европа се 
оценява на сума, варираща между 2 и 
9 милиарда евро годишно. Ефективното 
управление на водите може да 
допринесе значително за икономиите на 
енергия, което ще донесе ползи не 
само в областта на климата, но и в 
сферата на икономиката и в 
социалната сфера. На секторите на 
водоснабдяването и отпадъчните води 
се дължат 3,5% от потреблението на 
електроенергия в Съюза и този дял се 
очаква да нарасне. Същевременно на 
течовете се дължат 24% от общото 
потребявано количество вода в Съюза, а 
енергийният сектор е най-големият 
потребител на вода, чийто дял е 44% от 
потреблението. Потенциалът за 
икономии на енергия чрез използването 
на интелигентни технологии и процеси, 
например техники за повторно 
използване на водата, анализ на данни 
от промишлените процеси, 
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авангардни технологии за напояване, 
технологии за „зелени“ покриви, 
интелигентни душове, процеси за 
намаляване на течовете във водните 
системи и др. във водния сектор, 
включително водоснабдяване, 
канализация и управление на 
дъждовните води, както и във всички 
промишлени, жилищни и търговски 
водни цикли и приложения, следва да 
бъде обстойно проучен и да се използва 
винаги, когато следва да се прилагат 
разходно ефективни решения, 
съобразени с принципа „енергийната 
ефективност на първо място“.

__________________
1a Постигане на изобилие: да разберем 
каква е цената на устойчиво бъдеще 
по отношение на водата“ (Achieving 
Abundance: Understanding the Cost of a 
Sustainable Water Future), Институт 
по световните ресурси, 21 януари 
2020 г.
1б Водните ресурси в цяла Европа — 
изправени пред недостиг на вода: 
актуализирана оценка (Water resources 
across Europe — confronting water 
stress: an updated assessment), 
Европейска агенция за околната 
среда, 14 октомври 2021 г..

Изменение 44

Предложение за директива
Съображение 59 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(59a) Въпреки мерките за 
ефективност на продуктите — като 
замяната на стари, неефективни 
електрически крушки със 
светодиодни (LED) крушки — 
въведени в публичния и частния 
сектор за външно осветление, 
съществува риск потреблението на 
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енергия в този сектор да се увеличи 
поради „парадокса на Джевънс“. В 
същото време 99 % от населението в 
Съюза живее в райони, където 
замърсяването на нощното небе е над 
определения праг и има достатъчно 
доказателства за отрицателните 
последици от светлинното 
замърсяване за околната среда, 
биологичното разнообразие и 
здравето на хората и животните. 
Държавите членки следва да 
извършат оценка на 
осъществимостта по отношение на 
намаляването на нивата на нощния 
светлинен поток на открито на глава 
от населението, на потока на 
квадратен километър градска площ и 
производното на потока за всеки 
период на използване на този поток, и 
същевременно да постигнат 
намаляване на потреблението на 
енергия от външното осветление. 
Оценката следва да съдържа 
исторически данни за потреблението 
на енергия от осветлението, по 
възможност обособени за обществено 
и частно осветление, и за нивата на 
светлинния поток, като се започне 
поне от 2010 г. Мерките за 
намаляване на светлинните потоци 
могат да включват премахване на 
пътното осветление извън 
населените места и по пътищата, по 
които не е разрешено да преминават 
велосипедисти и пешеходци, 
намаляване на броя на лампите на 
уличното осветление и на часовете, 
през които уличното осветление е 
включено през нощта, както и 
решения за регулиране на светлинния 
поток и интелигентно осветление, 
като светлина се използва само 
когато и където има ползватели, 
изключително използване на 
динамично осветление, при което се 
използва светлина само когато има 
ползватели, и следователно 
премахване на непрекъснатото 
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осветление на външни площи. 
Успоредно с това Комисията следва 
да оцени по какъв начин съответните 
критерии за екологосъобразни 
обществени поръчки може да бъдат 
засилени, за да се подкрепят усилията 
на публичните органи в това 
отношение. 

Изменение 45

Предложение за директива
Съображение 62

Текст, предложен от Комисията Изменение

(62) Около 34 милиона домакинства в 
Съюза не са били в състояние да 
поддържат дома си достатъчно топъл 
през 2019 г. 74. Европейският зелен пакт 
дава предимство на социалното 
измерение на прехода, като се ангажира 
с принципа „да не се пренебрегва 
никой“. Преходът към зелена 
икономика, който включва и прехода 
към чиста икономика, засяга по 
различен начин мъжете и жените и 
може да има определено въздействие 
върху някои групи в неравностойно 
положение, включително върху лицата с 
увреждания. Затова мерките за 
енергийна ефективност трябва да бъдат 
от основно значение за всяка 
икономически ефективна стратегия за 
борба с енергийната бедност и 
уязвимостта на потребителите и да 
допълват политиките в областта на 
социалната сигурност на равнището на 
държавите членки. С цел да се 
гарантира, че мерките за енергийна 
ефективност устойчиво намаляват 
енергийната бедност на наемателите, 
следва да се вземат предвид 
икономическата ефективност на тези 
мерки, както и икономическата им 
достъпност за собствениците и 
наемателите, и да се гарантира 
подходяща финансова и техническа 

(62) Около 34 милиона домакинства в 
Съюза не са били в състояние да 
поддържат дома си достатъчно топъл 
през 2019 г. 74. Европейският зелен пакт 
дава предимство на социалното 
измерение на прехода, като се ангажира 
с принципа „да не се пренебрегва 
никой“. Екологичният и справедлив 
преход, който включва и прехода към 
чиста икономика, засяга по различен 
начин мъжете и жените и може да има 
определено въздействие върху някои 
групи в неравностойно положение, 
включително върху лицата с 
увреждания. Затова мерките за 
енергийна ефективност трябва да бъдат 
от основно значение за всяка 
икономически ефективна стратегия за 
борба с енергийната бедност и 
уязвимостта на потребителите и да 
допълват политиките в областта на 
социалната сигурност на равнището на 
държавите членки. С цел да се 
гарантира, че мерките за енергийна 
ефективност устойчиво намаляват 
енергийната бедност на наемателите, 
следва да се вземат предвид 
икономическата ефективност на тези 
мерки, както и икономическата им 
достъпност за собствениците и 
наемателите, и да се гарантира 
подходяща финансова и техническа 
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подкрепа за тези мерки на равнището на 
държавите членки. Държавите членки 
следва да подкрепят местните и 
регионалните структури при 
откриването и смекчаването на 
енергийна бедност. В дългосрочен план 
е необходимо сградният фонд в Съюза 
да се състои от ПНЕС, в съответствие с 
целите на Парижкото споразумение. 
Сегашните темпове на саниране на 
сградите са недостатъчни, като най-
трудно е да бъдат обхванати сградите, 
обитавани от граждани с ниски доходи, 
които са засегнати от енергийна 
бедност. Следователно мерките, 
предвидени в настоящата директива, по 
отношение на задълженията за 
икономии на енергия, схемите за 
задължения за енергийна ефективност и 
алтернативните мерки на политиката, са 
от особено значение.

подкрепа за тези мерки на равнището на 
държавите членки. Държавите членки 
следва да подкрепят местните и 
регионалните структури при 
откриването и смекчаването на 
енергийна бедност. В дългосрочен план 
е необходимо сградният фонд в Съюза 
да се състои от ПНЕС, в съответствие с 
целите на Парижкото споразумение. 
Сегашните темпове на саниране на 
сградите са недостатъчни, като най-
трудно е да бъдат обхванати сградите, 
обитавани от граждани с ниски доходи, 
които са засегнати от енергийна 
бедност. Следователно мерките, 
предвидени в настоящата директива, по 
отношение на задълженията за 
икономии на енергия, схемите за 
задължения за енергийна ефективност и 
алтернативните мерки на политиката, са 
от особено значение.

_________________ _________________
74 ПРЕПОРЪКА НА КОМИСИЯТА от 
14.10.2020 г. относно енергийната 
бедност, C(2020) 9600 final.

74 ПРЕПОРЪКА НА КОМИСИЯТА от 
14.10.2020 г. относно енергийната 
бедност, C(2020) 9600 final.

Изменение 46

Предложение за директива
Съображение 63

Текст, предложен от Комисията Изменение

(63) С оглед да се използва 
потенциалът за икономии на енергия в 
някои пазарни сегменти, където 
обикновено не се предлагат енергийни 
обследвания при обичайни търговски 
условия (напр. в малките и средните 
предприятия (МСП), държавите членки 
следва да разработят програми, с които 
да насърчават МСП да се подлагат на 
енергийни обследвания. Енергийните 
обследвания следва да бъдат 
задължителни и редовни за големите 
предприятия, тъй като при тях могат да 
се постигнат значителни икономии на 

(63) С оглед да се използва 
потенциалът за икономии на енергия в 
някои пазарни сегменти, където 
обикновено не се предлагат енергийни 
обследвания при обичайни търговски 
условия (напр. в малките и средните 
предприятия (МСП), държавите членки 
следва да разработят програми, с които 
да насърчават МСП да се подлагат на 
енергийни обследвания. Енергийните 
обследвания следва да бъдат 
задължителни и редовни за големите 
предприятия, тъй като при тях могат да 
се постигнат значителни икономии на 
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енергия. Енергийните обследвания 
следва да отчитат приложимите 
европейски или международни 
стандарти, като например EN ISO 50001 
(системи за енергийно управление) или 
EN 16247-1 (енергийни обследвания), 
или, ако е включено енергийно 
обследване, EN ISO 14000 (системи за 
управление на околната среда), като по 
този начин съответстват и на 
разпоредбите от приложение VI към 
настоящата директива поради това, че 
тези разпоредби не надхвърлят 
изискванията на разпоредбите на 
посочените приложими стандарти. В 
момента се разработва специфичен 
европейски стандарт за енергийните 
обследвания. Енергийните обследвания 
могат да се извършват 
самостоятелно или да бъдат част от 
по-широка система за управление на 
околната среда или договор за 
енергоспестяване с гарантиран резултат. 
Във всички такива случаи тези системи 
следва да отговарят на минималните 
изисквания от приложение VI. Освен 
това специфични механизми и схеми, 
създадени за проследяването на 
емисиите и разхода на гориво от 
определени транспортни оператори, 
например съгласно правото на ЕС — 
СТЕ на ЕС, могат да се считат за 
съвместими с енергийните обследвания, 
включително в системите за енергийно 
управление, ако отговарят на 
минималните изисквания, определени в 
приложение VI.

енергия. Енергийните обследвания 
следва не само да анализират 
използването на енергия; те следва 
също така да оценяват използването 
на вода, което оказва въздействие 
върху потреблението на енергия. 
Енергийните обследвания следва да 
отчитат приложимите европейски или 
международни стандарти, като 
например EN ISO 50001 (системи за 
енергийно управление) или EN 16247-1 
(енергийни обследвания), или, ако е 
включено енергийно обследване, EN 
ISO 14000 (системи за управление на 
околната среда) и Схемата на ЕС за 
управление по околна среда и одит 
(EMAS), като по този начин 
съответстват и на разпоредбите от 
приложение VI към настоящата 
директива поради това, че тези 
разпоредби не надхвърлят изискванията 
на разпоредбите на посочените 
приложими стандарти. В момента се 
разработва специфичен европейски 
стандарт за енергийните обследвания. 
За големите предприятия енергийните 
обследвания следва да бъдат част от по-
широка система за управление на 
околната среда или от договор за 
енергоспестяване с гарантиран резултат. 
Във всички такива случаи тези системи 
следва да отговарят на минималните 
изисквания от приложение VI. Освен 
това специфични механизми и схеми, 
създадени за проследяването на 
емисиите и разхода на гориво от 
определени транспортни оператори, 
например съгласно правото на ЕС — 
СТЕ на ЕС, могат да се считат за 
съвместими с енергийните обследвания, 
включително в системите за енергийно 
управление, ако отговарят на 
минималните изисквания, определени в 
приложение VI. 

Изменение 47
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Предложение за директива
Съображение 65

Текст, предложен от Комисията Изменение

(65) Когато енергийните обследвания 
се извършват от вътрешни експерти, 
необходимостта от независимост би 
изисквала тези експерти да не участват 
пряко в подложената на обследване 
дейност.

(65) Когато енергийните обследвания 
се извършват от вътрешни експерти, 
необходимостта от независимост би 
изисквала тези експерти да не участват 
пряко в подложената на обследване 
дейност. За да се гарантира 
прозрачност, както препоръките от 
обследването, така и мерките, 
приложени вследствие на 
препоръките от обследването, следва 
да бъдат лесно достъпни на уебсайта 
на предприятието. 

Изменение 48

Предложение за директива
Съображение 65 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(65a) Пречиствателните станции за 
отпадъчни води са големи 
потребители на енергия и на тях се 
падат около 0,8 % от цялото 
потребление на електроенергия в 
Европа. Извършени в последно време 
анализи1а показват, че е налице 
съществен потенциал за подобряване 
на тяхната енергийна ефективност, 
макар че поради тяхното естество 
може да е налице ограничен пазарен 
натиск да извършват такива 
подобрения. Включването им в 
обхвата на задължението за 
обследване ще доведе до добавяне на не 
повече от 1000 станции, но ще 
обхване около 40% от използването 
на енергия в сектора1б. 
__________________
1а Възможности за подобряване на 
използването на енергия при 
пречистването на градските 



AD\1253596BG.docx 55/133 PE703.269v02-00

BG

отпадъчни води: анализ на европейско 
равнище“ (Opportunities to improve 
energy use in urban wastewater 
treatment: A Europeanscale analysis), 
Ganora, D., Hospido, A., Husemann, J., 
Krampe, J., Loderer, C., Longo, S., 
Moragas Bouyat, L., Obermaier, N., 
Piraccini, E., Stanev, S., Váci, L., 
Pistocchi, A., Environmental Research. 
Letters, 2019 г., том 14, № 4.
1б Работен документ на службите на 
Комисията: Доклад за оценката на 
въздействието, придружаващ 
предложението за директива на 
Европейския парламент и на Съвета 
относно енергийната ефективност 
(преработен текст) SWD/2021/623 
final.

Изменение 49

Предложение за директива
Съображение 66

Текст, предложен от Комисията Изменение

(66) Секторът на информационните и 
комуникационните технологии (ИКТ) е 
друг важен сектор, на който се обръща 
все по-голямо внимание. През 2018 г. 
потреблението на енергия в центровете 
за данни в ЕС е било 76,8 TWh. Очаква 
се то да нарасне до 98,5 TWh през 
2030 г., което представлява увеличение 
с 28 %. Това нарастване, дадено в 
абсолютно изражение, може да се 
разглежда и в относително изражение: в 
рамките на ЕС центровете за данни имат 
дял от 2,7 % в потреблението на 
електроенергия през 2018 г., като този 
дял ще достигне 3,21 % до 2030 г., ако 
се запазят настоящите тенденции в 
развитието. В цифровата стратегия на 
Европа се подчертава необходимостта 
от центрове за данни с висока енергийна 
ефективност и устойчивост и се 
призовава за въвеждането на мерки за 

(66) Секторът на информационните и 
комуникационните технологии (ИКТ) е 
друг важен сектор, на който се обръща 
все по-голямо внимание. През 2018 г. 
потреблението на енергия в центровете 
за данни в ЕС е било 76,8 TWh. Очаква 
се то да нарасне до 98,5 TWh през 
2030 г., което представлява увеличение 
с 28 %. Това нарастване, дадено в 
абсолютно изражение, може да се 
разглежда и в относително изражение: в 
рамките на ЕС центровете за данни имат 
дял от 2,7 % в потреблението на 
електроенергия през 2018 г., като този 
дял ще достигне 3,21 % до 2030 г., ако 
се запазят настоящите тенденции в 
развитието75. В цифровата стратегия на 
Европа се подчертава необходимостта 
от центрове за данни с висока енергийна 
ефективност и устойчивост и се 
призовава за въвеждането на мерки за 
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прозрачност при телекомуникационните 
оператори по отношение на техния 
отпечатък върху околната среда. За да 
се насърчи устойчивото развитие в 
сектора на ИКТ, особено на центровете 
за данни, държавите членки следва да 
събират и публикуват данни, които са от 
значение за енергийните 
характеристики и водния отпечатък на 
центровете за данни. Държавите членки 
следва да събират и публикуват данни 
само за центровете за данни със 
значителен отпечатък, за които чрез 
подходящи намеси в проектирането или 
при ефективността, съответно за нови 
или съществуващи инсталации, може да 
се постигне значително намаляване на 
потреблението на енергия и вода или 
повторно използване на отпадна 
топлина в съседни съоръжения и 
топлофикационни мрежи. Въз основа на 
събраните данни може да се установи 
показател за устойчивост на центровете 
за данни.

прозрачност при телекомуникационните 
оператори по отношение на техния 
отпечатък върху околната среда. За да 
се насърчи устойчивото развитие в 
сектора на ИКТ, особено на центровете 
за данни, държавите членки следва да 
събират и публикуват данни, които са от 
значение за енергийните 
характеристики и водния отпечатък на 
центровете за данни. Държавите членки 
следва да събират и публикуват данни, в 
съответствие с хармонизиран на 
европейска равнище образец, само за 
центровете за данни със значителен 
отпечатък, за които чрез подходящи 
намеси в проектирането или при 
ефективността, съответно за нови или 
съществуващи инсталации, може да се 
постигне значително намаляване на 
потреблението на енергия и вода или 
повторно използване на отпадна 
топлина в съседни съоръжения и 
топлофикационни мрежи. Въз основа на 
събраните данни може да се установи 
показател за устойчивост на центровете 
за данни. За да улесни 
оповестяването, Комисията следва да 
изготви насоки и препоръки, 
специфични за отделните сектори 
ръководства и изследвания на 
конкретни случаи за ключовите 
показатели за енергийна и водна 
ефективност. Комисията следва да 
провежда подходящи консултации, 
включително със съответните 
заинтересовани лица от 
промишлеността. 

__________________ __________________
75 https://digital-
strategy.ec.europa.eu/en/library/energy-
efficient-cloud-computing-technologies-
and-policies-eco-friendly-cloud-market

75 https://digital-
strategy.ec.europa.eu/en/library/energy-
efficient-cloud-computing-technologies-
and-policies-eco-friendly-cloud-market

Изменение 50

Предложение за директива
Съображение 70
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(70) Разходите и ползите от всички 
предприети мерки за енергийна 
ефективност, включително периодите на 
възвръщаемост, следва да бъдат 
напълно прозрачни за потребителите.

(70) Разходите и ползите от всички 
предприети мерки за енергийна 
ефективност, включително периодите на 
възвръщаемост, следва да бъдат 
напълно прозрачни и актуални, 
например като се вземат под 
внимание очакваните тенденции по 
отношение на цените на енергията, 
за потребителите. 

Изменение 51

Предложение за директива
Съображение 80

Текст, предложен от Комисията Изменение

(80) Високоефективното 
комбинирано производство на енергия и 
ефективните районни отоплителни и 
охладителни системи имат значителен 
потенциал за икономии на първична 
енергия в Съюза. Държавите членки 
следва да извършат всеобхватни оценки 
на потенциала за високоефективно 
комбинирано производство на енергия и 
за ефективни районни отоплителни и 
охладителни системи. Тези оценки 
следва да бъдат съгласувани с 
интегрираните национални планове в 
областта на енергетиката и климата и с 
дългосрочните стратегии за саниране. 
Новите инсталации за производство на 
електроенергия, както и 
съществуващите инсталации, които са 
значително преоборудвани или чието 
разрешение или лиценз се подновява, 
следва – след извършване на анализ на 
разходите и ползите, който показва 
излишък от гледна точка на 
съотношението между ползи и разходи 
– да бъдат оборудвани с 
високоефективни агрегати за 
комбинирано производство на енергия, 
за да се оползотворява отпадната 

(80) Високоефективното 
комбинирано производство на енергия и 
ефективните районни отоплителни и 
охладителни системи имат значителен 
потенциал за икономии на първична 
енергия в Съюза. Настоящата 
директива следва да насърчава 
подмяната на старо и неефективно 
отоплително оборудване, тъй като 
модерните отоплителни системи 
намаляват потреблението на 
енергия, емисиите на CO2 от 
сградите и постепенно насочват към 
национална стратегия за отопление и 
охлаждане, основаващо се на 100 % 
енергия от възобновяеми източници. 
Държавите членки следва да извършат 
всеобхватни оценки на потенциала за 
високоефективно комбинирано 
производство на енергия и за ефективни 
районни отоплителни и охладителни 
системи. Тези оценки следва да бъдат 
съгласувани с интегрираните 
национални планове в областта на 
енергетиката и климата и с 
дългосрочните стратегии за саниране. 
Те следва да включват поне сценарий, 
водещ до равнища на навлизане на 
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топлина от производството на 
електроенергия. По подобен начин 
други съоръжения със значително 
средногодишно количество входяща 
енергия следва да бъдат оборудвани с 
технически решения за отвеждане на 
отпадната топлина от съоръжението, 
когато анализът на разходите и ползите 
показва подобряване на отношението 
между ползите и разходите. Тази 
отпадна топлина би могла да се пренася 
до местата, където е необходима, чрез 
районните отоплителни мрежи. 
Обстоятелствата, от които произтича 
изискване за прилагането на критерии за 
одобрение, като правило са 
обстоятелствата, от които произтичат и 
изискванията за разрешителни по силата 
на Директива 2010/75/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета76 и 
за разрешения по силата на Директива 
(ЕС) 2019/944.

енергията от възобновяеми 
източници в националния сектор за 
отопление и охлаждане, които са 
съвместими с постигането на целта 
за неутралност по отношение на 
климата най-късно до 2050 г., 
посочена в Регламент (ЕС) 2021/1119. 
Когато уведомяват за политиките и 
мерките, приети с цел реализиране на 
установения потенциал в областта 
на отоплението и охлаждането, 
държавите членки следва да обяснят 
дали тези политики и мерки са 
приведени в съответствие с този 
сценарий. Мерките на националната 
политика в областта на 
отоплението и охлаждането следва 
да бъдат приведени в съответствие с 
този сценарий. Новите инсталации за 
производство на електроенергия, както 
и съществуващите инсталации, които са 
значително преоборудвани или чието 
разрешение или лиценз се подновява, 
следва – след извършване на анализ на 
разходите и ползите, който показва 
излишък от гледна точка на 
съотношението между ползи и разходи 
– да бъдат оборудвани с 
високоефективни агрегати за 
комбинирано производство на енергия, 
за да се оползотворява отпадната 
топлина от производството на 
електроенергия. По подобен начин 
други съоръжения със значително 
средногодишно количество входяща 
енергия следва да бъдат оборудвани с 
технически решения за отвеждане на 
отпадната топлина от съоръжението, 
когато анализът на разходите и ползите 
показва подобряване на отношението 
между ползите и разходите. Тази 
отпадна топлина би могла да се пренася 
до местата, където е необходима, чрез 
районните отоплителни мрежи. 
Обстоятелствата, от които произтича 
изискване за прилагането на критерии за 
одобрение, като правило са 
обстоятелствата, от които произтичат и 
изискванията за разрешителни по силата 
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на Директива 2010/75/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета76 и 
за разрешения по силата на Директива 
(ЕС) 2019/944.

__________________ __________________
76 Директива 2010/75/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
24 ноември 2010 г. относно емисиите от 
промишлеността (ОВ L 334, 
17.12.2010 г., стр. 17).

76 Директива 2010/75/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
24 ноември 2010 г. относно емисиите от 
промишлеността (ОВ L 334, 
17.12.2010 г., стр. 17).

Изменение 52

Предложение за директива
Съображение 80 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(80a) Когато оценяват потенциала 
за ефективно отопление и охлаждане, 
държавите членки следва да вземат 
предвид аспектите, свързани с 
околната среда, здравето и 
безопасността, в по-широк смисъл. 
Поради ролята на термопомпите за 
реализиране на потенциала за 
енергийна ефективност при 
отоплението и охлаждането, 
рисковете от отрицателни 
въздействия върху околната среда от 
хладилни агенти, които са устойчиви, 
биоакумулиращи или токсични, следва 
да бъдат сведени до минимум.

Обосновка

Веществата, използвани като хладилни агенти в термопомпи, могат да бъдат 
устойчиви, биоакумулиращи

и токсични (PBT) или да имат по-голям потенциал за глобално затопляне при 
изтичане в околната среда. Този риск следва да се сведе до минимум.

Изменение 53
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Предложение за директива
Съображение 83

Текст, предложен от Комисията Изменение

(83) За да прилагат всеобхватни 
национални оценки, държавите членки 
следва да насърчават оценките на 
потенциала за високоефективно 
комбинирано производство на енергия и 
ефективни районни отоплителни и 
охладителни системи на регионално и 
местно равнище. Държавите членки 
следва да предприемат стъпки за 
насърчаване и улесняване на 
внедряването на открития потенциал за 
подобряване на разходната ефективност 
на високоефективното комбинирано 
производство на енергия и ефективните 
районни отоплителни и охладителни 
системи.

(83) За да прилагат всеобхватни 
национални оценки, държавите членки 
следва да изискват извършването на 
оценки на потенциала за 
високоефективно комбинирано 
производство на енергия и ефективни 
районни отоплителни и охладителни 
системи на регионално и местно 
равнище. Държавите членки следва да 
предприемат стъпки за насърчаване и 
улесняване на внедряването на открития 
потенциал за подобряване на разходната 
ефективност на високоефективното 
комбинирано производство на енергия и 
ефективните районни отоплителни и 
охладителни системи. 

Изменение 54

Предложение за директива
Съображение 84

Текст, предложен от Комисията Изменение

(84) Изискванията относно 
ефективните районни отоплителни и 
охладителни системи следва да са 
съобразени с дългосрочните цели на 
политиката в областта на климата, със 
стандартите и приоритетите на Съюза в 
областта на климата и околната среда и 
следва да са в съответствие с принципа 
за ненанасяне на значителни вреди по 
смисъла на Регламент (ЕС) 2020/85. 
Всички районни отоплителни и 
охладителни системи следва да се 
стремят към подобряване на 
способността си да взаимодействат с 
други части на енергийната система с 
цел оптимизиране на използването на 
енергия и предотвратяване на 
разхищението на енергия, като 
използват пълния потенциал на сградите 

(84) Изискванията относно 
ефективните районни отоплителни и 
охладителни системи следва да са 
съобразени с дългосрочните цели на 
политиката в областта на климата, със 
стандартите и приоритетите на Съюза в 
областта на климата и околната среда и 
следва да са в съответствие с принципа 
за ненанасяне на значителни вреди по 
смисъла на Регламент (ЕС) 2020/85. 
Всички районни отоплителни и 
охладителни системи следва да се 
стремят към подобряване на 
способността си да взаимодействат с 
други части на енергийната система с 
цел оптимизиране на използването на 
енергия и предотвратяване на 
разхищението на енергия, като 
използват пълния потенциал на сградите 
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за съхраняване на топлина или студ, 
включително на излишната топлина от 
обслужващите съоръжения и близките 
центрове за данни. Поради тази причина 
ефективните районни отоплителни и 
охладителни системи следва да 
гарантират повишаването на 
ефективността на първичната енергия и 
постепенното интегриране на енергията 
от възобновяеми източници и отпадната 
топлина или студ. Поради това 
предвидените с настоящата директива 
по-строги изисквания за отопление и 
охлаждане следва да се въвеждат 
постепенно и да се прилагат в 
конкретно определени периоди от време 
и да станат постоянно приложими от 1 
януари 2050 г.

за съхраняване на топлина или студ, 
включително на излишната топлина от 
обслужващите съоръжения и близките 
центрове за данни. Поради тази причина 
ефективните районни отоплителни и 
охладителни системи следва да 
гарантират повишаването на 
ефективността на първичната енергия и 
постепенното интегриране на енергията 
от възобновяеми източници и отпадната 
топлина или студ. Поради това с 
настоящата директива се въвеждат 
постепенно по-строги изисквания за 
предлагането на отопление и 
охлаждане, които следва да се прилагат 
в конкретно определени периоди от 
време и да станат постоянно приложими 
от 1 януари 2050 г. нататък и се 
изисква новите проекти за строеж 
или саниране, разработени преди 
посочената дата, които не 
отговарят на изискванията, 
определени за посочената дата, да 
бъдат част от план, имащ за цел да 
изпълни тези изисквания до 
посочената дата. 

Изменение 55

Предложение за директива
Съображение 92

Текст, предложен от Комисията Изменение

(92) Следва да бъде признат приносът 
на общностите за енергия от 
възобновяеми източници съгласно 
Директива (ЕС) 2018/2001 на 
Европейския парламент и на Съвета80 и 
на гражданските енергийни общности 
съгласно Директива (ЕС) 2019/944 за 
постигане на целите на Европейския 
зелен пакт и Плана във връзка с целта в 
областта на климата за 2030 г. Поради 
това държавите членки следва да 
разгледат и насърчат ролята на 
общностите за енергия от възобновяеми 
източници и гражданските енергийни 

(92) Като организационна 
концепция, имаща за цел увеличаване 
на възможностите за колективни 
действия на гражданите, 
енергийните общности могат да 
допринесат значително за 
постигането на целите на 
настоящата директива. Следва да 
бъде признат приносът на общностите 
за енергия от възобновяеми източници 
съгласно Директива (ЕС) 2018/2001 на 
Европейския парламент и на Съвета80 и 
на гражданските енергийни общности 
съгласно Директива (ЕС) 2019/944 за 
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общности. Тези общности могат да 
помогнат на държавите членки да 
постигнат целите на настоящата 
директива чрез повишаване на 
енергийната ефективност на местно 
равнище или на равнището на 
домакинствата. Те могат да предоставят 
права на потребителите и да ги включат 
в процеса, да позволят на определени 
групи битови клиенти, включително в 
селските и отдалечените райони, да 
участват в проекти и интервенции за 
енергийна ефективност. Енергийните 
общности могат да подпомогнат 
борбата с енергийната бедност чрез 
улесняване на проекти за енергийна 
ефективност, намаляване на 
потреблението на енергия и по-ниски 
тарифи за доставка.

постигане на целите на Европейския 
зелен пакт и Плана във връзка с целта в 
областта на климата за 2030 г. Поради 
това държавите членки следва да 
отчетат и насърчат ролята на 
общностите за енергия от възобновяеми 
източници и гражданските енергийни 
общности. Тези общности могат да 
помогнат на държавите членки да 
прилагат подхода „енергийната 
ефективност на първо място“ на 
местно равнище чрез повишаване на 
енергийната ефективност на местно 
равнище или на равнището на 
домакинствата, както и в обществени 
сгради в сътрудничество с 
регионалните и местните органи. Те 
могат да предоставят права на 
потребителите и да ги включат в 
процеса, да позволят на определени 
групи битови клиенти, включително в 
селските и отдалечените райони, да 
участват в проекти и интервенции за 
енергийна ефективност, с инвестиции в 
енергия от възобновяеми източници. 
Енергийните общности също така 
имат важна роля за образованието по 
въпросите на енергийната 
демокрация, както и за повишаването 
на осведомеността на гражданите по 
въпроса как могат да предприемат 
мерки за постигане на икономии на 
енергия. Ако бъдат подкрепени по 
подходящ начин от държавите 
членки, енергийните общности могат да 
подпомогнат борбата с енергийната 
бедност чрез улесняване на проекти за 
енергийна ефективност, намаляване на 
потреблението на енергия и по-ниски 
тарифи за доставка чрез 
разработването на проекти за 
енергия от възобновяеми източници и 
чрез укрепване на духа на 
солидарност. 

__________________ __________________
80 Директива (ЕС) 2018/2001 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
11 декември 2018 г. за насърчаване 

80 Директива (ЕС) 2018/2001 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
11 декември 2018 г. за насърчаване 
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използването на енергия от 
възобновяеми източници (ОВ L 328, 
21.12.2018 г., стр. 82).

използването на енергия от 
възобновяеми източници (ОВ L 328, 
21.12.2018 г., стр. 82).

Изменение 56

Предложение за директива
Съображение 95

Текст, предложен от Комисията Изменение

(95) Справедливият преход към 
неутрален по отношение на климата 
Съюз до 2050 г. е от основно значение 
за Европейския зелен пакт. 
Европейският стълб на социалните 
права, обявен съвместно от Европейския 
парламент, Съвета и Комисията на 
17 ноември 2017 г., включва енергията 
сред основните услуги, до които всеки 
има право на достъп. Следва да се 
осигури подкрепа за достъпа до такива 
услуги на нуждаещите се.81

(95) Справедливият преход към 
неутрален по отношение на климата 
Съюз до 2050 г. е от основно значение 
за Европейския зелен пакт. 
Европейският стълб на социалните 
права, обявен съвместно от Европейския 
парламент, Съвета и Комисията на 
17 ноември 2017 г., включва енергията 
сред основните услуги, до които всеки 
има право на достъп. Следва да се 
осигури подкрепа за достъпа до такива 
услуги на нуждаещите се.81 
Реализирането на принципите на 
справедлив преход зависи и от 
действията, препотвърдени от 
Европейския съвет в Декларацията 
от Порто от 8 май 2021 г. 

__________________ __________________
81 ЕССП, принцип 20 „Достъп до 
основни услуги“: 
https://ec.europa.eu/commission/priorities/
deeper-and-fairer-economic-and-monetary-
union/european-pillar-social-
rights/european-pillar-social-rights-20-
principles_bg

81 ЕССП, принцип 20 „Достъп до 
основни услуги“: 
https://ec.europa.eu/commission/priorities/
deeper-and-fairer-economic-and-monetary-
union/european-pillar-social-
rights/european-pillar-social-rights-20-
principles_bg
81a 
https://www.consilium.europa.eu/bg/press
/press-releases/2021/05/08/the-porto-
declaration/

Изменение 57

Предложение за директива
Съображение 96
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(96) Необходимо е да се гарантира, че 
хората, засегнати от енергийна бедност, 
уязвимите клиенти и, когато е 
приложимо, хората, живеещи в 
социални жилища, са защитени и за тази 
цел са им предоставени права да 
участват активно в намесите и мерките 
за повишаване на енергийната 
ефективност и свързаните мерки за 
защита или информиране на 
потребителите, които държавите членки 
прилагат.

(96) Необходимо е да се гарантира, че 
хората, засегнати от енергийна бедност, 
независимо дали действително или 
потенциално, както и уязвимите 
клиенти и когато е приложимо, хората, 
живеещи в социални жилища, са 
защитени и за тази цел са им 
предоставени права да участват активно 
в намесите и мерките за повишаване на 
енергийната ефективност и свързаните 
мерки за защита или информиране на 
потребителите, които държавите членки 
прилагат.

Изменение 58

Предложение за директива
Съображение 97

Текст, предложен от Комисията Изменение

(97) Публичното финансиране, 
достъпно на национално равнище и на 
равнището на Съюза, следва да бъде 
стратегически инвестирано в мерки за 
подобряване на енергийната 
ефективност, по-специално в полза на 
уязвимите клиенти, хората, засегнати от 
енергийна бедност, и тези, които живеят 
в социални жилища. Държавите членки 
следва да се възползват от всяка 
финансова вноска, която биха могли да 
получат от Социалния фонд за 
климата82, и от приходите по квоти от 
схемата на ЕС за търговия с емисии. 
Тези финансови средства ще 
подпомогнат държавите членки да 
изпълнят своето задължение да прилагат 
мерки за енергийна ефективност и 
политически мерки съгласно 
задължението за икономии на енергия 
като приоритет сред уязвимите клиенти 
и хората, засегнати от енергийна 
бедност, което може да включва 
живеещите в селски и отдалечени 

(97) Публичното финансиране, 
достъпно на национално равнище и на 
равнището на Съюза, следва да бъде 
стратегически инвестирано в мерки за 
подобряване на енергийната 
ефективност, по-специално в полза на 
уязвимите клиенти, хората, засегнати от 
енергийна бедност, и тези, които живеят 
в социални жилища. Държавите членки 
следва да се възползват от 
финансовата вноска, която биха могли 
да получат от Социалния фонд за 
климата82, и от приходите по квоти от 
схемата на ЕС за търговия с емисии. 
Тези финансови средства ще 
подпомогнат държавите членки да 
изпълнят своето задължение да прилагат 
мерки за енергийна ефективност и 
политически мерки съгласно 
задължението за икономии на енергия 
като приоритет сред уязвимите клиенти 
и хората, засегнати от енергийна 
бедност, което може да включва 
живеещите в селски и отдалечени 
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райони. райони.

__________________ __________________
82 Предложение за Регламент на 
Европейския парламент и на Съвета за 
създаване на Социален фонд за климата, 
COM (2021/568 final.

82 Предложение за Регламент на 
Европейския парламент и на Съвета за 
създаване на Социален фонд за климата, 
COM (2021/568 final.

Изменение 59

Предложение за директива
Съображение 108

Текст, предложен от Комисията Изменение

(108) Държавите членки и регионите 
следва да бъдат насърчени да използват 
пълноценно европейските фондове, 
налични в МФР и инструмента Next 
Generation EU, включително Механизма 
за възстановяване и устойчивост, 
фондовете на политиката на 
сближаване, Европейския земеделски 
фонд за развитие на селските райони и 
Фонда за справедлив преход, както и 
финансовите инструменти и 
техническата помощ, предоставяни по 
линията на InvestEU, за стимулиране на 
частните и публичните инвестиции в 
мерки за подобряване на енергийната 
ефективност. Инвестициите в енергийна 
ефективност са с потенциал да 
допринесат за икономически растеж, 
заетост, иновации и намаляване на 
енергийната бедност на домакинствата, 
поради което дават положителен принос 
към икономическото, социалното и 
териториалното сближаване и 
екологосъобразно възстановяване. 
Потенциалните области за финансиране 
включват мерки за енергийна 
ефективност в обществените и 
жилищните сгради, както и 
осигуряване на нови умения за 
насърчаване на заетостта в сектора на 
енергийната ефективност. Комисията 
ще осигури полезни взаимодействия 
между различните инструменти за 

(108) Държавите членки и регионите 
следва да бъдат насърчени да използват 
пълноценно европейските фондове, 
налични в МФР и инструмента Next 
Generation EU, включително Механизма 
за възстановяване и устойчивост, 
фондовете на политиката на 
сближаване, Европейския земеделски 
фонд за развитие на селските райони, 
Фонда за справедлив преход и 
Социалния фонд за климата, както и 
финансовите инструменти и 
техническата помощ, предоставяни по 
линията на InvestEU, за стимулиране на 
частните и публичните инвестиции в 
мерки за подобряване на енергийната 
ефективност. Инвестициите в енергийна 
ефективност са с потенциал да 
допринесат за икономически растеж, 
заетост, иновации и намаляване на 
енергийната бедност на домакинствата, 
поради което дават положителен принос 
към икономическото, социалното и 
териториалното сближаване и 
екологосъобразно възстановяване. 
Потенциалните области за финансиране 
включват мерки за енергийна 
ефективност в обществените и 
жилищните сгради, както и 
обучението, преквалификацията и 
повишаването на квалификацията на 
работниците, по-специално на 
работни места, свързани със 
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финансиране, по-специално фондовете 
със споделено и с пряко управление 
(като централно управляваните 
програми „Хоризонт Европа“ или LIFE), 
както и между безвъзмездни средства, 
заеми и техническа помощ, за да се 
увеличи максимално техният лостов 
ефект върху частното финансиране и 
тяхното въздействие върху постигането 
на целите на политиката за енергийна 
ефективност.

санирането на сгради, с цел 
насърчаване на заетостта в сектора на 
енергийната ефективност. Комисията 
ще осигури полезни взаимодействия 
между различните инструменти за 
финансиране, по-специално фондовете 
със споделено и с пряко управление 
(като централно управляваните 
програми „Хоризонт Европа“ или LIFE), 
както и между безвъзмездни средства, 
заеми и техническа помощ, за да се 
увеличи максимално техният лостов 
ефект върху частното финансиране и 
тяхното въздействие върху постигането 
на целите на политиката за енергийна 
ефективност. 

Изменение 60

Предложение за директива
Съображение 122

Текст, предложен от Комисията Изменение

(122) В съответствие със Стратегията 
за енергиен съюз и принципите за по-
добро регулиране следва да се отдаде 
по-голямо значение на правилата за 
наблюдение и проверка на прилагането 
на схеми за задължения за енергийна 
ефективност и на алтернативни мерки 
на политиката, включително на 
изискването за проверка на 
статистически представителна извадка 
от мерки. В настоящата директива 
представителна извадка със 
статистически значим дял на мерките за 
подобряване на енергийната 
ефективност следва да се разбира като 
изискваща определянето на 
подмножество статистическа популация 
от въпросните мерки за икономии на 
енергия по такъв начин, че то вярно да 
отразява цялата популация от всички 
мерки за икономии на енергия и по този 
начин да дава възможност за 
обосновани заключения относно 
достоверността по отношение на всички 

(122) В съответствие със Стратегията 
за енергиен съюз и принципите за по-
добро регулиране следва да се отдаде 
по-голямо значение на наблюдението, 
проверката и хармонизирането на 
правилата за прилагането на схеми за 
задължения за енергийна ефективност и 
на алтернативни мерки на политиката, 
включително на изискването за 
проверка на статистически 
представителна извадка от мерки. В 
настоящата директива представителна 
извадка със статистически значим дял 
на мерките за подобряване на 
енергийната ефективност следва да се 
разбира като изискваща определянето 
на подмножество статистическа 
популация от въпросните мерки за 
икономии на енергия по такъв начин, че 
то вярно да отразява цялата популация 
от всички мерки за икономии на енергия 
и по този начин да дава възможност за 
обосновани заключения относно 
достоверността по отношение на всички 
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мерки. мерки.

Изменение 61

Предложение за директива
Съображение 124

Текст, предложен от Комисията Изменение

(124) Някои от промените, въведени с 
настоящата директива, може да 
изискват последващо изменение на 
Регламент (ЕС) 2018/1999, за да се 
осигури съгласуваност между двата 
правни акта. Новите разпоредби, 
свързани главно с определянето на 
националните вноски, механизмите за 
преодоляване на разликите и 
задълженията за докладване, следва да 
бъдат рационализирани и прехвърлени в 
посочения регламент при неговото 
изменение. Възможно е да се наложи 
някои разпоредби на Регламент (ЕС) 
2018/1999 също да бъдат преразгледани 
предвид промените, предложени в 
настоящата директива. Допълнителните 
изисквания за докладване и наблюдение 
не следва да създават нова успоредна 
система за докладване, а да се 
подчиняват на съществуващата рамка за 
наблюдение и докладване съгласно 
Регламент (ЕС) 2018/1999.

(124) Някои от промените, въведени с 
настоящата директива, може да 
изискват последващо изменение на 
Регламент (ЕС) 2018/1999, за да се 
осигури съгласуваност между двата 
правни акта. Новите разпоредби, 
свързани главно с определянето на 
обвързващите национални вноски, 
линейните траектории и техните 
обвързващи ключови етапи, 
механизмите за преодоляване на 
разликите и задълженията за 
докладване, следва да бъдат 
рационализирани и прехвърлени в 
посочения регламент при неговото 
изменение. Възможно е да се наложи 
някои разпоредби на Регламент (ЕС) 
2018/1999 също да бъдат преразгледани 
предвид промените, предложени в 
настоящата директива. Допълнителните 
изисквания за докладване и наблюдение 
не следва да създават нова успоредна 
система за докладване, а да се 
подчиняват на съществуващата рамка за 
наблюдение и докладване съгласно 
Регламент (ЕС) 2018/1999. 

Изменение 62

Предложение за директива
Съображение 131 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(131a) Стремежът за подобряване на 
политиките, ориентирани към 
климата, включително повишаване 
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на енергийната ефективност, 
намаляване на парниковите газове и 
увеличаване на поглъщането на 
въглерод в световен мащаб, е глобално 
предизвикателство и поради това 
Съюзът следва да насърчава 
международните партньори в 
рамките на международните форуми, 
като например предстоящите 27-а и 
28-а срещи на високо равнище на 
Конференцията на страните по 
Рамковата конвенция на ООН за 
изменението на климата, да поемат 
и допълнителни ангажименти за 
подобряване на политиките в 
областта на климата, включително 
подобряване на енергийната 
ефективност.

Обосновка

Изменението е неразривно свързано с други части от текста, изменени от 
Комисията в нейното предложение.

Изменение 63

Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

С настоящата директива се установява 
обща рамка от мерки за насърчаване на 
енергийната ефективност в Съюза, за да 
се гарантира постигането на целта на 
Съюза в областта на енергийната 
ефективност и да се даде възможност за 
допълнителни подобрения на 
енергийната ефективност.

С настоящата директива се установява 
обща рамка от мерки за насърчаване на 
енергийната ефективност в Съюза, за да 
се гарантира постигането на целта на 
Съюза в областта на енергийната 
ефективност и да се даде възможност за 
допълнителни подобрения на 
енергийната ефективност, като се 
увеличи приносът на Съюза за 
изпълнението на Парижкото 
споразумение, допринесе се за 
постигането на целите на Съюза в 
областта на климата, определени в 
Регламент (ЕС) 2021/1119, и се засили 
енергийната независимост на Съюза.
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Изменение 64

Предложение за директива
Член 1 – параграф 1 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

В настоящата директива се определят 
правила, предназначени за приоритетно 
внедряване на енергийната ефективност 
във всички сектори, отстраняване на 
пречките на енергийния пазар и за 
преодоляване на неефективността на 
пазара, които препятстват 
ефективността на доставките и 
потреблението на енергия. В нея също 
така се предвижда въвеждането на 
индикативни национални приноси за 
енергийна ефективност съответно за 
2030 г.

В настоящата директива се определят 
правила, предназначени за приоритетно 
внедряване на енергийната ефективност 
във всички сектори, отстраняване на 
пречките на енергийния пазар и за 
преодоляване на неефективността на 
пазара, които препятстват 
ефективността на доставките и 
потреблението на енергия. В нея също 
така се предвижда въвеждането на 
обвързващи национални приноси за 
енергийна ефективност съответно за 
2030 г.

Изменение 65

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – точка 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

(3) „енергийна система“ означава 
система, която е проектирана предимно 
за предоставяне на енергийни услуги с 
цел задоволяване на нуждите в 
секторите на крайното потребление под 
формата на топлина, горива и 
електроенергия;

(3) „енергийна система“ означава 
система, която е проектирана предимно 
за предоставяне на енергийни услуги с 
цел задоволяване на нуждите в 
секторите на крайното потребление под 
формата на топлина, охлаждане, горива 
и електроенергия;

Изменение 66

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – точка 6 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6a) „системен подход по 
отношение на поставянето на 
енергийната ефективност на първо 



PE703.269v02-00 70/133 AD\1253596BG.docx

BG

място“ означава разглеждане на 
възможностите за подобряване на 
енергийната ефективност на ниво 
система, оценка на вариантите за 
оптимизиране на системата и на 
вариантите за ефективно 
интегриране на решенията за енергия 
от възобновяеми източници и 
отчитане на цялата енергийна верига 
– от производството до транспорта, 
разпределението, потреблението и 
края на жизнения цикъл;

Изменение 67

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – точка 8 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(8a) „основно саниране“ означава 
основно саниране съгласно 
определението в член 2 от Директива 
(ЕС) .../… на Европейския парламент 
и на Съвета относно енергийните 
характеристики на сградите.

Изменение 68

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – точка 14

Текст, предложен от Комисията Изменение

(14) „система за енергийно 
управление“ означава набор от 
взаимосвързани или взаимодействащи 
елементи от план, в който е 
формулирана цел за енергийна 
ефективност и стратегия за постигането 
на тази цел, включително наблюдението 
на действителното потребление на 
енергия, действията, предприети за 
увеличаването на енергийната 
ефективност и измерването на 
напредъка;

(14) „система за енергийно 
управление“ означава набор от 
взаимосвързани или взаимодействащи 
елементи от план, в който е 
формулирана цел за енергийна 
ефективност и стратегия за постигането 
на тази цел, включително наблюдението 
на действителното потребление на 
енергия и вода, действията, предприети 
за увеличаването на енергийната и 
водната ефективност и измерването на 
напредъка;
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Изменение 69

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – точка 27 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(27a) „малко или средно 
предприятие“ или „МСП“ означава 
малко или средно предприятие по 
смисъла на определението в член 2 от 
приложението към препоръката на 
Комисията от 6 май 2003 г.1a;
____
1a Препоръка на Комисията от 6 май 
2003 г. относно определението за 
микро-, малки и средни предприятия 
(ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36).

Изменение 70

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – точка 28

Текст, предложен от Комисията Изменение

(28) „енергийно обследване“ означава 
систематична процедура с цел 
получаване на адекватна информация за 
профила на потреблението на енергия 
на дадена сграда или група от сгради, на 
промишлено или търговско съоръжение 
или инсталация или на частна или 
обществена услуга, за идентифициране 
и количествено определяне 
на възможности за разходно ефективни 
икономии на енергия , за 
идентифициране на потенциала за 
разходно ефективно използване или 
производство на енергия от 
възобновяеми източници и за 
докладване на резултатите;

(28) „енергийно обследване“ означава 
систематична процедура с цел 
получаване на адекватна информация за 
профила на потреблението на енергия и 
вода на дадена сграда или група от 
сгради, на промишлено или търговско 
съоръжение или инсталация или на 
частна или обществена услуга, за 
идентифициране и количествено 
определяне на възможности за разходно 
ефективни икономии на енергия и вода, 
за идентифициране на потенциала за 
разходно ефективно използване или 
производство на енергия от 
възобновяеми източници и за 
докладване на резултатите;

Изменение 71
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Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – точка 29

Текст, предложен от Комисията Изменение

(29) „сключване на договори за 
енергоспестяване с гарантиран 
резултат“ означава договорно 
споразумение между бенефициера и 
доставчика на мярка за подобряване на 
енергийната ефективност, обект на 
проверки и наблюдение по време на 
целия срок на действие на договора, 
като съгласно това споразумение 
трудът, доставките или услугите, 
вложени в тази мярка, се изплащат по 
отношение на договорно гарантирано 
равнище на подобряване на енергийната 
ефективност или друг договорен 
критерий във връзка с енергийните 
характеристики, напр. финансови 
икономии;

(29) „сключване на договори за 
енергоспестяване с гарантиран 
резултат“ означава договорно 
споразумение между бенефициера и 
доставчика на мярка за подобряване на 
енергийната ефективност, обект на 
проверки и наблюдение по време на 
целия срок на действие на договора, 
като съгласно това споразумение 
инвестициите (труд, доставки или 
услуги), вложени в тази мярка се 
изплащат по отношение на договорно 
гарантирано равнище на подобряване на 
енергийната или водната ефективност 
или друг договорен критерий във връзка 
с енергийните характеристики, напр. 
финансови икономии;

Изменение 72

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – точка 33 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(33a) „отпадна топлина и отпаден 
студ“ означава отпадна топлина и 
отпаден студ съгласно определението 
в Директива (ЕС) 2022/... на 
Европейския парламент и на Съвета 
по отношение на насърчаването на 
енергията от възобновяеми 
източници;

Изменение 73

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – точка 48
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(48) „енергийна бедност“ означава 
състояние, в което дадено 
домакинство няма достъп до 
съществени енергийни услуги, които 
са в основата на един нормален 
жизнен и здравен стандарт, 
включително адекватно отопление, 
охлаждане, осветление и енергия за 
домакински уреди, в съответния 
национален контекст и при 
наличната социална политика и 
други значими политики;

(48) „енергийна бедност“ означава 
енергийна бедност съгласно 
определението в Регламент (ЕС) 
2022/... на Европейския парламент и 
на Съвета за създаване на Социален 
фонд за климата;

Изменение 74

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – точка 50 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(50a) „връзка между вода и енергия“ 
означава корелацията между 
потреблението на енергия и вода в 
икономическия живот. Водата е 
необходима за енергийни цели. 
Необходима е енергия за 
производството на вода, за извличане, 
изпомпване, затопляне, охлаждане, 
пречистване, третиране и 
обезсоляване на вода.

Изменение 75

Предложение за директива
Член 2 – параграф 6 – точка 50 б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(50б) „сграда с нулеви емисии“ 
означава сграда с много високи 
енергийни характеристики съгласно 
определението в член 2 от Директива 
(EС) 2022/… на Европейския 
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парламент и на Съвета относно 
енергийните характеристики на 
сградите;

Изменение 76

Предложение за директива
Член 2 –  параграф 1 – точка 50 в (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(50в) „почти нулевоенергийна 
сграда“ (ПНЕС) означава сграда с 
много високи енергийни 
характеристики съгласно 
определението в член 2, точка 3 от 
Директива (ЕС) .../... на Европейския 
парламент и на Съвета относно 
енергийните характеристики на 
сградите;

Изменение 77

Предложение за директива
Член 2 –  параграф 1 – точка 50 г (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(50г) „сграда, предоставяща 
социална инфраструктура“ означава 
сграда, в която се предоставя 
социална услуга; това може да 
включва сектора на здравеопазването 
(болници и здравни заведения), 
сектора на образованието (детски 
градини, училища, университети) и 
социалния сектор (социални жилища 
и общински центрове, обслужващи 
младите хора, хората в напреднала 
възраст или хората с ниски доходи).

Изменение 78

Предложение за директива
Член 3 – параграф 1 – уводна част
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Текст, предложен от Комисията Изменение

1. В съответствие с принципа 
„енергийната ефективност на първо 
място“ държавите членки гарантират, че 
енергийната ефективност се взема 
предвид при решенията в областта на 
планирането, политиката и 
значителните инвестиции, свързани 
със следните сектори:

1. В съответствие с принципа 
„енергийната ефективност на първо 
място“ държавите членки гарантират, че 
икономически ефективни решения във 
връзка с енергийната ефективност се 
вземат предвид в най-висока степен 
при решенията в областта на 
планирането, политиката и 
инвестициите на национално, 
регионално и местно равнище, 
свързани със следните сектори:

Изменение 79

Предложение за директива
Член 3 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) неенергийни сектори, когато те 
влияят на потреблението на енергия и 
енергийната ефективност.

б) неенергийни сектори, когато те 
влияят на потреблението на енергия и 
енергийната ефективност, 
включително, но не само: секторите 
на сградите, транспорта, 
водоснабдяването, информационните 
и комуникационни технологии (ИКТ), 
селското стопанство и финансите.

Изменение 80

Предложение за директива
Член 3 – параграф 3 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) насърчават и, когато се изискват 
оценки на разходите и ползите, 
осигуряват прилагането на методики за 
такива оценки, които позволяват да се 
вземат предвид по-широките ползи за 
обществото, които носят енергийно 
ефективните решения;

a) насърчават и когато се изискват 
оценки на разходите и ползите, 
осигуряват прилагането на прозрачни, 
публични и лесно достъпни методики, 
които позволяват правилно 
изчисляване и монетизация на по-
широките краткосрочни и дългосрочни 
ползи за обществото от решенията за 
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енергийна ефективност,, 
включително екологични, социални и 
икономически ползи;

Изменение 81

Предложение за директива
Член 3 – параграф 3 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) посочват субект, който е 
отговорен за наблюдението и 
прилагането на принципа „енергийната 
ефективност на първо място“ и 
въздействията на решенията в областта 
на планирането, политиката и 
инвестициите върху потреблението на 
енергия и енергийната ефективност;

б) посочват, правят обществено 
достояние и предоставят подходящо 
обучение и информация за субект, 
който е отговорен за наблюдението и 
прилагането на принципа „енергийната 
ефективност на първо място“ и 
въздействията на решенията в областта 
на планирането, политиката и 
инвестициите върху потреблението на 
енергия и енергийната ефективност;

Изменение 82

Предложение за директива
Член 3 – параграф 3 – буква б а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ба) предоставят информация, 
насоки и помощ на съответните 
субекти, по-специално на местно 
равнище, относно начина, по който се 
прилага принципът за поставяне на 
енергийната ефективност на първо 
място;

Изменение 83

Предложение за директива
Член 3 – параграф 3 – буква б б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

бб) гарантират, че енергийно 
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ефективните решения водят до 
намаляване на емисиите на парникови 
газове за единица потребление на 
енергия;

Изменение 84

Предложение за директива
Член 3 – параграф 3 – буква б в (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

бв) изцяло отчитат 
въздействието върху намаляването 
на замърсяването, биологичното 
разнообразие, здравето на хората и 
животните;

Изменение 85

Предложение за директива
Член 3 – параграф 3 – буква б г (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

бг) изцяло отчитат 
взаимозависимостите между 
използването на енергия и 
използването на други ресурси, 
включително връзката между вода и 
енергия, и дават приоритет на мерки, 
които водят едновременно до 
енергийна и ресурсна ефективност;

Изменение 86

Предложение за директива
Член 3 – параграф 3 – буква б д (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

бд) възприемат системен подход и 
подход, основан на жизнения цикъл, и 
пълно отчитане на сигурността на 
доставките, пазарната интеграция и 
финансовата достъпност на 
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енергията;

Изменение 87

Предложение за директива
Член 3 – параграф 3 – буква б е (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

бе) премахват всички пречки пред 
прилагането на принципа за 
поставяне на енергийната 
ефективност на първо място на 
практика във всеки сектор;

Изменение 88

Предложение за директива
Член 3 – параграф 3 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) докладват на Комисията в 
рамките на докладите за напредъка по 
интегрираните национални планове в 
областта на енергетиката и климата в 
съответствие с член 17 от Регламент 
(ЕС) 2018/1999 по какъв начин 
принципът е бил вземан предвид при 
националните и регионалните решения 
в областта на планирането, политиката и 
значителните инвестиции, свързани с 
националните и регионалните 
енергийни системи.

в) докладват на Комисията в 
рамките на докладите за напредъка по 
интегрираните национални планове в 
областта на енергетиката и климата в 
съответствие с член 17 от Регламент 
(ЕС) 2018/1999 по какъв начин 
принципът е бил вземан предвид във 
възможно най-висока степен при 
националните и регионалните решения 
в областта на планирането, политиката и 
инвестициите, свързани с 
националните и регионалните 
енергийни системи и за секторите 
извън енергетиката, когато тези 
сектори имат въздействие върху 
потреблението на енергия и 
енергийната ефективност.

Изменение 89

Предложение за директива
Член 3 – параграф 3 а (нов)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. В докладите, посочени в 
параграф 3, буква в), държавите 
членки обясняват:
a) кои методики за разходите и 
ползите, посочени в параграф 3, буква 
а), са приложили и насърчили;
б) какви потенциални пречки пред 
прилагането на принципа за 
поставяне на енергийната 
ефективност на първо място са 
установили и кои свързани решения са 
приложили;
в) как са интегрирали принципа за 
поставяне на енергийната 
ефективност на първо място в 
своите политически, правни и 
финансови рамки.

Изменение 90

Предложение за директива
Член 3 – параграф 3 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3б. На Комисията се предоставя 
правомощието да приема делегирани 
актове в съответствие с член 32 за 
допълване на настоящата директива, 
за да се предостави образец за 
докладите, посочени в параграф 3, 
буква в).

Изменение 91

Предложение за директива
Член 4 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки гарантират 
колективно намаляване на 

1. Държавите членки гарантират 
колективно намаляване на 
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потреблението на енергия с поне 9 % 
през 2030 г. в сравнение с прогнозите на 
референтния сценарий от 2020 г., така 
че крайното енергийно потребление на 
Съюза да не надхвърля 787 Mtoe, а 
първичното енергийно потребление – 
1023 Mtoe през 2030 г.91.

потреблението на енергия с поне 45% 
през 2030 г. в сравнение с прогнозите на 
референтния сценарий от 2007 г., така 
че крайното енергийно потребление на 
Съюза да не надхвърля XXX Mtoe, а 
първичното енергийно потребление – 
XXX Mtoe през 2030 г. 

__________________ __________________
91 Целта на Съюза в областта на 
енергийната ефективност за 2030 г. 
първоначално беше определена и 
изчислена на основата на прогнозите 
от референтния сценарий от 2007 г. 
като базов сценарий. Промяната в 
методиката на Евростат за 
изчисляване на енергийния баланс и 
подобренията в следващите 
моделирани прогнози налагат 
промяна на базовия сценарий. Като се 
използва същият подход за определяне 
на целта, т.е. като се сравнява тя с 
прогнози за бъдещето от базовия 
сценарий, амбицията на целта на 
Съюза в областта на енергийната 
ефективност за 2030 г. се определя 
чрез сравнение с прогнозите за 2030 г. 
на основата на референтния сценарий 
от 2020 г., които отразяват 
националните приноси от отделните 
НПЕК. Съгласно този актуализиран 
базов сценарий ще е необходимо 
Съюзът да увеличи амбицията си 
относно енергийната ефективност с 
най-малко 9 % през 2030 г. в сравнение 
с равнището на усилията съгласно 
референтния сценарий от 2020 г. 
Новият начин на изразяване на 
равнището на амбиция по отношение 
на целите на Съюза не засяга 
действителното равнище на 
необходимите усилия.

Изменение 92

Предложение за директива
Член 4 – параграф 2 – алинея 1
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Текст, предложен от Комисията Изменение

Всяка държава членка 
определя национален принос към 
енергийната ефективност при крайното 
и първичното енергийно потребление, с 
оглед да бъде постигната колективно 
задължителна за Съюза цел, определена 
в параграф 1. Държавите членки 
съобщават на Комисията този принос, 
заедно с ориентировъчна прогноза за 
неговото развитие, като част от 
актуализациите на своите интегрирани 
национални планове в областта на 
енергетиката и климата съгласно член 
14 от Регламент (ЕС) 2018/1999 и като 
част от своите интегрирани национални 
планове в областта на енергетиката и 
климата, както е посочено в член 3 и 
членове 7—12 от Регламент (ЕС) 
2018/1999 и в съответствие с 
процедурата, определена тях. При 
това държавите членки използват 
формулата, определена в приложение 
I към настоящата директива и 
обясняват как и въз основа на какви 
данни са изчислени приносите .

Всяка държава членка 
определя обвързващ национален принос 
към енергийната ефективност при 
крайното и първичното енергийно 
потребление, с оглед да бъде постигната 
колективно задължителна за Съюза цел, 
определена в параграф 1. Когато 
правят това, държавите членки 
използват формулата, определена в 
приложение I към настоящата 
директива, и използват резултата от 
нея. Държавите членки съобщават на 
Комисията този обвързващ национален 
принос, заедно с линейна траектория 
за неговото развитие с две референтни 
точки през 2025 г. и 2027 г., като част 
от актуализациите на своите 
интегрирани национални планове в 
областта на енергетиката и климата 
съгласно член 14 от Регламент (ЕС) 
2018/1999 и като част от своите 
интегрирани национални планове в 
областта на енергетиката и климата, 
както е посочено в член 3 и членове 7—
12 от Регламент (ЕС) 2018/1999 и в 
съответствие с процедурата, определена 
тях. До 2027 г. траекторията следва 
да достигне референтна стойност, 
съответстваща на най-малко 65 % 
от общото намаление на 
потреблението на енергия, 
представляващо разликата между 
обвързващата национална цел на 
съответната държава членка за 
2020 г. и нейния принос към целта за 
2030 г.

Изменение 93

Предложение за директива
Член 4 – параграф 2 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки предоставят също Държавите членки предоставят също 
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дяловете на секторите на крайното 
потребление на енергия в общото 
потребление на енергия, както е 
определено в Регламент (ЕО) 
№ 1099/2008 относно статистиката за 
енергийния сектор, включително на 
промишления, жилищния, обслужващия 
и транспортния сектор, в рамките на 
своя принос към енергийната 
ефективност. Прогнозите за 
потреблението на енергия в сектора на 
информационните и комуникационните 
технологии (ИКТ) също се посочват.

дяловете на секторите на крайното 
потребление на енергия и вода в общото 
потребление на енергия, както е 
определено в Регламент (ЕО) 
№ 1099/2008 относно статистиката за 
енергийния сектор, включително на 
промишления, жилищния, 
обслужващия, ВиК и транспортния 
сектор, в рамките на своя принос към 
енергийната ефективност. Прогнозите за 
потреблението на енергия и вода в 
сектора на информационните и 
комуникационните технологии (ИКТ) 
също се посочват.

Изменение 94

Предложение за директива
Член 4 – параграф 2 – алинея 3 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) че потреблението на енергия на 
Съюза през 2030 г. не трябва да 
надвишава 787 Mtoe за крайната енергия 
или 1023 Mtoe за първичната енергия;

a) че потреблението на енергия на 
Съюза през 2030 г. не трябва да 
надвишава XXX Mtoe за крайната 
енергия или XXX Mtoe за първичната 
енергия;

Изменение 95

Предложение за директива
Член 4 – параграф 2 – алинея 3 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) други национални 
обстоятелства, засягащи 
потреблението на енергия, по-
специално:

заличава се

i) развитието на БВП и 
прогнозите за него;
ii) промените във вноса и износа 
на енергия , развитието на 
енергийния микс и внедряването на 
нови устойчиви горива;
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iii) разработването на всички 
възобновяеми енергийни източници, 
ядрената енергия, улавянето и 
съхранението на въглероден диоксид;
iv) декарбонизацията на енергийно 
интензивните производства.

Изменение 96

Предложение за директива
Член 4 – параграф 3 – алинея 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато въз основа на своята оценка 
съгласно член 29, параграфи 1 и 3 от 
Регламент (ЕС) 2018/1999 Комисията 
стигне до заключението, че 
постигнатият напредък във връзка с 
приносите в областта на енергийната 
ефективност не е достатъчен, държавите 
членки, които са над индикативните си 
криви, посочени в параграф 2 от 
настоящия член, осигуряват 
прилагането в срок от една година след 
датата на получаване на оценката на 
Комисията на допълнителни мерки, 
които ще осигурят връщането им към 
предвидения график по отношение на 
постигането на техните приноси за 
енергийна ефективност. Тези 
допълнителни мерки включват следните 
мерки, без да се ограничават единствено 
до тях:

Когато въз основа на своята оценка 
съгласно член 29, параграфи 1 и 3 от 
Регламент (ЕС) 2018/1999 Комисията 
стигне до заключението, че 
постигнатият напредък във връзка с 
обвързващите приноси в областта на 
енергийната ефективност не е 
достатъчен, държавите членки, които са 
над индикативните си криви, посочени в 
параграф 2 от настоящия член, 
осигуряват прилагането в срок от една 
година след датата на получаване на 
оценката на Комисията на 
допълнителни мерки, които ще осигурят 
връщането им към предвидения график 
по отношение на постигането на 
техните приноси за енергийна 
ефективност. Тези допълнителни мерки 
включват следните мерки, без да се 
ограничават единствено до тях:

Изменение 97

Предложение за директива
Член 4 – параграф 3 – алинея 1 – буква г a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

га) надхвърляне на минималните 
изисквания за минимални стандарти 
за енергийните характеристики, 
определени в [член 9] от Директива 
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(ЕС) 2022/... на Европейския 
парламент и на Съвета относно 
енергийните характеристики на 
сградите, като се определи по-ранна 
дата за постигане на съответствие 
за някои видове сгради с цел постигане 
на по-високи класове на ефективност.

Изменение 98

Предложение за директива
Член 4 – параграф 3 – алинея 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията оценява дали националните 
мерки, посочени в настоящия параграф, 
са достатъчни за постигане на целите на 
Съюза в областта на енергийната 
ефективност. Когато Комисията сметне, 
че националните мерки не са 
достатъчни, тя предлага по 
целесъобразност мерки и упражнява 
своите правомощия на равнището на 
Съюза, за да гарантира по-специално 
постигането на конкретните цели на 
Съюза за 2030 г. в областта на 
енергийната ефективност.

Комисията оценява дали националните 
мерки, посочени в настоящия параграф, 
са достатъчни за постигане на целите на 
Съюза в областта на енергийната 
ефективност и на обвързващия принос 
на държавите членки. Когато 
Комисията сметне, че националните 
мерки не са достатъчни, тя предлага по 
целесъобразност мерки и упражнява 
своите правомощия на равнището на 
Съюза в допълнение към тези 
препоръки, за да гарантира по-
специално постигането на конкретните 
цели на Съюза за 2030 г. в областта на 
енергийната ефективност.

Изменение 99

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки гарантират, че 
общото крайно потребление на енергия 
на всички публични органи, взети 
заедно, намалява с най-малко 1,7 % 
годишно в сравнение с годината Х-2 
(като Х е годината, в която настоящата 
директива влиза в сила).

Държавите членки гарантират, че 
общото крайно потребление на енергия 
на всички публични органи, взети 
заедно, намалява с най-малко 2% 
годишно в сравнение с годината Х-2 
(като Х е годината, в която настоящата 
директива влиза в сила).
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Изменение 100

Предложение за директива
Член 5 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Държавите членки гарантират, че 
регионалните и местните органи 
въвеждат конкретни мерки за енергийна 
ефективност в своите планове за 
декарбонизация, след като се 
консултират със заинтересованите 
страни и обществеността, включително 
конкретните групи, изложени на риск от 
енергийна бедност или по-податливи на 
последиците от нея, като например 
жени, лица с увреждания, възрастни 
хора, деца и лица с малцинствен расов 
или етнически произход.

3. Държавите членки гарантират, че 
регионалните и местните органи 
въвеждат конкретни мерки за енергийна 
ефективност в своите планове за 
декарбонизация, след като се 
консултират със заинтересованите 
страни и обществеността, включително 
конкретните групи, изложени на риск от 
енергийна бедност или по-податливи на 
последиците от нея. Стратегиите за 
разработването на политики, 
информационните стратегии и 
стратегиите за ангажиране в 
отношенията с уязвимите групи, 
изложени на по-висок риск от 
енергийна бедност, вземат предвид 
техните потребности.

Изменение 101

Предложение за директива
Член 5 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Държавите членки подкрепят 
публичните органи при разгръщането на 
мерки за подобряване на енергийната 
ефективност, включително на 
регионално и местно равнище, като 
предоставят насоки, насърчават 
изграждането на компетентност и 
възможностите за обучение и 
поощряват сътрудничеството между 
публичните органи.

4. Държавите членки подкрепят 
публичните органи при разгръщането на 
мерки за подобряване на енергийната 
ефективност, включително на 
регионално и местно равнище, като 
предоставят финансова и техническа 
подкрепа и представят планове за 
справяне с липсата на работна сила, 
необходима за всички етапи на 
екологичния преход, включително 
занаятчии, както и 
висококвалифицирани експерти в 
областта на зелените технологии, 
приложни учени и новатори, като 
насърчават програми за образование и 
обучение с цел подпомагане и 
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осигуряване на квалифицирани 
работници и експертен опит в 
областта на енергийната 
ефективност и строителните 
дейности, включително повишаване 
на осведомеността относно 
устойчивите техники на работа и 
относно здравни аспекти като 
азбеста.

Държавите членки насърчават 
публичните органи да вземат предвид 
по-широките ползи отвъд 
икономиите на енергия, като 
например качеството на средата в 
затворените помещения, както и 
подобряването на качеството на 
живот, особено за училищата, 
домовете за възрастни хора, 
болниците и социалните жилища. 
Държавите членки предоставят 
насоки, насърчават изграждането на 
компетентност и възможностите за 
обучение и поощряват 
сътрудничеството между публичните 
органи, както и сътрудничеството по 
отношение на инициативи, 
ръководени от общностите, като 
например общности за възобновяема 
енергия и енергийни общности на 
гражданите.

Изменение 102

Предложение за директива
Член 5 – параграф 4 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

4a. За да се намали както 
консумацията на енергия, така и 
светлинното замърсяване от 
външното осветление, държавите 
членки правят оценка на 
осъществимостта на намаляването 
на нивата на външния нощен 
светлинен поток на глава от 
населението, потока на квадратен 



AD\1253596BG.docx 87/133 PE703.269v02-00

BG

километър градска площ и 
производното на потока за всеки 
период на използване на този поток. 
Когато резултатите от тези оценки 
са положителни, държавите членки 
разработват планове с цели и мерки 
за намаляване на светлинния поток.

Изменение 103

Предложение за директива
Член 5 – параграф 4 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

4б. Държавите членки 
гарантират, че публичните органи 
прилагат мерки за енергийна 
ефективност, като например 
възлагане на договори за 
енергоспестяване, които гарантират 
икономии на енергия и поддържат 
получените резултати във времето 
чрез непрекъснат мониторинг, 
ефективна експлоатация и 
поддръжка.

Изменение 104

Предложение за директива
Член 6 – заглавие

Текст, предложен от Комисията Изменение

Ролята на образец на сградите на 
публичните органи

Ролята на образец на сградите на 
публичните органи и на сградите, 
осигуряващи социална 
инфраструктура

Изменение 105

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – алинея 1
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Текст, предложен от Комисията Изменение

Без да се засяга член 7 от Директива 
2010/31/ЕС на Европейския парламент и 
на Съвета92, всяка държава членка прави 
необходимото, така че най-малко 3 % от 
разгънатата застроена площ на 
отопляваните или охлаждани сгради, 
притежавана от публични органи , да се 
санира всяка година с оглед на 
това съответните сгради да бъдат 
преобразувани поне в почти 
нулевоенергийни сгради , в 
съответствие с член 9 от Директива 
2010/31/ЕС.

Без да се засяга член 7 от Директива 
2010/31/ЕС на Европейския парламент и 
на Съвета92, всяка държава членка прави 
необходимото, така че най-малко 3% от 
разгънатата застроена площ на 
отопляваните или охлаждани сгради, 
притежавана от публични органи, 
както и отделно от това най-малко 
3 % от разгънатата застроена площ 
на притежаваните от частни 
лицаотоплявани и/или охлаждани 
сгради, предоставящи социална 
инфраструктура, да се подлагат на 
основно саниране всяка година с оглед 
на това съответните сгради да бъдат 
преобразувани поне в почти 
нулевоенергийни сгради или сгради с 
нулеви емисии.

__________________ __________________
92 Директива 2010/31/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
19 май 2010 г. относно енергийните 
характеристики на сградите (ОВ L 153, 
18.6.2010 г., стр. 13).

92 Директива 2010/31/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
19 май 2010 г. относно енергийните 
характеристики на сградите (ОВ L 153, 
18.6.2010 г., стр. 13).

Изменение 106

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато обществени институции заемат 
сграда, която не е тяхна собственост, те 
упражняват договорните си права, 
доколкото е възможно, за да насърчат 
собственика на сградата да санира 
сградата, превръщайки я в почти 
нулевоенергийна сграда в 
съответствие с член 9 от Директива 
2010/31/ЕС. При сключването на нов 
договор за наемане на сграда, която не е 
тяхна собственост, публичните органи 
се стремят енергийната ефективност на 

Когато обществени институции заемат 
сграда, която не е тяхна собственост, те 
упражняват договорните си права, 
доколкото е възможно, за да насърчат 
собственика на сградата да санира 
сградата, превръщайки я в почти 
нулевоенергийна сграда или в сграда с 
нулеви емисии. При сключването на нов 
договор за наемане на сграда, която не е 
тяхна собственост, публичните органи 
се стремят енергийната ефективност на 
тази сграда да попада в един от двата 
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тази сграда да попада в един от двата 
най-високи класа, посочени в 
сертификата за енергийни 
характеристики.

най-високи класа, посочени в 
сертификата за енергийни 
характеристики.

Изменение 107

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – алинея 2а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

За да изпълнят изискването, посочено 
в параграф 1, държавите членки 
могат да решат да възприемат 
интегрирани подходи към районите 
или кварталите, като същевременно 
гарантират, че всяка санирана сграда 
се преобразува в почти 
нулевоенергийна сграда или в сграда с 
нулеви емисии.

Изменение 108

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – алинея 2б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки могат да 
прехвърлят до 0,3 % от 
надхвърлянето и неизпълнението на 
годишния си процент на саниране към 
следващите години, при условие че 
техният среден процент на саниране 
за период от три години е най-малко 
3 %.

Изменение 109

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – алинея 3
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Текст, предложен от Комисията Изменение

Стойността от най-малко 3 % се 
изчислява въз основа на разгънатата 
застроена площ на сградите с разгъната 
използваема застроена площ над 250 m2, 
притежавани от публични органи на 
съответните държави членки, които на 1 
януари 2024 г. не са почти 
нулевоенергийни сгради .

Стойността от най-малко 3 % се 
изчислява въз основа на разгънатата 
застроена площ на сградите с разгъната 
използваема застроена площ над 250 m2, 
притежавани от публични органи на 
съответните държави членки, и 
притежаваните от частни лица 
сгради, предоставящи социална 
инфраструктура, които на 1 
януари 2024 г. не са почти 
нулевоенергийни сгради или сгради с 
нулеви емисии.

Изменение 110

Предложение за директива
Член 6 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. По изключение в годишния 
процент за саниране на сградите 
държавите членки могат да включат 
нови сгради, притежавани в замяна на 
конкретни сгради на публични органи 
, разрушени в някоя от предходните 
две години. Такива изключения се 
прилагат само когато те биха довели 
до по-голяма разходна ефективност и 
устойчивост по отношение на 
икономиите на енергия и 
намаленията на емисиите на CO2 
през целия жизнен цикъл в сравнение 
със санирането на такива сгради. 
Общите критерии, методики и 
процедури за установяване на такива 
изключения се определят ясно и се 
публикуват от всяка държава членка.

заличава се

Изменение 111

Предложение за директива
Член 6 – параграф 3 – уводна част
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Текст, предложен от Комисията Изменение

3. За целите на настоящия член 
държавите членки оповестяват 
публично списък на отопляваните и/или 
охлаждани сгради на публични органи с 
разгъната използваема застроена площ 
над 250 m2. Този списък се актуализира 
поне веднъж годишно. Списъкът 
съдържа поне следните данни:

3. За целите на настоящия член 
държавите членки оповестяват 
публично списък на отопляваните и/или 
охлаждани сгради, притежавани от 
публични органи и частно 
притежавани сгради, осигуряващи 
социална инфраструктура с разгъната 
използваема застроена площ над 250 m2. 
Този списък се актуализира поне 
веднъж годишно, а информацията за 
измерените икономии на енергия, 
произтичащи от санирането на 
обществени сгради, също се включва и 
се оповестява публично в списъка, 
който е свързан с базите данни на 
националните сертификати за 
енергийни характеристики (СЕХ). 
Списъкът съдържа поне следните данни:

Изменение 112

Предложение за директива
Член 6 –  параграф 3 – буква а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

aа) енергийната интензивност в 
kW/m²/година въз основа на реални 
данни;

Изменение 113

Предложение за директива
Член 6 – параграф 3 – буква б а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ба) очакваната целева дата на 
санирането (в случай че няма 
преобразуване в почти 
нулевоенергийни сгради или сгради с 
нулеви емисии).
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Изменение 114

Предложение за директива
Член 6 – параграф 3 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. При планирането на мерките 
за изпълнение съгласно настоящия 
член държавите членки предприемат 
мерки за справяне с липсата на 
работна сила, необходима за всички 
етапи на екологичния преход, 
включително занаятчии, както и 
висококвалифицирани експерти в 
областта на зелените технологии, 
учени в областта на приложните 
науки и новатори. Държавите членки 
насърчават публичните органи да 
вземат предвид по-широките ползи 
отвъд икономиите на енергия, като 
например това, че санирането ще 
доведе до по-добра среда в 
затворените помещения, както и до 
подобряване на качеството на 
живот, особено за училищата, 
домовете за възрастни хора, 
болниците и социалните жилища. Те 
гарантират, че санирането е 
насочено към отстраняването на 
опасни вещества, когато това е 
приложимо.

Изменение 115

Предложение за директива
Член 6 – параграф 3 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3б. Държавите членки докладват 
за своите мерки за отстраняване на 
евентуални пречки, включително 
регулаторни пречки, и за своите 
мерки, свързани с финансирането на 
дейности по саниране на национално, 
регионално или местно равнище, за 
целите на изпълнението на 
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изискването, посочено в параграф 1.

Изменение 116

Предложение за директива
Член 6 – параграф 6 в (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3в. Информацията за измерените 
икономии на енергия, произтичащи 
от санирането на обществени сгради, 
също се включва и се оповестява 
публично в списъка, който е свързан с 
базите данни на националните 
сертификати за енергийни 
характеристики (СЕХ).

Изменение 117

Предложение за директива
Член 7 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Без да се засяга член 26, 
параграф 4 от настоящата директива, 
държавите членки гарантират, че 
възлагащите органи и възложителите 
извършват оценка доколко е 
осъществимо сключването на 
дългосрочни договори за 
енергоспестяване с гарантиран резултат, 
които водят до дългосрочни икономии 
на енергия, когато възлагат договори за 
услуги със значително енергийно 
съдържание.

3. Без да се засяга член 26, 
параграф 4 от настоящата директива, 
държавите членки гарантират, че 
възлагащите органи и възложителите 
сключват дългосрочни договори за 
енергоспестяване с гарантиран резултат, 
които водят до дългосрочни икономии 
на енергия, когато възлагат договори за 
услуги със значително енергийно 
съдържание, освен когато това не е 
осъществимо технически и 
икономически. Държавите членки 
гарантират, че параметрите, 
използвани за оценка на 
осъществимостта, са ясно 
определени и обосновани на равнище 
централно правителство. Когато се 
прецени, че сключването на договори 
за енергоспестяване с гарантиран 
резултат не е осъществимо, 
обосновката се оповестява публично.
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Изменение 118

Предложение за директива
Член 7 – параграф 5 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки могат да изискват 
от възлагащите органи и възложителите 
да вземат предвид, когато е 
целесъобразно, аспекти на 
устойчивостта, социални или 
екологични аспекти и аспекти на 
кръговата икономика в по-широк 
смисъл в практиките за възлагане на 
обществени поръчки, с оглед да бъдат 
постигнати целите на Съюза за 
декарбонизация и нулево замърсяване. 
Когато е целесъобразно и в 
съответствие с изискванията, 
определени в приложение IV, 
държавите членки изискват от 
възлагащите органи и възложителите да 
вземат предвид критериите на Съюза за 
екологосъобразни обществени поръчки.

Държавите членки изискват от 
възлагащите органи и възложителите да 
вземат предвид аспекти на 
устойчивостта, социални или 
екологични аспекти и аспекти на 
кръговата икономика в по-широк 
смисъл в практиките за възлагане на 
обществени поръчки, с оглед да бъдат 
постигнати целите на Съюза за 
декарбонизация и нулево замърсяване. 
Държавите членки насърчават 
възлагащите органи и 
възложителите да възлагат поръчки 
само за нови сгради и саниране на 
сгради с високи стандарти за 
кръговост и ефективно използване на 
ресурсите въз основа на техники, 
позволяващи лесно демонтиране и 
високи нива на оползотворяване и 
рециклиране на материалите. 
Държавите членки определят цели за 
увеличаване на настоящия процент 
на използване на вторични материали 
за обществени нови и санирани сгради 
до 2030 г. за всеки клас материали, 
което ще позволи остойностяването 
на материалите с местен произход. В 
съответствие с изискванията, 
определени в приложение IV, 
държавите членки изискват от 
възлагащите органи и възложителите да 
прилагат критериите на Съюза за 
екологосъобразни обществени поръчки.

Изменение 119

Предложение за директива
Член 7 – параграф 5 – алинея 2
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Текст, предложен от Комисията Изменение

За да се гарантира прозрачност при 
прилагането на изискванията за 
енергийна ефективност в процеса на 
възлагане на обществени поръчки, 
държавите членки оповестяват 
публично информация относно 
въздействието върху енергийната 
ефективност на договори на стойност, 
по-висока или равна на праговете, 
посочени в параграф 1. Възлагащите 
органи могат да решат да изискват от 
оферентите да разкриват информация 
относно потенциала за глобално 
затопляне на дадена нова сграда през 
целия неин жизнен цикъл и могат да 
правят тази информация публично 
достъпна за договорите, по-специално 
за нови сгради с разгъната застроена 
площ, по-голяма от 2000 квадратни 
метра.

За да се гарантира прозрачност при 
прилагането на изискванията за 
енергийна ефективност в процеса на 
възлагане на обществени поръчки, 
държавите членки оповестяват 
публично информация относно 
въздействието върху енергийната 
ефективност на договори на стойност, 
по-висока или равна на праговете, 
посочени в параграф 1. Възлагащите 
органи изискват от оферентите да 
разкриват информация относно 
потенциала за глобално затопляне, 
включително кръговостта на 
използваните материали, на дадена 
нова сграда и на сграда, която 
предстои да бъде санирана, през целия 
им жизнен цикъл и правят тази 
информация публично достъпна за 
договорите, по-специално за нови 
сгради с разгъната застроена площ, по-
голяма от 2000 квадратни метра.

Изменение 120

Предложение за директива
Член 7 – параграф 5 – алинея 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки подпомагат 
възлагащите органи и възложителите 
при внедряването на изискванията за 
енергийна ефективност, включително на 
регионално и местно равнище, като 
предоставят ясни правила и насоки, 
включително методики за оценка на 
разходите за жизнения цикъл и 
въздействието върху околната среда и 
свързаните с това разходи, създават 
центрове за поддръжка на 
компетентността, насърчават 
сътрудничеството между възлагащите 
органи, включително трансграничното, 
и използват комбинирани обществени 

Държавите членки подпомагат 
възлагащите органи и възложителите 
при внедряването на изискванията за 
енергийна ефективност, включително на 
регионално и местно равнище, като 
предоставят ясни правила и насоки, 
включително методики за оценка на 
разходите за жизнения цикъл и 
въздействието върху околната среда и 
свързаните с това разходи, като 
предоставят помощ за прилагането 
на методиките на Съюза веднага щом 
бъдат на разположение, като създават 
центрове за поддръжка на 
компетентността, насърчават 
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поръчки и цифрови обществени 
поръчки, когато това е възможно.

сътрудничеството между възлагащите 
органи, включително трансграничното, 
и използват комбинирани обществени 
поръчки и цифрови обществени 
поръчки, когато това е възможно.

Изменение 121

Предложение за директива
Член 7 – параграф 5 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

5а. Държавите членки насърчават 
възлагащите органи и 
възложителите, които възлагат 
поръчки за саниране на сгради, да 
възлагат само едноетапни основни 
ремонти.

Изменение 122

Предложение за директива
Член 7 – параграф 7 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

7а. Държавите членки насърчават 
сътрудничеството между 
регионалните и местните органи в 
качеството им на възложители и 
местните граждански и водени от 
общностите инициативи, 
включително чрез общности за 
енергия от възобновяеми източници и 
граждански енергийни общности. За 
да подпомага тези усилия, 
Комисията, най-късно една година 
след влизането в сила на настоящата 
директива, разработва критерии на 
Съюза за „зелени“ обществени 
поръчки, за да подкрепя 
сътрудничеството между 
регионалните, местните органи и 
ръководените от гражданите 
инициативи за разработване и 
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прилагане на мерки за енергийна 
ефективност.

Изменение 123

Предложение за директива
Член 8 – параграф 1 – алинея 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) нови икономии ежегодно от 1 
януари 2024 г. до 31 декември 2030 г. в 
размер на 1,5% от годишното крайно 
енергийно потребление, осреднено за 
тригодишния период преди 1 януари 
2020 г.

в) нови икономии ежегодно от 1 
януари 2024 г. до 31 декември 2030 г. в 
размер на 2% от годишното крайно 
енергийно потребление, осреднено за 
тригодишния период преди 1 януари 
2020 г.

Изменение 124

Предложение за директива
Член 8 – параграф 3 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки прилагат схеми за 
задължения за енергийна ефективност 
или алтернативни мерки на политиката, 
поотделно или в комбинация, или 
финансирани от национален фонд за 
енергийна ефективност програми или 
мерки приоритетно за хората, засегнати 
от енергийна бедност, уязвимите 
клиенти и, когато е приложимо, хората, 
живеещи в социални жилища. 
Държавите членки гарантират, че 
мерките на политиката, прилагани 
съгласно настоящия член, нямат 
неблагоприятни последици за тези лица. 
Когато е приложимо, държавите членки 
използват по най-добрия възможен 
начин финансирането, включително 
публичното финансиране, механизмите 
за финансиране, установени на 
равнището на Съюза, и приходите от 
квоти съгласно член 22, параграф 3, 
буква б), с цел премахване на 

Държавите членки прилагат схеми за 
задължения за енергийна ефективност 
или алтернативни мерки на политиката, 
поотделно или в комбинация, или 
финансирани от национален фонд за 
енергийна ефективност програми или 
мерки приоритетно за хората, засегнати 
от енергийна бедност, домакинствата 
с ниски доходи, уязвимите клиенти и, 
когато е приложимо, хората, живеещи в 
социални жилища. Държавите членки 
гарантират, че мерките на политиката, 
прилагани съгласно настоящия член, 
нямат краткосрочни или дългосрочни 
неблагоприятни последици за тези лица. 
Когато е приложимо, държавите членки 
използват по най-добрия възможен 
начин финансирането, включително 
публичното финансиране, механизмите 
за финансиране, установени на 
равнището на Съюза, и приходите от 
квоти съгласно член 22, параграф 3, 
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неблагоприятните последици и 
гарантиране на справедлив и 
приобщаващ енергиен преход.

буква б), с цел премахване на 
неблагоприятните последици и 
гарантиране на справедлив и 
приобщаващ енергиен преход.

Изменение 125

Предложение за директива
Член 8 – параграф 3 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

При разработването на такива мерки на 
политиката държавите членки вземат 
предвид и насърчават ролята на 
общностите за енергия от възобновяеми 
източници и гражданските енергийни 
общности в усилията за прилагането на 
тези мерки на политиката.

При разработването на схеми за 
задължения за енергийна 
ефективност или алтернативни 
мерки на политиката държавите членки 
насърчават и улесняват, наред с 
другото в своите интегрирани 
национални план в областта на 
енергетиката и климата и в 
докладите си за напредъка съгласно 
приложение I към Регламент (EС) 
2018/1999, ролята на общностите за 
енергия от възобновяеми източници и 
гражданските енергийни общности в 
усилията за прилагането на тези мерки 
на политиката.

Изменение 126

Предложение за директива
Член 8 – параграф 3 – алинея 3 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки постигат определен 
дял от кумулативните икономии на 
енергия в групата на хората, засегнати 
от енергийна бедност, уязвимите 
клиенти и, когато е приложимо, хората, 
живеещи в социални жилища. Този дял 
е най-малко равен на дела на 
домакинствата, намиращи се в 
състояние на енергийна бедност, както е 
оценен в техния национален план в 
областта на енергетиката и климата, 

Държавите членки постигат определен 
дял от кумулативните икономии на 
енергия в групата на хората, засегнати 
от енергийна бедност, домакинствата 
с ниски доходи, уязвимите клиенти и 
когато е приложимо, хората, живеещи в 
социални жилища. Този дял е най-малко 
равен на дела на домакинствата, 
намиращи се в състояние на енергийна 
бедност, както е оценен в техния 
национален план в областта на 
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изготвен в съответствие с член 3, 
параграф 3, буква г) от Регламента 
относно управлението 2018/1999. Ако 
дадена държава членка не е 
нотифицирала дела на домакинствата в 
състояние на енергийна бедност, както е 
оценен в националния ѝ план в областта 
на енергетиката и климата, делът на 
изискваните кумулативни икономии на 
енергия при крайното потребление сред 
групите хора, засегнати от енергийна 
бедност, уязвимите клиенти, и когато е 
приложимо, хората, живеещи в 
социални жилища, трябва да е най-
малко равен на средноаритметичния дял 
на стойностите на изброените по-долу 
показатели за 2019 г., като, ако 
стойността на даден показател за 2019 г. 
не е налична, се използва стойността, 
получена чрез линейна екстраполация 
на наличните стойности на този 
показател за последните три години:

енергетиката и климата, изготвен в 
съответствие с член 3, параграф 3, буква 
г) от Регламента относно управлението 
2018/1999. В оценката си на дела на 
енергийната бедност в своите 
национални планове в областта на 
енергетиката и климата държавите 
членки вземат предвид показателите, 
посочени в букви а), б) и в) от 
настоящата алинея. Ако оценката на 
националните планове в областта на 
енергетиката и климата на 
държавите членки доведе до по-нисък 
дял на кумулативните икономии на 
енергия при крайното потребление 
сред хората, засегнати от енергийна 
бедност, домакинствата с ниски 
доходи, уязвимите потребители и 
когато е приложимо, хората, 
живеещи в социални жилища, 
Комисията разглежда оценката по 
отношение на показателите, 
посочени в настоящия член. Ако 
дадена държава членка не е 
нотифицирала дела на домакинствата в 
състояние на енергийна бедност, както е 
оценен в националния ѝ план в областта 
на енергетиката и климата, делът на 
изискваните кумулативни икономии на 
енергия при крайното потребление сред 
групите хора, засегнати от енергийна 
бедност, уязвимите клиенти, и когато е 
приложимо, хората, живеещи в 
социални жилища, трябва да е най-
малко равен на средноаритметичния дял 
на стойностите на изброените по-долу 
показатели за 2019 г., като, ако 
стойността на даден показател за 2019 г. 
не е налична, се използва стойността, 
получена чрез линейна екстраполация 
на наличните стойности на този 
показател за последните три години:

Изменение 127

Предложение за директива
Член 8 – параграф 3 – алинея 3 – буква в
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Текст, предложен от Комисията Изменение

в) структура на разходите за 
потребление според квинтилното 
съотношение на доходите и 
предназначение на потреблението по 
COICOP (Евростат, HBS, 
[hbs_str_t223], данни за [CP045] 
електроенергия, газ и други горива).

заличава се

Изменение 128

Предложение за директива
Член 8 – параграф 3 – алинея 3 – буква в а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ва) общо население, живеещо в 
жилища с течащ покрив, влажни 
стени, подове или основи, или 
загниване по дограми или подови 
настилки (Евростат, SILC 
[ilc_mdho01]);

Изменение 129

Предложение за директива
Член 8 – параграф 3 – алинея 3 – буква в б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

вб) процент на хората, изложени 
на риск от бедност (Евростат, 
проучвания на Общността за 
доходите и условията на живот 
(SILC) и Европейската общност за 
доходите на домакинствата (ECHP) 
[ilc_li02]) (граница на изключване: 
60 % от медианния приравнен 
разполагаем доход след социални 
трансфери.

Изменение 130



AD\1253596BG.docx 101/133 PE703.269v02-00

BG

Предложение за директива
Член 8 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Държавите членки включват 
информация относно приложените 
показатели, средноаритметичния дял и 
резултата от мерките на политиката, 
установени в съответствие с параграф 3 
от настоящия член, в актуализациите на 
своите интегрирани национални 
планове в областта на енергетиката и 
климата в съответствие с член 14 от 
Регламент (ЕС) 2018/1999, в своите 
следващи интегрирани национални 
планове в областта на енергетиката и 
климата съгласно членове 3 и 7—12 от 
Регламент (ЕС) 2018/1999 и в 
съответните доклади за напредъка в 
съответствие с член 17 от посочения 
регламент.

4. Държавите членки включват 
дезагрегирана по пол информация 
относно приложените показатели, 
средноаритметичния дял и резултата от 
мерките на политиката, установени в 
съответствие с параграф 3 от настоящия 
член, в актуализациите на своите 
интегрирани национални планове в 
областта на енергетиката и климата в 
съответствие с член 14 от Регламент 
(ЕС) 2018/1999, в своите следващи 
интегрирани национални планове в 
областта на енергетиката и климата 
съгласно членове 3 и 7—12 от 
Регламент (ЕС) 2018/1999 и в 
съответните доклади за напредъка в 
съответствие с член 17 от посочения 
регламент.

Изменение 131

Предложение за директива
Член 8 – параграф 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

11. Държавите членки нотифицират 
на Комисията размера на изискваните 
икономии на енергия, посочени в 
параграф 1, първа алинея, буква в) и 
параграф 3 от настоящия член, описание 
на мерките на политиката, които трябва 
да се прилагат, за да бъде постигнато 
общото количество кумулативни 
икономии на енергия при крайното 
потребление, и своите методики за 
изчисляване в съответствие с 
приложение V от настоящата директива, 
като част от актуализациите на своите 
интегрирани национални планове в 
областта на енергетиката и климата в 
съответствие с член 14 от Регламент 
(ЕС) 2018/1999 и като част от своите 

11. Държавите членки нотифицират 
на Комисията размера на изискваните 
икономии на енергия, посочени в 
параграф 1, първа алинея, буква в) и 
параграф 3 от настоящия член, описание 
на мерките на политиката, които трябва 
да се прилагат, за да бъде постигнато 
общото количество кумулативни 
икономии на енергия при крайното 
потребление, и своите методики за 
изчисляване в съответствие с 
приложение V от настоящата директива, 
като част от актуализациите на своите 
интегрирани национални планове в 
областта на енергетиката и климата в 
съответствие с член 14 от Регламент 
(ЕС) 2018/1999 и като част от своите 
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интегрирани национални планове в 
областта на енергетиката и климата, 
както е посочено в член 3 и членове 7—
12 от Регламент (ЕС) 2018/1999 и в 
съответствие с процедурата по тези 
членове. Държавите членки използват 
образеца за докладване, предоставен от 
Комисията.

интегрирани национални планове в 
областта на енергетиката и климата, 
както е посочено в член 3 и членове 7—
12 от Регламент (ЕС) 2018/1999 и в 
съответствие с процедурата по тези 
членове. Изчисленията на 
изискваното количество кумулативни 
икономии на енергия при крайното 
потребление от мерки на 
политиката трябва да бъдат 
прозрачни и подкрепени от 
резултатите от последващите 
оценки съгласно приложение V, точка 
5а от настоящата директива. 
Държавите членки използват образеца 
за докладване, предоставен от 
Комисията.

Изменение 132

Предложение за директива
Член 8 – параграф 14 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

14а. Чрез засилване на правилата за 
мониторинг, докладване и проверка на 
икономиите на енергия Комисията 
гарантира, че предложените 
национални процеси се допълват от 
периодична оценка на националните 
програми и икономии от независим 
субект; За тази цел държавите 
членки извършват прозрачни 
последващи оценки на икономиите на 
енергия от всички мерки на 
политиката по настоящия член поне 
веднъж на всеки пет години. 
Представителна и статистически 
значима извадка от действия за 
енергийна ефективност от всяка 
мярка на политиката се оценява, 
като се използват последващи данни 
за потреблението на енергия в 
съответствие с приложение V, точка 
5а. Резултатите от оценката следва 
да станат обществено достояние, за 
да се даде възможност за контрол от 
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страна на заинтересованите страни. 
До 1 януари 2023 г. Комисията 
изготвя насоки относно 
разработването на тези независими 
оценки.

Изменение 133

Предложение за директива
Член 9 – параграф 1 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

В случаите, при които държавите 
членки решат да изпълнят своите 
задължения за постигане на размера на 
икономии на енергия по член 8, 
параграф 1 посредством схема за 
задължения за енергийна ефективност, 
те гарантират, че задължените страни по 
параграф 2 от настоящия член, 
действащи на територията на всяка 
държава членка, изпълняват своето 
изискване за кумулативни икономии на 
енергия при крайното потребление, 
посочено в член 8, параграф 1, без това 
да засяга посоченото в член 8, 
параграфи 8 и 9.

(Не се отнася до българския текст.)

Изменение 134

Предложение за директива
Член 11 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки гарантират, че 
предприятията със средно годишно 
потребление на енергия над 100 TJ през 
предходните три години от всички 
енергоносители, взети заедно, прилагат 
система за енергийно управление. 
Системата за енергийно управление се 
сертифицира от независим орган 
съгласно съответните европейски или 
международни стандарти.

1. Държавите членки гарантират, че 
предприятията със средно годишно 
потребление на енергия над 100 TJ през 
предходните три години от всички 
енергоносители, взети заедно, прилагат 
система за енергийно управление. 
Държавите членки могат да 
надграждат върху съществуващите 
системи, за да избегнат ненужната 
допълнителна бюрокрация и разходи. 
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Системата за енергийно управление се 
сертифицира от независим орган 
съгласно съответните европейски или 
международни стандарти.

Изменение 135

Предложение за директива
Член 11 – параграф 2 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки гарантират, че 
предприятията със средно годишно 
потребление на енергия над 10 TJ през 
предходните три години от всички 
енергоносители, взети заедно, които не 
прилагат система за енергийно 
управление, се подлагат на енергийно 
обследване. Енергийните обследвания 
се извършват по независим и разходно 
ефективен начин от квалифицирани или 
акредитирани експерти в съответствие с 
изискванията, предвидени в член 26, 
или се осъществяват и са под надзора на 
независими органи съгласно 
националното законодателство. 
Енергийните обследвания се провеждат 
най-малко на всеки четири години, 
считано от датата на предходното 
енергийно обследване.

Държавите членки гарантират, че 
предприятията със средно годишно 
потребление на енергия над 10 TJ през 
предходните три години от всички 
енергоносители, взети заедно, които не 
прилагат система за енергийно 
управление, се подлагат на енергийно 
обследване. Без да се засяга Директива 
91/271/ЕИО на Съвета 1a държавите 
членки гарантират, че 
пречиствателните станции за 
отпадъчни води също подлежат на 
енергийно обследване. След 
изпълнението на препоръките от 
енергийното обследване се извършва 
последваща диагностика най-рано 
една година и най-късно две години 
след приключване на работата. 
Енергийните обследвания се извършват 
по независим и разходно ефективен 
начин от квалифицирани или 
акредитирани експерти в съответствие с 
изискванията, предвидени в член 26, и 
се осъществяват и са под надзора на 
независими органи съгласно 
националното законодателство. 
Акредитацията на лицата, 
извършващи енергийни обследвания, е 
специфична за отделните сектори, 
включително за сградите, 
промишлените процеси и 
транспорта. Енергийните обследвания 
се провеждат най-малко на всеки четири 
години, считано от датата на 
предходното енергийно обследване.
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______
1a Директива 91/271/ЕИО на Съвета 
от 21 май 1991 г. за пречистването на 
градските отпадъчни води (ОВ L 135, 
30.5.1991 г., стр. 40).

Изменение 136

Предложение за директива
Член 11 – параграф 2 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Резултатите от енергийните 
обследвания, включително препоръките 
от тези обследвания, се предават на 
ръководството на предприятието. 
Държавите членки гарантират, че 
резултатите и изпълнението на 
препоръките се публикуват в годишния 
доклад на предприятието, когато е 
приложимо.

Резултатите от енергийните 
обследвания, включително 
показателите за потреблението на 
вода и препоръките от тези 
обследвания, се предават на 
ръководството на предприятието. 
Държавите членки гарантират, че 
резултатите и изпълнението на 
препоръките се публикуват на уебсайта 
на предприятието, както и годишния 
доклад на предприятието, когато е 
приложимо. Държавите членки 
гарантират, че препоръките от 
обследванията ще бъдат изпълнени 
от предприятията до следващото 
обследване в съответствие с 
критериите, посочени в приложение 
VI.

Изменение 137

Предложение за директива
Член 11 – параграф 3 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Посочените в първа алинея енергийни 
обследвания могат да се извършват от 
вътрешни експерти или лица, 
извършващи енергийни обследвания, 
при положение че съответната държава 
членка е въвела схема за осигуряване и 
проверка на качеството на 

Посочените в първа алинея енергийни 
обследвания могат да се извършват от 
вътрешни експерти или лица, 
извършващи енергийни обследвания, 
при положение че съответната държава 
членка е въвела схема за осигуряване и 
проверка на тяхната 
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обследванията, в т.ч. ако е 
целесъобразно – годишна произволна 
извадка от най-малкото статистически 
значим процентен дял от всички 
енергийни обследвания, които 
провеждат.

безпристрастност, експертен опит и 
качеството на обследванията, в т.ч. ако е 
целесъобразно – годишна произволна 
извадка от най-малкото статистически 
значим процентен дял от всички 
енергийни обследвания, които 
провеждат.

Изменение 138

Предложение за директива
Член 11 – параграф 10

Текст, предложен от Комисията Изменение

10. Без да се засягат параграфи 1—9, 
държавите членки изискват от 
собствениците и операторите на всеки 
център за данни със значително 
потребление на енергия, намиращ се на 
тяхна територия, да направят публично 
достояние до 15 март 2024 г. и всяка 
година след това информацията, 
посочена в приложение VI 
(“Минимални изисквания за 
наблюдението и публикуването на 
енергийните характеристики на 
центрове за данни”), която държавите 
членки впоследствие докладват на 
Комисията.

10. Без да се засягат параграфи 1 – 9, 
държавите членки изискват от 
собствениците и операторите на всеки 
център за данни с ИТ потребление на 
енергия равно на или по-голямо от 100 
kW, намиращ се на тяхна територия, да 
направят публично достояние до 15 
март 2024 г. и всяка година след това 
информацията, посочена в приложение 
VI, точка 2, в хармонизиран и 
предварително определен формат, 
която държавите членки впоследствие 
докладват на Комисията.

Изменение 139

Предложение за директива
Член 22 – параграф 1 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки предприемат 
подходящи мерки за предоставяне на 
права и защита на хора, засегнати от 
енергийна бедност, уязвими клиенти и, 
когато е приложимо, хора, живеещи в 
социални жилища.

Държавите членки разработват 
надеждна дългосрочна стратегия, 
която осигурява подходящо 
техническо и финансово съдействие 
на потребителите, включително 
решения като отоплителни или 
охладителни системи с по-малко 
емисии, и наблюдават, информират и 
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предоставят права и защита на хора, 
засегнати от енергийна бедност, 
уязвими клиенти и когато е приложимо, 
хора, живеещи в социални жилища, за 
да облекчат енергийната бедност.

Изменение 140

Предложение за директива
Член 22 – параграф 3 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) използват по най-добрия 
възможен начин публичното 
финансиране, което е на разположение 
на национално равнище и на равнището 
на Съюза, включително, когато е 
приложимо, финансовата вноска, която 
държавата членка получава от 
Социалния фонд за климата съгласно 
[членове 9 и 14 от Регламента за 
социалния фонд за климата], и 
приходите от търгове за квоти от 
търговия с емисии съгласно СТЕ на ЕС, 
за инвестиции в мерки за подобряване 
на енергийната ефективност като 
приоритетни действия;

б) използват по най-добрия 
възможен начин публичното 
финансиране, което е на разположение 
на национално равнище и на равнището 
на Съюза, включително, когато е 
приложимо, финансовата вноска, която 
държавата членка получава от 
Социалния фонд за климата съгласно 
[членове 9 и 14 от Регламента за 
социалния фонд за климата], и 
приходите от търгове за квоти от 
търговия с емисии съгласно СТЕ на ЕС, 
за инвестиции в мерки за подобряване 
на енергийната ефективност като 
приоритетни действия, включително за 
проекти за основно саниране за 
домакинства в положение на 
енергийна бедност;

Изменение 141

Предложение за директива
Член 22 – параграф 3 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) насърчават техническата помощ 
за социалните участници с цел да се 
поощри активното участие на уязвимите 
потребители на енергийния пазар и да се 
постигнат положителни промени в 
тяхното поведение при потреблението 
на енергия;

д) насърчават техническата помощ 
за социалните участници с цел да се 
поощри активното участие на уязвимите 
потребители на енергийния пазар и да се 
постигнат положителни промени в 
тяхното поведение при потреблението 
на енергия, например чрез участието в 
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енергийни общности на хората, 
засегнати от енергийна бедност, 
уязвимите клиенти, домакинствата с 
ниски доходи и хората, живеещи в 
социални жилища;

Изменение 142

Предложение за директива
Член 22 – параграф 4 – алинея 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

а) да установява национални 
определения, показатели и критерии за 
енергийна бедност и засегнати от 
енергийна бедност, както и да определя 
понятието „уязвими клиенти“, 
включващо „крайните ползватели“;

a) да установява национални 
определения, показатели и критерии за 
енергийна бедност и засегнати от 
енергийна бедност, както и да определя 
понятието „уязвими клиенти“, посочено 
в член 8, параграф 3, включващо 
„крайните ползватели“;

Изменение 143

Предложение за директива
Член 22 – параграф 4 – алинея 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) да разработва или подобрява 
съответните показатели и набори от 
данни, свързани с проблема на 
енергийната бедност, които следва да се 
използват и докладват;

б) да разработва или подобрява 
съответните показатели и набори от 
данни, като използва дезагрегирани по 
пол данни, свързани с проблема на 
енергийната бедност, които следва да се 
използват и докладват;

Изменение 144

Предложение за директива
Член 22 – параграф 4а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

4а. Държавите членки 
гарантират, че уязвимите клиенти 
имат достъп до „център за услуги за 
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енергийна ефективност“ или до друга 
евентуална съществуваща структура, 
която изпълнява следните задачи:
a) улеснява подкрепата от 
социалните работници под формата 
на „обслужване на едно гише“ за 
социални, административни и 
финансови възможности, чрез което 
да се координират организации като 
социалните центрове и бюрата по 
труда, центровете за консултации 
относно дълга или 
неправителствените организации и 
националните мрежи от експерти;
б) предоставя техническа 
подкрепа и съвети относно енергийна 
ефективност посредством експерти 
по енергийна ефективност в 
съответствие с националното 
„обслужване на едно гише“, посочено 
в член 21, параграф 2;
в) прави възможно и организира 
по справедлив, разумен и адекватен 
начин финансирането на инвестиции 
в енергийна ефективност чрез център 
за услуги за енергийна ефективност 
или друга структура; държавите 
членки може да използват или да 
комбинират при организирането на 
такова финансиране съществуващи 
или нови инструменти, включително 
Механизма за възстановяване и 
устойчивост, създаден с Регламент 
(ЕС) 2021/241 на Европейския 
парламент и на Съвета1a, без да се 
засяга действащата директива; 
г)  осигурява ефективен и 
независим механизъм за извънсъдебно 
разрешаване на спорове и ефективна 
процедура за обработка на жалби за 
потребителите, както е посочено в 
член 21, параграф 4.
___________
1A Регламент (ЕС) 2021/241 на 
Европейския парламент и на Съвета 
от 12 февруари 2021 г. за създаване на 
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Механизъм за възстановяване и 
устойчивост (OВ L 57, 18.2.2021 г., 
стр. 17).

Изменение 145

Предложение за директива
Член 23 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Като част от своя интегриран 
национален план в областта на 
енергетиката и климата, своя следващ 
интегриран национален план в областта 
на енергетиката и климата и 
съответните доклади за напредъка, 
нотифицирани в съответствие с 
Регламент (ЕС) 2018/1999, всяка 
държава членка нотифицира на 
Комисията всеобхватна оценка на 
отоплението и охлаждането. Тази 
всеобхватна оценка съдържа 
информацията, посочена в приложение 
IX, и се придружава от оценката, 
извършена съгласно член 15, параграф 7 
от Директива (ЕС) 2018/2001.

1. Като част от своя интегриран 
национален план в областта на 
енергетиката и климата, своя следващ 
интегриран национален план в областта 
на енергетиката и климата и 
съответните доклади за напредъка, 
нотифицирани в съответствие с 
Регламент (ЕС) 2018/1999, всяка 
държава членка нотифицира на 
Комисията всеобхватна оценка на 
отоплението и охлаждането. Тази 
всеобхватна оценка съдържа 
информацията, посочена в приложение 
IX. В нея се включва информация за 
инсталациите и агрегатите за 
комбинирано производство на енергия 
в съществуващите районни 
отоплителни и охладителни мрежи и 
оценка на потенциала за икономии на 
енергия в тази връзка. Тази 
информация обхваща най-малко данни 
за ефективността на системата, 
загубите в рамките на системата, 
гъстотата на връзките, загубите в 
мрежата и температурния марж, 
първичното и крайното енергийно 
потребление, емисионните фактори и 
веригите след енергийните 
източници. Тези данни се публикуват. 
Всеобхватната оценка се придружава 
от оценката, извършена съгласно член 
15, параграф 7 от Директива (ЕС) 
2018/2001. Държавите членки 
гарантират, че поне един от 
алтернативните сценарии спрямо 
базата, които трябва да бъдат 
изготвени като част от 
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всеобхватната оценка в 
съответствие с приложение IX, 
точка 8, води до равнища на навлизане 
на енергията от възобновяеми 
източници в националния 
отоплителен и охладителен сектор, 
които са съвместими с постигането 
на целта за неутралност по 
отношение на климата до 2050 г., 
определена в Регламент (ЕС) 
2018/1999.

Изменение 146

Предложение за директива
Член 23 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки предприемат 
необходимите мерки, за да може 
обществеността да участва в 
подготовката на планове за отопление и 
охлаждане, всеобхватната оценка и 
политиките и мерките.

2. Държавите членки предприемат 
необходимите мерки, за да може 
обществеността и съответните 
заинтересовани страни, включително 
промишлеността, да участват в 
подготовката на планове за отопление и 
охлаждане, всеобхватната оценка и 
политиките и мерките.

Изменение 147

Предложение за директива
Член 23 – параграф 3 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки определят 
компетентните органи, отговорни за 
изготвянето на анализите на разходите и 
ползите, предоставят подробна 
методика и допускания в съответствие с 
приложение Х и установяват и 
публикуват процедурите за изготвяне на 
икономическия анализ.

Държавите членки определят 
компетентните органи, отговорни за 
изготвянето на анализите на разходите и 
ползите, предоставят подробна 
методика и допускания в съответствие с 
приложение Х и установяват и 
публикуват процедурите за изготвяне на 
икономическия анализ. С оглед 
осигуряване на сравнимост и 
последователност на анализите на 
държавите членки, Комисията си 
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сътрудничи с определените 
компетентни органи, за да 
предостави най-добрите европейски 
прогнози за развитието на цените на 
енергията и CO2 и европейските 
дисконтови проценти.

Изменение 148

Предложение за директива
Член 23 – параграф 4 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато в оценката, посочена в параграф 
1, и в анализа, посочен в параграф 3, се 
набележи потенциал за прилагане на 
високоефективно комбинирано 
производство на енергия и/или 
ефективно районно отопление и 
охлаждане, ползите от които 
превишават разходите, държавите 
членки предприемат подходящи мерки 
за развитие на ефективна отоплителна и 
охладителна инфраструктура и/или за 
подпомагане на развитието на 
високоефективно комбинирано 
производство на енергия и използване 
на топлинна и охладителна енергия, 
генерирани на база отпадна топлина и 
възобновяеми енергийни източници, в 
съответствие с параграф 1 и член 24, 
параграфи 4 и 6.

Когато в оценката, посочена в параграф 
1, и в анализа, посочен в параграф 3, се 
набележи потенциал за прилагане на 
високоефективно комбинирано 
производство на енергия и/или 
ефективно районно отопление и 
охлаждане, ползите от които 
превишават разходите, държавите 
членки предприемат подходящи мерки 
за развитие на ефективна отоплителна и 
охладителна инфраструктура и/или за 
подпомагане на развитието на 
високоефективно комбинирано 
производство на енергия и използване 
на топлинна и охладителна енергия, 
генерирани на база отпадна топлина и 
възобновяеми енергийни източници, 
като спазват критериите за 
устойчивост и емисии на парникови 
газове, определени от Директива (ЕС) 
2022/... на Европейския парламент и 
на Съвета за изменение на Директива 
(EС) 2018/2001 на Европейския 
парламент и на Съвета, Регламент 
(EС) 2018/1999 на Европейския 
парламент и на Съвета и Директива 
98/70/EC на Европейския парламент и 
на Съвета по отношение на 
насърчаването на енергията от 
възобновяеми източници и за отмяна 
на Директива на Съвета (EС) 
2015/652, в съответствие с параграф 1 и 
член 24, параграфи 4 и 6.
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Изменение 149

Предложение за директива
Член 23 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. Държавите членки приемат 
политики и мерки, които гарантират, че 
потенциалът, установен в рамките на 
всеобхватните оценки, извършени 
съгласно параграф 1, е използван. Тези 
политики и мерки включват най-малко 
информацията, посочена в приложение 
IX. Всяка държава членка нотифицира 
тези политики и мерки като част от своя 
интегриран национален план в областта 
на енергетиката и климата, следващия 
интегриран национален план в областта 
на енергетиката и климата и 
съответните доклади за напредъка, 
нотифицирани в съответствие с 
Регламент (ЕС) 2018/1999.

5. Държавите членки приемат 
политики и мерки, които гарантират, че 
потенциалът, установен в рамките на 
всеобхватните оценки, извършени 
съгласно параграф 1, е използван. Тези 
политики и мерки включват най-малко 
информацията, посочена в приложение 
IX. Всяка държава членка нотифицира 
тези политики и мерки като част от своя 
интегриран национален план в областта 
на енергетиката и климата, следващия 
интегриран национален план в областта 
на енергетиката и климата и 
съответните доклади за напредъка, 
нотифицирани в съответствие с 
Регламент (ЕС) 2018/1999. Държавите 
членки обясняват дали политиките и 
мерките са приведени в съответствие 
със сценария, водещ до равнища на 
навлизане на енергията от 
възобновяеми източници, които са 
съвместими с постигането на целта 
за неутралност по отношение на 
климата най-късно до 2050 г. съгласно 
Регламент (ЕС) 2018/1999, както е 
посочено в параграф 1 от настоящия 
член.

Изменение 150

Предложение за директива
Член 23 – параграф 6 – алинея 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

6. Държавите членки насърчават 
регионалните и местните органи да 
изготвят местни планове за отопление и 
охлаждане поне в общини с общо 

6. Държавите членки гарантират 
регионалните и местните органи да 
изготвят местни планове за отопление и 
охлаждане поне в общности и общини 
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население над 50 000 души. Тези 
планове следва най-малко:

с общо население над 25 000 души. Тези 
планове следва най-малко:

Изменение 151

Предложение за директива
Член 23 – параграф 6 – алинея 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) да се основават на информацията 
и данните, предоставени във 
всеобхватните оценки, извършени 
съгласно параграф 1, и да предоставят 
оценка и карта на потенциала за 
повишаване на енергийната 
ефективност, включително чрез 
оползотворяване на отпадната топлина, 
и потенциала за енергия от 
възобновяеми източници при 
отоплението и охлаждането в тази 
конкретна област;

a) да се основават на информацията 
и данните, предоставени във 
всеобхватните оценки, извършени 
съгласно параграф 1, да предоставят 
оценка и карта на потенциала за 
повишаване на енергийната 
ефективност, включително чрез 
оползотворяване на отпадната топлина, 
и потенциала за енергия от 
възобновяеми източници при 
отоплението и охлаждането в тази 
конкретна област, както и да 
разработят стратегия за подмяна на 
уредите за отопление и охлаждане, 
основани на изкопаеми горива, с 
ефективни алтернативи, основани на 
енергия от възобновяеми източници, 
на базата на сценария, при който 
оценките, извършени в съответствие 
с параграф 1, водят до равнища на 
навлизане на енергията от 
възобновяеми източници, съвместими 
с постигането на целта за 
неутралност по отношение на 
климата най-късно до 2050 г.;

Изменение 152

Предложение за директива
Член 23 – параграф 6 – алинея 1 – буква г a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

га) да съдържат оценка на начина, 
по който енергийните общности за 
енергия от възобновяеми източници и 
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други инициативи, ръководени от 
гражданите, могат съществено да 
допринесат за изпълнението на 
местни проекти за отопление и 
охлаждане;

Изменение 153

Предложение за директива
Член 23 – параграф 6 – алинея 1 – буква г б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

гб) да включват стратегия, която 
ще съдържа набор от политики и 
мерки, които ще подпомагат 
уязвимите домакинства, засегнати 
от енергийна бедност, да преминат 
към отопление и охлаждане чрез 
енергия от възобновяеми източници 
съгласно член 22;

Изменение 154

Предложение за директива
Член 23 – параграф 6 – алинея 1 – буква г в (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

гв) да преценяват начини за 
финансиране на прилагането на 
набелязаните политики и мерки и да 
предвиждат финансови механизми, 
позволяващи на потребителите да 
преминат към отопление и 
охлаждане с енергия от възобновяеми 
източници;

Изменение 155

Предложение за директива
Член 23 – параграф 6 – алинея 1 – буква д а (нова)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

да) да разглеждат потенциалните 
полезни взаимодействия с плановете 
на съседните регионални или местни 
органи с цел да се дава приоритет на 
съвместните инвестиции, 
икономиите от мащаба и 
ефективността по отношение на 
разходите.

Изменение 156

Предложение за директива
Член 23 – параграф 6 – алинея 1 – буква д б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

дб) да включват мерки за 
намаляване на замърсяването на 
въздуха за контрол на качеството на 
въздуха на закрито и на открито.

Изменение 157

Предложение за директива
Член 23 – параграф 6 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки предприемат 
необходимите мерки, за да може 
обществеността да участва в 
подготовката на планове за отопление и 
охлаждане, всеобхватната оценка и 
политиките и мерките.

Държавите членки предприемат 
необходимите мерки, за да може 
обществеността и съответните 
заинтересовани страни, включително 
промишлеността, да участват в 
подготовката на планове за отопление и 
охлаждане, всеобхватната оценка и 
политиките и мерките. Те гарантират, 
че на обществеността се 
предоставят онлайн топлинни карти 
и че обществеността е запозната с 
възможностите на общностите за 
енергия от възобновяеми източници, 
за да се насочват действията на 
местно равнище към подобрения на 
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енергийната ефективност при 
местното потребление на енергия за 
отопление и охлаждане.

Изменение 158

Предложение за директива
Член 24 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки гарантират, че 
когато дадена отоплителна и 
охладителна система се изгражда или се 
преоборудва значително, тя отговаря на 
критериите, посочени в параграф 1, 
приложими към момента, в който тя 
започва да функционира след 
изграждането или преоборудването. 
Освен това държавите членки 
гарантират, че когато дадена 
отоплителна и охладителна система се 
изгражда или се преоборудва 
значително, използването на изкопаеми 
горива, различни от природен газ, не 
нараства спрямо средната годишна 
стойност за последните три години на 
пълноценна експлоатация преди 
преоборудването и че новите източници 
на топлинна енергия в системата не 
използват изкопаеми горива, различни 
от природен газ.

2. Държавите членки гарантират, че 
когато дадена отоплителна и 
охладителна система се изгражда или се 
преоборудва значително, тя отговаря на 
критериите, посочени в параграф 1, 
приложими към момента, в който тя 
продължава да функционира след 
изграждането или преоборудването. 
Освен това държавите членки 
гарантират, че когато дадена 
отоплителна и охладителна система се 
изгражда или се преоборудва 
значително, използването на изкопаеми 
горива не нараства спрямо средната 
годишна стойност за последните три 
години на пълноценна експлоатация 
преди преоборудването и че новите 
източници на топлинна енергия в 
системата не използват изкопаеми 
горива, както и че ако в резултат на 
проекта за ново строителство или 
преоборудване дадена районна 
отоплителна и охладителна система 
не отговаря на критерия, определен в 
параграф 1, буква д), проектът е част 
от по-широк план, насочен към 
изпълнението на този критерий. В 
допълнение държавите членки 
гарантират, че определянето на 
географския маршрут на 
съществуващите районни 
отоплителни и охладителни системи 
се картографира и публикува. 

Изменение 159
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Предложение за директива
Член 24 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Държавите членки гарантират, че 
считано от 1 януари 2025 г. и на всеки 
пет години след това операторите на 
всички съществуващи районни 
отоплителни и охладителни системи с 
обща отдадена енергийна мощност над 
5 MW, които не отговарят на 
критериите, посочени в параграф 1, 
букви б) – д), изготвят план за 
увеличаване на първичната енергийна 
ефективност и енергията от 
възобновяеми източници. Планът 
включва мерки за изпълнение на 
критериите, посочени в параграф 1, 
букви б)—д), и се одобрява от 
компетентния орган.

3. Държавите членки гарантират, че 
считано от 1 януари 2025 г. и на всеки 
пет години след това операторите на 
всички съществуващи районни 
отоплителни и охладителни системи с 
обща отдадена енергийна мощност над 
5 MW, които не отговарят на 
критериите, посочени в параграф 1, 
букви б) – д), изготвят план за 
увеличаване на първичната енергийна 
ефективност и енергията от 
възобновяеми източници и за 
намаляване на загубите при 
разпределението. Планът включва 
мерки за изпълнение на критерия, 
посочен в параграф 1, буква д), и се 
одобрява от компетентния орган.

Изменение 160

Предложение за директива
Член 24 – параграф 3 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3a. За целите на спазването на 
настоящия член се разглежда 
единствено енергия от възобновяеми 
източници, която отговаря на 
критериите за устойчивост и за 
емисиите на парникови газове, 
определени в Директива (ЕС) 2022/... 
на Европейския парламент и на 
Съвета за изменение на Директива 
(ЕС) 2018/2001 на Европейския 
парламент и на Съвета, Регламент 
(ЕС) 2018/1999 на Европейския 
парламент и на Съвета и Директива 
98/70/ЕО на Европейския парламент и 
на Съвета по отношение на 
насърчаването на енергията от 
възобновяеми източници и за отмяна 
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на (ЕС) 2015/652 на Съвета. 

Изменение 161

Предложение за директива
Член 24 – параграф 4 – алинея 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) център за данни с общо 
средногодишно количество входяща 
енергийна мощност над 1 MW, за да 
бъдат оценени разходите и ползите от 
използването на отпадната топлина за 
задоволяване на икономически 
оправдано търсене, както и от 
свързването на тази инсталация с 
районна отоплителна мрежа или 
ефективна/използваща енергия от ВЕИ 
районна охладителна система. При 
анализа трябва да се вземат предвид 
решения за охладителната система, 
които позволяват отстраняване или 
улавяне на отпадната топлина при 
полезно температурно ниво с 
минимални вложени допълнителни 
количества енергия.

г) център за данни с общо 
средногодишно количество входяща 
енергийна мощност над 100 kW, за да 
бъдат оценени разходите и ползите от 
използването на отпадната топлина за 
задоволяване на икономически 
оправдано търсене, както и от 
свързването на тази инсталация с 
районна отоплителна мрежа или 
ефективна/използваща енергия от ВЕИ 
районна охладителна система. При 
анализа трябва да се вземат предвид 
решения за охладителната система, 
които позволяват отстраняване или 
улавяне на отпадната топлина при 
полезно температурно ниво с 
минимални вложени допълнителни 
количества енергия.

Изменение 162

Предложение за директива
Член 24 – параграф 5 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) центровете за данни, чиято 
отпадна топлина се използва или ще се 
използва в районна отоплителна мрежа 
или директно за отопление на 
помещения, за подготовка на топла вода 
за битови нужди или за други цели в 
сградата или групата сгради, в която са 
поместени.

в) центровете за данни, чиято 
отпадна топлина се използва или ще се 
използва в районна отоплителна мрежа 
или директно за отопление на 
помещения, за подготовка на топла вода 
за битови нужди или за други цели в 
сградата или групата сгради, в която са 
поместени, или за други видове 
употреба в района около центъра за 
данни.
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Изменение 163

Предложение за директива
Член 28 – параграф 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

9. Държавите членки могат да 
създадат национален фонд за енергийна 
ефективност. Целта на този фонд е да се 
прилагат мерки за енергийна 
ефективност, включително мерки по 
член 8, параграф 3 и член 22 
приоритетно в групата на хората, 
засегнати от енергийна бедност, 
уязвимите клиенти и, когато е 
приложимо, хората, живеещи в 
социални жилища, и да се прилагат 
националните мерки за енергийна 
ефективност, подкрепящи държавите 
членки при постигането на техния 
национален принос в областта на 
енергийната ефективност и техните 
индикативни криви, посочени в член 4, 
параграф 2. Националният фонд за 
енергийна ефективност може да се 
финансира с приходите от 
провежданите в строителния и 
транспортния сектор търгове за квоти 
по системата за търговия с емисии на 
ЕС.

9. Държавите членки могат да 
създадат национален фонд за енергийна 
ефективност. Целта на този фонд е да се 
прилагат мерки за енергийна 
ефективност в подкрепа на 
националните приноси на държавите 
членки съгласно член 4, параграф 2. 
Държавите членки вземат предвид 
стойността, необходима за 
осъществяване на планираните мерки 
за подобряване на енергийната 
ефективност с цел намаляване на 
бедността. Съгласно член 8, параграф 
3 и член 22 националният фонд за 
енергийна ефективност подкрепя 
прилагането на мерките в групата на 
хората, засегнати от енергийна бедност, 
уязвимите клиенти и, когато е 
приложимо, хората, живеещи в 
социални жилища. Националният фонд 
за енергийна ефективност може да се 
финансира с приходите от 
провежданите в строителния и 
транспортния сектор търгове за квоти 
по системата за търговия с емисии на 
ЕС.

Изменение 164

Предложение за директива
Член 31 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. На Комисията се предоставя 
правомощието да приема делегирани 
актове в съответствие с член 32, за да 
допълни настоящата директива, като 
създаде след консултации със 
съответните заинтересовани страни 
обща схема на Съюза за класиране на 

3. На Комисията се предоставя 
правомощието да приема делегирани 
актове до 31 декември 2023 г. в 
съответствие с член 32 за допълване на 
настоящата директива чрез създаване, 
след консултации със съответните 
заинтересовани страни, на минимални 
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разположените на територията на 
Съюза центрове за данни според 
тяхната устойчивост. Със схемата 
се установява определението за 
показатели за устойчивост на център 
за данни и се определят, в 
съответствие с член 11, параграф 10 
от настоящата директива, 
минималните прагови стойности за 
значителна консумация на енергия, а 
също така и ключовите показатели и 
методиката за тяхното измерване.

стандарти за енергийните 
характеристики на центровете за 
данни, разположени на територията 
на Съюза, и чрез определяне на 
ключовите показатели и методиката 
за тяхното изпълнение от страна на 
центровете за данни

Обосновка

Необходимо е за осигуряването на вътрешната логика и последователността на 
текста.

Изменение 165

Предложение за директива
Приложение III – буква а – параграф 1 – тире 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

— преките емисии на въглероден 
диоксид, дължащи се на комбинирано 
производство на енергия, при което се 
използват изкопаеми горива, са под 
270 gCO2 на 1 kWh енергия, 
произведена чрез комбинирано 
производство (включително под 
формата на енергия за 
отопление/охлаждане, електроенергия и 
механична енергия).

— емисиите на парникови газове 
през целия жизнен цикъл, дължащи се 
на комбинирано производство на 
енергия (включително под формата на 
енергия за отопление/охлаждане, 
електроенергия и механична енергия), 
отговарят на критериите, 
определени в Регламента за 
таксономията (Регламент (ЕС) 
2020/852).

Изменение 166

Предложение за директива
Приложение III – буква а – параграф 1 – тире 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

— Когато се изгражда или 
преоборудва агрегат за комбинирано 
производство на енергия, държавите 

— Когато се изгражда или 
преоборудва агрегат за комбинирано 
производство на енергия, държавите 
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членки гарантират, че използването на 
изкопаеми горива, различни от 
природен газ, не нараства спрямо 
средната годишна стойност за 
последните три години на пълноценна 
експлоатация преди преоборудването и 
че новите източници на топлинна 
енергия в системата не използват 
изкопаеми горива, различни от 
природен газ.

членки гарантират, че използването на 
изкопаеми горива не нараства спрямо 
средната годишна стойност за 
последните три години на пълноценна 
експлоатация преди преоборудването и 
че новите източници на топлинна 
енергия в системата не използват 
изкопаеми горива, и гарантират 
строги критерии за устойчивост за 
възобновяемата енергия в 
съществуващите източници на 
топлинна енергия в съответствие с 
член 29, параграфи 2—7 от 
Директива 2018/2001/ЕС.

Изменение 167

Предложение за директива
Приложение IV – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) когато даден продукт или услуга 
попада в обхвата на критериите на 
Съюза за екологосъобразни обществени 
поръчки, които са от значение за 
енергийната ефективност на продукта 
или услугата, полагат максимални 
усилия за закупуване само на продукти 
и услуги, които отговарят най-малко 
на техническите спецификации, 
определени като „базово“ равнище в 
съответните критерии на Съюза за 
екологосъобразни обществени 
поръчки, включително, наред с 
другото, за центрове за данни, 
сървърни помещения и услуги в облак, 
критериите на Съюза за 
екологосъобразни обществени поръчки 
за пътно осветление и пътна 
сигнализация, критериите на Съюза за 
екологосъобразни обществени поръчки 
за компютри, монитори и 
смартфони;

в) когато даден продукт или услуга 
попада в обхвата на критериите на 
Съюза за екологосъобразни обществени 
поръчки, които са от значение за 
енергийната ефективност на продукта 
или услугата, и за аспекти, които 
оказват въздействие върху 
енергийната ефективност, като 
например потреблението на вода и 
генерирането на отпадъци, закупуват 
само продукти и услуги, които 
отговарят на съответните критерии 
на Съюза за екологосъобразни 
обществени поръчки;

Изменение 168
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Предложение за директива
Приложение IV – параграф 1 – буква е – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

е) закупуват или сключват нови 
договори за наем само когато сградите 
съответстват поне на минималните 
изисквания за енергийните 
характеристики, посочени в член 4, 
параграф 1 от Директива 2010/31/ЕС, 
освен ако целта на закупуването е:

е) сключват нови договори за наем 
само за сградите, които попадат в 
един от двата най-високи класа, 
посочени в сертификата за енергийни 
характеристики; закупуват само 
сгради, които са почти 
нулевоенергийни сгради или сгради с 
нулеви емисии, освен ако целта на 
закупуването е:

Изменение 169

Предложение за директива
Приложение IV – параграф 1 – буква е – подточка i

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) да се предприеме основно 
саниране или разрушаване;

i) да се предприеме основно 
саниране с цел преобразуване на 
сградата в почти нулевоенергийна 
сграда или в сграда с нулеви емисии 
или да се предприеме разрушаване;

Изменение 170

Предложение за директива
Приложение V – точка 5 – параграф 1  – буква м

Текст, предложен от Комисията Изменение

м) изчислителната методика, 
включително начина, по който са 
определени допълнителността и 
съществеността, както и методиките 
и референтните стойности, използвани 
за предполагаемите и претеглените 
икономии, и когато е приложимо — 
използваните стойности на долната 
топлина на изгаряне и коефициентите на 
преобразуване;

м) изчислителната методика, 
включително начина, по който са 
определени допълнителността и 
съществеността, кои методики и 
референтни стойности са използвани 
за предполагаемите и претеглените 
икономии, как са били взети предвид 
резултатите от последващите 
оценки на икономиите на енергия и 
когато е приложимо — използваните 
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стойности на долната топлина на 
изгаряне и коефициентите на 
преобразуване;

Изменение 171

Предложение за директива
Приложение V – точка 5 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

5a. Последваща оценка на 
икономиите на енергия
Държавите членки определят 
независим субект, който да извършва 
прозрачни последващи оценки на 
икономиите на енергия в резултат на 
мерки на политиката, за да се 
прецени дали прогнозните икономии 
на енергия са се реализирали и да се 
предостави информация за бъдещите 
предварителни изчисления на 
икономиите на енергия.
Последващите оценки се извършват 
до 31 декември 2025 г. и на всеки пет 
години след това.
Последващите оценки се оповестяват 
публично и се съобщават на 
Комисията. Всяка последваща оценка 
включва:
a) оценка на икономиите на енергия, 
като се използват данни за 
потреблението на енергия от 
представителна и статистически 
значима извадка от действия за 
енергийна ефективност. Данните за 
потреблението на енергия от 
извадката следва да бъдат сравнени с 
приблизителните оценки на 
съпоставителното потребление на 
енергия, т.е. какво би било 
потреблението на енергия без 
мярката на политиката. Оценките 
на съпоставителното потребление на 
енергия следва да се основават на 
историческото потребление на 
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енергия и на всички други значими 
променливи, които имат значително 
въздействие върху потреблението на 
енергия, като например 
температурата на външния въздух;
б) сравнение между преценките за 
икономиите на енергия, направени в 
оценката, и икономиите на енергия, 
очаквани от мярката на 
политиката;
в) списък с препоръки за подобряване 
на предварителното изчисляване на 
очакваните икономии, когато в 
оценката се заключава, че има 
несъответствие между очакваните 
икономии и последващите данни за 
потреблението на енергия.
Икономиите на енергия, изчислени по 
метода на измерваните икономии, се 
освобождават от това изискване. 

Изменение 172

Предложение за директива
Приложение VI – параграф 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) да използват актуални, измерени, 
проследими оперативни данни за 
енергийното потребление и (при 
електроенергията) за профилите на 
натоварване;

a) да използват актуални, измерени, 
проследими оперативни данни за 
енергийното потребление и (при 
електроенергията) за профилите на 
натоварване и потреблението на вода;

Изменение 173

Предложение за директива
Приложение VI – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) да включват подробен преглед на 
профила на потреблението на енергия 
на дадена сграда или група от сгради, 
промишлени дейности или монтаж, в 

б) да включват подробен преглед на 
профила на дадена сграда или група от 
сгради, промишлени дейности или 
монтаж, в т.ч. за транспорт по 
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т.ч. за транспорт; отношение на потреблението на 
енергия и вода;

Изменение 174

Предложение за директива
Приложение VI – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) да набелязват мерки за енергийна 
ефективност с цел намаляване на 
енергийното потребление;

в) да набелязват мерки за енергийна 
ефективност с цел намаляване на 
енергийното потребление и 
потреблението на вода;

Изменение 175

Предложение за директива
Приложение VI – параграф 1 – буква вa (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ва) да набелязват мерки за водна 
ефективност с цел намаляване на 
енергийното потребление;

Изменение 176

Предложение за директива
Приложение VI – параграф 1 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) да се основават, когато е 
възможно, на анализ на разходите за 
жизнения цикъл, а не на обикновените 
периоди на възвръщаемост, с оглед 
отчитане на дългосрочно реализуемите 
спестявания, остатъчните стойности на 
дългосрочните инвестиции и сконтовите 
проценти;

д) да се основават на анализ на 
разходите за жизнения цикъл, а не на 
обикновените периоди на 
възвръщаемост, с оглед отчитане на 
дългосрочно реализуемите спестявания, 
остатъчните стойности на 
дългосрочните инвестиции и сконтовите 
проценти;

Изменение 177
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Предложение за директива
Приложение VІ – подзаглавие 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Минимални изисквания за 
наблюдението и публикуването на 
енергийните характеристики на 
центрове за данни

Минимални изисквания за 
наблюдението и публикуването на 
енергийните и водните характеристики 
на центрове за данни

Изменение 178

Предложение за директива
Приложение VI – параграф 4 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

Следната минимална информация се 
наблюдава и публикува по отношение 
на енергийните характеристики на 
центровете за данни, посочени в член 
11, параграф 10:

Следната минимална информация се 
наблюдава и публикува по отношение 
на енергийните и водните 
характеристики на центровете за данни, 
посочени в член 11, параграф 10:

Изменение 179

Предложение за директива
Приложение IX – точка 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. търсенето в областта на 
отоплението и охлаждането с оглед на 
оценка на полезната енергия и 
количествено определяне на крайното 
енергийно потребление в GWh 
годишно111 по сектори:

1. годишното търсене в областта 
на отоплението и охлаждането с оглед 
на оценка на полезната енергия и 
количествено определяне на крайното 
енергийно потребление в GWh 
годишно111 и върховото търсене в 
областта на отоплението и 
охлаждането от гледна точка на 
полезната енергия и енергийното 
потребление в GWh дневно по сектори:

__________________ __________________
110 Количеството топлинна енергия, 
необходима за задоволяване на 
търсенето в областта на отоплението и 
охлаждането от страна на крайните 

110 Количеството топлинна енергия, 
необходима за задоволяване на 
търсенето в областта на отоплението и 
охлаждането от страна на крайните 
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потребители. потребители.
111 Следва да се използват най-новите 
налични данни.

111 Следва да се използват най-новите 
налични данни.

Изменение 180

Предложение за директива
Приложение IX – част I – точка 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. определяне, или в случая на 
точка 2, буква а), подточка i), 
определяне или оценка на настоящото 
предлагане на отопление и охлаждане:

2. определяне, или в случая на 
точка 2, буква а), подточка i), 
определяне или оценка на настоящото 
предлагане на отопление и охлаждане и 
свързаните с това емисии на 
парникови газове;

Изменение 181

Предложение за директива
Приложение IX – част I – точка 2 – буква а – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) по технологии, в GWh 
годишно112, в секторите, посочени в 
точка 1, когато това е възможно, като се 
прави разграничение между енергията, 
добивана от изкопаеми и от 
възобновяеми източници:

a) по технологии, в Gwh годишно112 
и GWh на ден по време на върхови 
периоди на отопление и охлаждане, в 
секторите, посочени в точка 1, когато 
това е възможно, като се прави 
разграничение между енергията, 
добивана от изкопаеми и от 
възобновяеми източници:

__________________ __________________
112 Следва да се използват най-новите 
налични данни.

112 Следва да се използват най-новите 
налични данни.

Изменение 182

Предложение за директива
Приложение IX – част I – точка 2 – буква в а (нова)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

ва) геоложки резервоари за 
топлинна енергия.

Изменение 183

Предложение за директива
Приложение IX – част I – точка 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. прогноза за тенденциите в 
търсенето на енергия за отопление и 
охлаждане за изготвяне на перспектива 
за следващите 30 години, в GWh, като 
се вземат предвид по-специално 
прогнозите за следващите 10 години, 
промяната на търсенето в областта на 
сградния фонд и различните 
промишлени сектори, както и 
въздействието на политиките и 
стратегиите, свързани с управление на 
търсенето, като например 
дългосрочните стратегии за санирането 
на сгради съгласно Директива (ЕС) 
2018/844;

4. прогноза за тенденциите в 
търсенето на енергия за отопление и 
охлаждане за изготвяне на перспектива 
за следващите 30 години, в GWh/година 
и GWh/ден, като се вземат предвид по-
специално прогнозите за следващите 10 
години, промяната на търсенето в 
областта на сградния фонд и различните 
промишлени сектори, както и 
въздействието на политиките и 
стратегиите, свързани с управление на 
търсенето, като например 
дългосрочните стратегии за санирането 
на сгради съгласно Директива (ЕС) 
2018/844;

Изменение 184

Предложение за директива
Приложение IX – част I– параграф 1  – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) възобновяеми енергийни 
източници (например геотермална 
енергия, слънчева топлинна енергия и 
биомаса), различни от тези, които се 
използват за високоефективно 
комбинирано производство на енергия);

г) възобновяеми енергийни 
източници за топлинна и/или 
охладителна енергия (например 
геотермална енергия, слънчева 
топлинна енергия и устойчива 
биомаса), различни от тези, които се 
използват за високоефективно 
комбинирано производство на енергия и 
за електроенергия с последващо 
преобразуване в топлинна и/или 
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охладителна енергия (слънчева и 
вятърна 
електроенергия),допълнително 
съхранение на топлинна енергия;

Изменение 185

Предложение за директива
Приложение IX – част III – точка 8 – буква б – параграф 1 – подточка ii – тире 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

— разходи по отношение на 
околната среда, здравето и 
безопасността, доколкото е възможно;

— разходи по отношение на 
околната среда, здравето и 
безопасността, включително 
съдържанието на устойчиви, 
биоакумулиращи или токсични 
вещества, доколкото е възможно;

Изменение 186

Предложение за директива
Приложение IX – част III– параграф 1 – буква д – подточка iii

Текст, предложен от Комисията Изменение

iii) държавите членки използват 
национални, европейски или 
международни прогнози за развитието 
на цените на енергията, ако е 
целесъобразно, като отчитат 
националните и/или 
регионалните/местните особености;

iii) държавите членки използват 
национални, европейски или 
международни прогнози за развитието 
на цените на енергията и CO2, ако е 
целесъобразно, като отчитат 
националните и/или 
регионалните/местните особености;

Изменение 187

Предложение за директива
Приложение X – параграф 1 – алинея 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

При оценката на оползотворяването на 
отпадната топлина се вземат предвид 
настоящите технологии. При оценката 
се взема предвид прякото използване на 

При оценката на оползотворяването на 
отпадната топлина се вземат предвид 
настоящите технологии. Преди всичко, 
при оценката се взема предвид прякото 
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отпадната топлина, или използването 
след повишаване на температурата ѝ, 
или и двете. В случай на 
оползотворяване на отпадната топлина 
на място в оценката се разглежда поне 
използването на топлообменници, 
термопомпи и технологии за 
преобразуване на топлинна енергия в 
електроенергия. В случай на 
оползотворяване на отпадната топлина 
извън обекта оценката включва най-
малко промишлените инсталации, 
селскостопанските обекти и 
топлофикационните мрежи като 
потенциални точки на потребление.

използване на отпадната топлина при 
полезно температурно ниво. Само 
когато прякото потребление на 
отпадна топлина не е нито 
практически, нито технически 
осъществимо, се разглежда 
използването след повишаване на 
температурата ѝ или и двете. В случай 
на оползотворяване на отпадната 
топлина на място в оценката се 
разглежда поне използването на 
топлообменници, термопомпи и 
технологии за преобразуване на 
топлинна енергия в електроенергия. В 
случай на оползотворяване на отпадната 
топлина извън обекта оценката включва 
най-малко промишлените инсталации, 
селскостопанските обекти и 
топлофикационните мрежи като 
потенциални точки на потребление.

Изменение 188

Предложение за директива
Приложение XIV – тире 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

— Констатации или препоръки от 
анализ или обследване, извършени 
преди сключването на договора и 
обхващащи енергопотреблението на 
сградата от гледна точка на прилагането 
на мерки за подобряване на енергийната 
ефективност.

— Констатации или препоръки от 
анализ или обследване, извършени 
преди сключването на договора и 
обхващащи енергопотреблението и 
потреблението на вода на сградата от 
гледна точка на прилагането на мерки за 
подобряване на енергийната 
ефективност.

Обосновка

Необходимо е за осигуряването на вътрешната логика и последователността на 
текста.
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